Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego., 


Cześć CXLVI. 


wydana і rozesłana w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 6. Listopada 1850 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: dnia 29. Stycznia 1851, 


436. 
Rozrządzenie ministra (finansów z dnia 19. Października 1850, 


obowiazujące we Wegrzech, w Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, Serbskiem województwie, Temeskim 
banacie i Pograniczu wojshowem, 


względem wykonania postanowień Najwyższego patentu z dnia 29. Wrze» 
smia 1850. o pobieraniu podaiku konsumeyjnego od piwa i wypalanych 
płynów spirytusowych. 


Celem wykonania Najwyższego paleniu z dnia 29. Września 1850. $$. 1, 5, 
6 i 8, wzgledem pobierania podatku konsumcyjnego od piwa i wypalanych płynów 
spirylusowych podaja się do powszechnej wiadomości następujące postanowienia : 


I. O postępowaniu przy pobieraniu podatku konsumcyjnego. 
$. 1. 


Opisanie miejscowości profesyi, narządów profesyjnych i na- 
czyń schowkowych. 

Kto zamierza takie wykonywać przedsiebiorstwo profesyjne, które się zajmuje 
produkcyą piwa albo fabrykacyą czyli wyrabianiem, zaprawianiem i przetwarzaniem 
wypalanych płynów spirytusowych, obowiązany jest, najdalej do 15. Grudnia 1850, 
a przy nowo -założonych przedsiębiorstwach przynajmniej w eziery tygodnie przed 
rozpoczeciem profesyi, urzednikowi dochodowemu, któremu nadzór nad przedsiębior- 
stwami miejsca, podatkowi konsumyjnemu ulegajacemi, poruczono, w trzech ró- 
wnobrzmiących egzemplarzach przedłożyć dokładne opisanie miejsca produkcyi 
(fabrykacyi) to jest: lokalności, do prowadzenia profesyi nalezacych, wraz z ich 
komunikacyami tak miedzy soba jak na zewnatrz, niemniej wykaz wszystkich na- 
rządów profesyjnych inaczyń schowkowych, i tamże oraz z pomiędzy 
ludzi siużebnych tego lub tych wymienić, którzy nad drugimi dozór utrzymują. 

Opisanie wraz z wykazem czytelnie musi być pisane, i nie może zawierać ani 
miejsc zmienionych, ani przekreślonych lub skrobanych. Takowe obejmować win- 
no wszelkie w miejscu produkcyi znajdujące sie, do prowadzenia przedsiebiorstwa 
stosowne sprzety i aparata, bądź ze one do użycia są przeznaczone lub nie, i w dosko- 
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436. 


Erlass des Finanzminisiers vum 19. October 1850, 


wirksam für Ungarn, Siebenbürgen, Croatiex , Slavonien, die serbische H PPP aas Temeser 
- Banat und die Militär = Grenzyebiete , 


über die Voltziehung der Anordnungen des allerhöchsien Patentes vom 
29. September 1850, über die Einhebung der Verzehrungssieuer von 
Bier und gebramnten geistigen Flüssigkeiten. 
Zur Vollziehung des allerhóchsien Patenies vom 29. September 1850, 99.1, 5, 6 
und 8, wegen Einhebung der Verzehrungssteuer von Bier und gebrannten geistigen Flüssig- 
keiten werden folgende Anordnungen zur allgemeinen Kenntniss gebracht: 


1. Von dem Verfahren bei der Einhebuny der Verzehrunyssteuer 
$. 1. 


Beschreibung der Gewerbs-Localititen, Werksvorrichtungen und _ 
Aufbewahrungsgefässe. 


Wer eine Gewerbsunternehmuny, mittelst welcher die Erzeugung vun Bier oder die Er- 
zeugung, Bereitung oder Umstaltung gebrannter geistiger Flüssigkeiten betrieben wird, aus- 
zuüben beabsichtiget, ist verpflichtet, längstens bis zum 15. December 1850, und bei neu 
errichteten Unternehmungen wenigstens vier Wochen vor Eröffnung des’ Betriebes dem Ge- 
fällsbeamten, dem die Ueberwachung der verzehrungssteuerpflichtigen Unternehmungen des 
Ortes zugewiesen ist, in dreifacher gleichlautender Ausfertigung eine genaue Beschreibung 
der Erzeugungsstätte, das ist: der zum Gewerbsbetriebe gehörigen Localitäten nebst deren 
Communicationen unter sich und nach aussen, und em Verzeichniss aller Werksvorrich- 
tungen und Aufbewahrungsgefisse zu überreichen, und darin zugleich von "den 
Dienstleuten denjenigen oder diejenigen namhaft zu machen, welche die Aufsicht über die 
übrigen führen. 

Die Beschreibung sammt dem Verzeichnisse muss leserlich geschrieben sein, und darf 
weder abgeäünderte, noch durchstrichene oder radirte Stellen enthalten. Sie hat sämmtliche 
in der Erzeugungsstätie befindliche, zum Erzeugungsbetriebe geeignete Geräthe und Vor- 
richtungen zu umfassen, solche mögen zum Gehrauche bestimmt sein oder nicht, und Sich im 
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nalym lub wadliwym znajduja sie sianie, W szezególności wa sie w nich podać obje- 
tość sprzelów lub naczyń. do klörych osobliwie należa panwie (buraki), kilsztoki, 
kadzie Гегтешасујпе i beczki  kadzie zacierne (zaciernice), wygrzewacze (mesz- 
wermery), kotly (alembiki), chfodniki, dalej kadzie przedzacierne, naczynia na zacier, 
wanny do chłodzenia, naczynia na drożdże i brahe, naczynia na luwynek, i naczynia 
na wódkę i w ogólności wszelkie naczynia du wyrabiania plodow i do przechowy- 
wania wyrobu przeznaczone. Podobnie też dokładnie maja być podane miejscowości 
fabrykacyi i przechowywania (schowalnie), hez różnicy, czyby lakowe przedsiębior- 
са jako własność po siadał, czy najmowal, ezyby też bezpłatnie miał sobie wypuszczone, 
i ezyliby te ostatnie w miejscu fabrykacyi albo zewnalrz takowego znajdowały sie. 
$ 2. 
Czynność urzędowa со do opisania miejscowości profesyi, na- 
"zadow profesyjnych I naczyń schowkowych. 

Wskutek rozporzadzonego w $-fie 1. opisania każe wladza dochodowa przed- 
siewziaść rewizya opisanych miejscowości, narządów i naczyń schowkowych, przy- 
czem podalkujacy obowiazany jest, do udzielenia wszelkich wiadomości i wykazów, 
dla urzedowej kontroli dochodowej potrzebnych. i 

Równie też wszyscy do prowadzenia profesyi użyci ludzie służebni sa obowia- 
zani każdemu w tym wzgledzie wezwaniu urzedniköw dochodowych zadosyć uczynić. 

Doniesione lub w czasie przedsiewzielej rewizyi odkryle lajne, albo za niedo- 
puszczalne uznane komunikacye, na koszt podatkującego zamknięte lab uchylone zostana. 

Pizy tych narządach profesyjnych i sprzetach, przy których ohjetość kubiezua istotny 
ma wpływ na nrzedowa kontrolę dochodowa, objetość kubiezna wymierzoną bedzie, a 
oraz narządy i sprzety w trwały sposób wraz z miara ich objetości naznaczone 
bedą, Dozwala sie, ażeby w browarach kilsztoki na żadanie uprawnionego do 
warzenia piwa opatrzone byly dwoma а nawel i trzema poddziałami; wypadajaca 
przy każdym poddziale objętość kubiczna kiisztoku, należycie wymierzona, pod przy- 
mocowaniem odpowiednich klamer zagrodnych (miarowych) oznaczoną, i numerem 
opatrzona być ma. 

Kubiezna objetość narządów i sprzętów wymierzać się winno w browarach po- 
dług niższo-auswyackich piwnych wiadr o 42 15 wiedeńskich miarach (mass) — aparata 
zaś gorzelne i alembikowe podług nizszo-austryackich wiader gorzelnych о 40 wie- 
deńskich masach. Jeżeli w gorzelniach objetość naczyń zaciernych nie może 
podług calkowitych wiader być wymierzona, nalenezas objętość, wynoszaca niżej 
pół wiadra, za pól wiadra. a zaś niewynoszaca całego wiadra, za cale wiadro 
uważana będzie. Stosownie do tego rozporzadzenia także i w tych przypadkach, w 
których podatek konsumcyjny wymierzony być ma podług objetości naczyń zaciernych, 
wymierza sie należytość zawsze tylko podług całych wiader і półowy wiadra. Usla- 
nowe podalkowa lakże juź wyznaczono pod wzgledem na próżne miejsce. które 
do podnoszenia sie zacieru potrzebne jest. 

Po przedsiewzietem ohejrzeniu i sprawdzeniu stanu rzeczy ma urzędnik docho- 
dowy lokalności, narządy profesyjne i naczynia sckowkowe opatrzyć urzedowemi 
znakami (cechami) i numerami, a o rezultatach swej rewizyi protokół 
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rollkommeran Zustande befinden ойо mungelhaft sein. Insbesondere ist darin der Ranum- 


inhalt de, Geräthschuffen rmzugcben, wozu besonders die Branpfannen‘“ Kühlstoehe” Gähr- 


botfiche und Fässer, die Maischholliche, Maischwarmer. Wessel (Blasen). Killer, dann die 
Vormatschbottiche, Waischbehälter, Kahlwanncn. Hefen = "und Spüliehgefässe, Lutter- und 
Branntweinbekälter, und überhaupt alle für die Bereitung der Stoffe und zur Aufbewahrung 
des Productes bestimmten Gefässe yehören Auch sind sowohl die Erzeugungs- als die Auf- 
bewahrungs-Lovalitäten yenan anzugeben. dievelhen mögen von dem Unternehmer eigenthimlieh 
besessen oder gemiethet, oder ihm unentgeltlich überlassen sein, cund letztere sich in dem Orte 
der Erzeugung oder ausserhalb desselben. befinden 


6. 2. 
Amtshandlung uber die Beschreibung der bciriebs- Localitaten, Werks- 


torrichtungen und Aufbewahrungsyefdsse. 

In Folge der im $. 1 angeordneten Beschreibung iasst die Gefällsbehorae ene Unter- 
suchung der beschriebenen Localitaten, Werksvorrichtungen und Afbewahrungsgefässe vorneh- 
men, wobei der Steverpjliehlige verbunden ist, Jede Auskunft und Nachweisung , welche sum 
Behufe der gefdlisamilichen Controle erforderlich ist, an die Hand zu geben 

Auch alle zum Werksbctriebe verwendeten Dienstleute sind verpflichtet, der Aufforderung 
des Gefdllsbeamien in dieser Beziehung Folge zu leisten 
- Die angezeigten oder bei der vorgenommenen Untersuchung entdecklen ç gelteunen, oder als 
unzulässig ‚erkannten Communicationen «werden auf Kosten des Stewerpflichtige n зеет 
und aufgehoben. 

Von denjemgen Werkscorrichtunyen und Gerathschuften, deren kubıscher Тт Е uuf die 
gefallsäntliche Controle einen wesentlichen Einfluss nimmi, wird der kubische Inhalt erho- 
ben, und es werden dieselben ron dem Gefällsbeamten zugleich mit ihrem Gehultsmasse 
auf dauerhafte Art bezeichnet. Es ist gestattet, dass in Bierbrauereien die U ühlstörke auf 
Begehren des Brauberechligten mit zwei bis drei Unterabtheilungen versehen NO 
der bei jeder Uuterabtheiluny entfallende, gehorig abgemessene kubische Inhalt des Wühlstoches 
ist unler Befestigung der entsprechenden Hammklammern ; ‚zu bezeichnen , und mit einer Nym- 
mer zu versehen. x 

Die Abmessung des kubischen Inhaltes der W erkstorrichtungen und Gerathschaften hat 
in den Bierbrauereien wach dem mederösterreichischen ung zu 421 Wiener Mass, 
— die Abmessung der Branntweinbrenn- und Destillir- Gerathe nach dem niederösterreichischen 
Branntwein-Eimer zu 40 Wiener Hass zu geschehen. W. enn in Brennereien der Inhalt der M Mt e k- 
gefisse nicht nach ganzen Eimern ausgemessen werden Лат. so wird «ег Kumite 
welcher weniger als einen halben Eimer beträgt, als ein halber "Eimer, und Jener , welcher 
mehr als einen halben, aber nicht етен ganzen Blow betr agl. als ein ganzer Eimer be- 
handelt. Dieser Anordnung entsprechend wird auch in den Fallen. wo die Verzehr ungssteuer 
nach dem Rauminhalte der Maischgefässe su bemessen ist, die Gebühr unmer nur nach ganzen 
und halben Kimern berechnet. Auch ist der Steuersats schon mit Rücksicht auf аст zum Steigen 
der Maische erforderlichen leeren Raum festyesetst. 

Nach rorgenommenem Augenscheine und richtiy gestelltem Refunac har aer Gefällsbeamte 
die Locatitäten, Werksvorrichlungen und Aufbewahrungsgefässe mit amtlichen Zeichen 
und Nummern zu verschen, und über die Ergebnisse seiner Untersuchung ein Protokoll 
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spisać, który za podstawę urzedowej kontroli dochodowej służyć, a przeto też podpi- 
sem strony opatrzony być ma. Przedsiębiorcy dozwołono, ile razy tego żada, pod- 
nieść na swe koszta wiarogodny odpis lego protokołu. 

Jeden egzemplarz przedłożonego przez przedsiębiorcę stosownie du $. 1 opisa- 
ma zwraca sie temuż po przedsiewzietem dochodzeniu i po wyciśnięciu pieczęci urze- 
dowej pod wyszczególnieniem dnia, na którym przedłożenie nastąpiło „ a to z zobo- 
wiazaniem, przechowania go w lokalności fabryki w pewnej, ku temu właśnie przezna- 
czonej schowalni, urzędnikom dochodowym i ustanowionym każdego czasu przyslepnej. 


S: 8: 
Obowiązkipodatkujacych przedsiębiorców ze wzgledu na ich pro- 
e weil, fesyę. ' 


Od chwili wymienionego w $. 2. auchodzenia, pryedsiebiorca obowiązany jest, 
„zewnatrz lokalności oznaczyć profesyę swa łatwym do rozpoznania napisem, 
io każdej zmianie w wykazanym stanie tak przedsiebiorstwa profesyjnego jak osób 
stuzebuych, o której donieść powinien ($. 1.), uczynić relacye w 24 godzinach tem 
urzędnikowi dochodowemu , któremu dozór nad przedsiębiorstwem polecono. 

Przedsiębiorca odpowiedzialnym jesł za utrzymanie oznaczenia urzedowego, na 
naczyniach i narządach w stanie nieuszkodzonym, a w szczególności obowiązany jest. 
o wszelkim przypadkowem lub przez inne osoby nasłapionem uszkodzeniu lub zu- 
pelnem zniszczeniu lego oznaczenia, w celu uzyskania odnowienia także w 24 go- 
dzinach po powziętej o temźe p سو‎ ‚ doniesienie uczynić. ш. 

Niezawiśle od namienionego w $. 1: obowiązku av doniesienia ze strony lego z 
osób slużebnych, ktory ma nadzór 4 drugiemi, jest obowiązkiem przedsiębiorcy. 
ażeby podczas swej niebylności ustanowił znajdująca sie w miejscowaściach profesyi 
osobe, któraby udzielała w jego (przedsiebiorey) imieniu zażadane wiadomośći urzed- 
nikom dochodowym lub postanowionym, którym nadzór nad iokalnościami profesy! 
przekazano. Domniemywanie prawne stoi za lem, iż kto przedsiebiorstwem prolesyi, 
kieruje, lub klu w nieobecności kierujacego wykonywaniem profesyi nadzór ma nad 
pomocnikami i nad robolnikami, ten ze strony przedsiebiorey upoważnionym jest, by 
w jego imienin udzielał wspomnione wiadomości. Jeżeli przedsiębiorca inug ku temu 
ustanowił osobę, tedy takowa albo przy zameldowaniu podatkowego postępowania 
($. 6.) albo w osobnym podaniu oznajmić winien urzędnikowi albo postanowionemu, 
ktoremu miejscowości profesyjne do nadzorowania poruezone są. ` > 

Jeżeli przedsiebiorca swa profesye zupelnie zaniechał, winien o tem na 
piśmie doniesienie podać do właśnie rzeczonego urzędnika dochodowego lub postano- 
wionego; a dopiero przez otrzymane wzgledem lego potwierdzenie uwolnionym zo- 
stanie od wyż namienionej odpowiedzialności za utrzymanie wzedowego ocechowania, 
narządów prolesyjnych i naczyń. 

$. 4. 
Oznaczenie wyrazu miejscowości produkcyi lub lokalności pro- 
, fesyi. 

Do wziętych pod urzedowy nadzór miejscowości produkcyi lub lokalności pro- 

Геѕуі do opisania których w skutek $, 1. przedsiębiorca obowiązany jest, licza się: 
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aufsunehmen. welches wu Giundluge der yefällsämtlichen Controle zu dienen | hat, und 
daher auch ton der Partei mit ihrer Unterschrift zu versehen ist. Dem Unternehmer ist, so ofi 
rr es verlangt. gestattet, auf seine Kosten eine beglaubigte Abschrift dieses Protokolles su erhelen. 

Ein Exemplar der ron dem Unternehmer in Gemüssheit des $. I überreichten Beschrei- 
bung wird demselben nach vorgenommener Prüfung und geschehener Aufdrückung des Amis- 
siegels unter Beifügung des Tages, un welchem die Ueberreichung geschehen ist, und mit der 
Verpflichtung zurackgestellt . dasselbe in der Erzeugungsstitte in einem hierzu bestimmten. den 


Gefällsbeamten und Angestellten zu +) Zeit سیا س‎ Behältnisse aufzubewahren. 
+ R ا‎ $ 
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e 3 
Obliey POT der siewenpflie hrigen Unternehmer in Abst dii 
Geschäftsbetrieb. e 
Von dem Zeitpuncte der im $. 2 gedachten Untersuchung ist der Unternehmer се ;rpflichtet, 
an dem äussern Theile des Locales den Gewerbsbetrieb durch eine kennbare Aufschrift 
anzudeuien , und ron jeder in der Folge eintretenden Veränderung in dem erhobenen Stande 
der Gewerbsunternehmung sowohl als jener Dienst - indiridnen, zu deren Anzeige er verpflichtet 
ist ($ N. binnen 24 Stunden dem Gefällsbeamten, welchem die Unternehmung zur Ueber- 


uuf ih ven 
J 
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wachung zugewiesen ist, die Anzeige za machen. 
Er ist für die Erhaltung der ümtlichen Bezeichnung an den Gejassen und 
im unversehrten Zustande verantwortlich und insbesondere verpflichtet, die durch Zufall oder 
durch Andere geschehene Beschüdigung oder gänzliche Vertilgung dieser Bezeichnung zur Erwir- 
kung der Erneuerung gleichfalls binnen 24 Stunden nach erlangter Kenntniss anzuzeigen. ` 
Unabhängig von der im $. / bemerkien Verpflichtung zur Anzeige desjenigen aus dem 
Dienstpersonale, der. die Aufsicht über die Uebrigen führt. liegi dem Unternehmer ob, wäh- 
rend seiner Abwesenheit eine in den Räumen des Gewerbsbeiriebes anwesende Person zu den 
in seinem (des Unternehmers) Namen des Gefällsbeamten oder Angestellten, denen die Ueber- 
wachung der Erzeugungsstätle zugewiesen isl, zu ertheilenden Auskünfte zu bestellen. Es „wird 
vermuthet, dass, derjenige, der das Gewerbsverfahren leitet, oder der in Abwesenheit des 
Leiters der Gewerbsausibung die Aufsicht über die Gewerbsgehilfen und Arbeiter führt, von 
den Unternehmer ermächtigt worden sei, in seinem Namen die erwähnten Auskünfte zu ertheilen. 
Bestellt der Unternehmer hierzueine andere Person, so hat er dieselbe bei der Anmeldung des steuer 
baren Verfahrens ($. 6) oder miitelst einer besondern, bei dem Beamten oder Angestellten, dem 


Forrichlungen 


die Erzeugungsstätte zur Ueberwachung zugewiesen ist, zu überreichenden Eingabe anzuzeigen. 

Falls der Unternehmer den Betrieb seiner Unternehmung gänzlich einstellt, so 
hat er hiervon bei dem eben erwähnten Gefüllsbeamien oder Angestellten die schriftliche Anzeige 
zu erstatten, und erst mittelst der hierüber erhaltenen Bestätigung wird er der zuvor bemerk- 
ten Verantwortlichkeit für die Erhaltung der ümtlichen Bezeichnung an den Werksrorrichtungen 


und Gefässen enthoben. 


$. 4. 
Bezeichnung des Begriffes der Erzeugungsstdtieoder des betrievs- 
Locales. 
Zu der unter ämiliche Aufsicht gestellten Erseugungsstätie oder dem Betriebs- 
Locale, dessen Beschreibung dem Unternehmer zu Folge $. I obliegt, werden gerechnet : 
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1. miejscowosci, w Morsch wykonywa sie podatkowe postepowanie w celu wyrobu 
piwa lub wypalanych plynów spirylusowveh; 
2, miejscowości. w których sie przechowuja służace do lego postępowania mate- 
ryafy lub wyprowadzone przez toż wyroby ; 
3. miejscowośći sprzedaży, w których producent trudni sie przedażą swych wyrobów. 
4. pomieszkanie producenta jeżeli 
a) takowe z jednem z wymienionych pod 1. 2. 3 miejscow ości w bezposrednim 
znajduje się zwiazku, albo jeżeli ; 
b) takowe użytem bywa w jeden z wymienionych pod t, 2, 3 sposobów, albo jeżeli 
с) w niem przechowuja się materyaly, do wyrobu piwa lub spirytusowych płynów 
służace, albo lakoweż płyny w ilości, przewyższającej lak potrzebę jego 
własną jak jego należących 
$. 5. 
Urzedowe zarządzenia podczas gdy ргоѓеѕуа w nieczynności sie 
znajduje, 

Jak dlugo jakie przedsiębiorstwo, na zasadzie Najwyższego pateniu z dnia 29. 
Września (850 kontroli urzedu dochodowego podlegajace, w nieczynności zostaje, 
użyciu narządów albo przez urzedowe opieczetowanie albo innym jakim stosownym 
sposobem zagrodzonym bedzie. 

Przedsiebiorca “odpowiedzialnym jest za nieuszkodzone utrzymanie polożonych 
przez urzednika dochodowego pieczeci lub przedsięwzielego ocechowania, jeżeliby 
przeciwnie niebył wstanie wykazać, Ze to naruszenie pieczęci z przypadkowego nastapilo 
zdarzenia, bez jego winy lub też z winy innej osoby, za która ón nie odpowiada 

Osadzenie. ezyli i kiedy użyciu narządów zagrodzonem być winno, jest rzecza 
nrzedników i posłanowionych, do Których nadzór nad przedsiebiorsiwem należy. Od 
lego upoważnienia można użytek zrobić, aczkolwiek trwanie nieczynności w trybie 
przedsiebiorstwa tylko krótkie jest. przetoż w szezegölnosei także i wtedy, kiedy 
nieczynność prolesyi tylko na pore nocna albo na kilka tylko godzin ograniczona jest, 

Jakich środków użyć potrzeba, by narządy od użycia zostaly usuniete, to osądzić 
powinni podlug jakości tychże aparatów urzędnicy dochodowi i postanowieni. To 
atoliż prawidlo dalej rozciągać nie należy, jak tego wymaga zamiar lo jest prze- 
szkodzenie nieprawego warzenia piwa albo takowegoż palenia płynów spirytusowyck. 

| $. 6. ' 
O postepowaniu, podlegajacemuopodatkowaniu Odpowiedzialność 
kierujacego lakowew. à 

Owe czynności postepowania profesyjnego, których on aj mie nie (aameldo- 
wanie) rozporządzonem jest dla wymierzenia lub zabezpieczenia podatku konsum- 
cyjnego, nazywaja się postepowaniem (procesem) opodatkowaniu роф 
legajacem. | 

Na uczynione oznajmienie wyda sie po tegoż rozpoznaniu przedsiębiorcy, Z 
własnych urzędowych rejestrów, na papierze wydrukowanym bilet, w którym sie 
potwierdzi uiszezona zapłata naieżytości podatkowej, opłacić sie mającej. 
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1. die Räume, in denen das sieuerbare Verfahren zur Erzeugung von Bier oder gebrannten 
geistigen Flüssigkeiten ausgeübt wird ; 
2. die Räume, in denen die zu diesem Verfahren gehörenden Stoffe, oder die durch dasselbe 
hervorgebrachten Erzeugnisse aufbewahrt werden ; i 
3. die Ferkaufsstätte, in welcher der Erzeuyer den Verkuuf seinci ‚Eu zcuyiiser beli eibl ; 
4. die W olnung des Erzeugers ‚ wenn 
| a) dieselbe mit einem der unter 1, 2, З uufyefikren Räume in wnnittelbure, Verbin- 
dung stehl , oder wenn 
b) dieselbe auf eine der unler I, 2, 3 | отак kien Arten verwendet wird, oder wenn 
c) in derselben zur Erzeugung von Bier oder gebrannien geistigen Flüssigkeiten gehörige 
Stoffe, oder solche Flüssigkeiten in einem, den Bedarf für. seinen und seiner An- 
gehörigen Gebrauch überschreiten den Menge aufbewahrt werden. 


$.5. 


Aemtliche Vorkehrungen während des Stillstandes desBetriebes 

So lange der Betrieb einer, der gefällsämtlichen Aufsicht im Grunde des allerhochsten 
Patentes vom 29. Seplember 1850 unterworfene Unternehmung stiil ‚steht, werden die 
Werksvorrichtungen durch amtliche Versiegelung oder auf andere geeignete Art ausser Ge- 
brauch gesetzt. 

Der Unternehmer ist für die untersehrte Erhaltung der vom Gefällsbeamten angelegten 
Siegel oder Bezeichnung verantwortlich, wenn anders ein zufdlligcs Ereigniss, an welchem er 
keine Schuld trägt, oder fremdes Verschulden einer Person, für welche ihm nicht die Haftung 
obliegt , nicht nachgewiesen werden kann 

Die Beurtheilung,, ob und wann die Werksvorrichtungen ausser Gebrauch zu selzen seien, 
steht den Beamten und Angestellten zu, denen die Aufsicht über die Unternehmung obliegt. 
Von dieser Befugniss kann Gebrauch gemacht werden, wenn gleich die Dauer des Stillstandes 
in dem Betriebe der Unternehmung nur kurz ist, daher auch insbesondere dann, wenn der Still- 
stand des Betriebes sich bloss auf die Nuchtszeit oder auf einige Stunden beschränkt. 

Welche Mittel anzuwenden seien, um die Werksrorrichtungen ausser Gebrauch zu seizen, 
ist nach Beschaffenheit dieser Vorrichtungen von den Gefdllsbeamien und Angestellten zu beur- 
theilen. Die Massregel ist jedoch nicht weiter auszudehnen, als ihr Zweck, nämlich die Verhin- 
derung unbefugter Bereitung von Bier oder gebrannten geistigen Flüssig keiten, es erheischt 


1 


$. 6. 


Steuerbares Verfahren. Verantwortlichkeit desjenigen, der dasselbe 
leitet. 


Jene Handlungen des Gewerbsrerfahrens, deren An meldung zum Behufe der 
Bemessung oder Sicherstellung der Verzehrungssteuer angeordnet isl, werden das steuer- 
bare Verfahren genannt. 

Ueber die geschehene Anmeldung wird nach deren Prüfung dem Unternehmer aus 
eigenen ämtlichen Registern auf vorgedrucktem Papiere eine Bollete ausgefolgl ıund 
darin die geleistete Zahlung der zu entrichtenden Steuergebühr bestätigt. 
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Dopiero, gdy ten bilet znajduje się w miejscowościach produkcyi i wrekach przed- 
siębiorcy lub tej osoby, która na miejscu onegoż odpowiadać ma, może postepowa- 
nie, opodatkowaniu nlegajace, w oznajmionym czasie być rozpoczętem, 
i oznaczone w tym celu narządy i naczynia użyte być тора. 

Z reszla musi postepowanie opodatkowaniu ulegające zupełnie tak być wykonane, 
jak oznajmione i w bilecie, ku lemu wydanym, wskazane zostało ; wszelkie samo- 
wolne zboczenie pociąga za sobą zastosowanie dotyczących postanowień karnych. 
Mianowicie zakazanem leż jest, do postepowania, opodatkowaniu podlegającego, uży- 
wać naczyń i aparałów , nie opatrzonych przepisanem nacechowaniem urzędu do- 
chodowego. 

Kierujący postepowaniem. opodatkowaniu ulegającem, obowiazany jest, 
przy wykonaniu takowegoż scisle się trzymać podług oznajmienia i biletu, i niewolno 
ani jemu samemu przedsiebrać zboczenia od tegoż. ani też przypuszczać , ażeby po- 
mocnicy lub robotnicy wykonywali czynność od oznajmienia i biletu odstępującą. 
Tenże bowiem uważanym bedzie jako sprawca przedsię wzielego podczas jego 
bytności w miejscu fabryki niezameldowanego lub od oznajmienia i bilelu odstepu- 
Jacego, opodatkowaniu ulegajacego postępowania. 


$. 7. 
Nieudanie sie warki piwa lub palenia płynów spirytusowych. 

Gdy podczas roboty warka piwa lub palenie płynów spirytusowych tak dalece 
nie uda sie, że produkt nieużytecznym sie stanie, naówczas rościć można tylko 
wtedy prawo do powrócenia zapłaconego podatku jeżeli u najbliższego urzednika 
dochodowego lub postanowionego (zlecennika), albo, gdyby polityczna zwierzchność sie 
bliżej znajdowała, utejże o przedsiewziecie dochodzenia niezwłocznie upraszano, i pro- 
dukt pod dozorem urzędu dochodowego do użycia niezdatuym uczyniono. 

S. 8. 
Wstrzymanie lub przerwanie oznajmionego postepowania. 

Gdyby przez przypadkowe wydarzenie ciąg oznajmionego warzenia piwa lub 
czynność gorzelni, klóra oznajmienie na więcej jak na jedno wypalenie (odebranie 
wódki) podafa, wsirzymanem lubprzerwanem zostało, natenczas powinien 
przedsiębiorca natychmiast i na wszelki przypadek jeszcze tego samego dnia o tem 
zdarzeniu wrzednikowi dochodowemu donieść , któremu dozór nad browarem lub 
gorzelnią poruczony jest. Gdyby zaś urzednik takowy lub zwierzchność polityczna nie 
znajdowała się w temże samem miejscu, natenczas doniesienie także i u przelożeństwa 
gminy miejscowej uczynionem być może; które bezzwłocznie prawdziwości podanego 
wydarzenia dochodzić, i rezultat urzednikowi dochodowemu. któremu dozór nad 
przedsiebiorstwem poruczony jest, przesłać powinno. 

Jeżeli przez przeszkode, zaszła w skutek nieuchronnego wydarzenia tylko 
zmienione postępowanie na teszię pozostałego jeszcze czasu produkcyi wy- 
wolanem zostało, tedy na tenże ostatni nowe oznajmienie podanem być ma, a 
należytość podatkowa tylko za tenże czas podług nowego oznajmienia obrachowaną 
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Erst- wenn diese Bollete sich in der Erzeugungsstätte und in den Händen des 
Unternehmers oder derjenigen Person befindet, welche an dessen Stelle Rede und Antwort 
zu geben hat; darf das steuerbare Verfahren zu der angemeldeten Zeit begonnen, 
und dürfen die hiersu bezeichneten Werksvorrichtungen und Gefasse verwendet werden. 

Im Uebrigen muss das steuerbare Verfahren genau so, wie es angemeldet worden 
und in der hierüber uusgefertigten Bollete rorgezeichnet ist, vollzogen werden; jede will- 
kührliche Abweichung zieht die Anwendung der bezüglichen Strafbestimmunyen nach sich. 
Namentlich ist es auch untersagt, sich zum stenerbaren Verfahren solcher Gefasse und 


Vorrichtungen zu bedienen, welche nicht mit der gefällsämtlirh vorgeschriebenen Bezeichnung 
versehen sind. 


Demjenigen, der das steuerbare Verfahren leitet, liegt ob, sich bei der Vollziehuny 
desselben genau nachder Anmeldung und Bollete zu benehmen, und weder selbst eine Auwei- 
chung hiervon vorzunehmen, noch zusulassen, dass die Gehilfen oder Arbeiter eine von der 
Anmeldung und Bollete abweichende Verrichtwng vollziehen. Derselbe wird als der Thäter 
des, während seiner Anwesenheit im Orle der , Gewerbsstätte stattgefundenen , unange- 


meldeten, oder von der Anmeldung und Bollete abweichenden steuerbaren Verfahrens betrachtet. 


$. 7. 
f 
Misslingen eines Biergebraudes oder eines Branaes geistiger Flussig- 
` . La - 


keiten. 
1 


Misslinyt während des Erzeugungsverfahrens ein ` Віегдергдиїе oder ein Brana 
geistiger Flüssigkeiten dergestalt, dass das Erzeugniss unbrauchbar wird, so findet ein An- 
spruch auf Rucksahlung der entrichteten Steuergebihr nur dann Statt, wenn mverzüglich 
bei dem nächsten Gefallsbeumten oder Angestellten, oder, so fern sich die politische Obrig- 
keit näher befindet, bei dieser um Untersuchung eingeschritten, und das Erseugmss unter 
gefällsämtlicher Aufsicht zum Genusse untauglich gemacht wird. 


$. 8. 


Hemmung oder Unterbrechung des angemeldeten Verfahrens. 


Sollte durch ein zufülliges Ereigniss der Fortgang eines angemeldeten Biergebräudes 
oder der Betrieb einer Brennerei, von welcher die Anmeldung für mehr als einen Ab- 
zug geschah, gehemmt oder unterbrochen werden, so hal der Unternehmer sogleich und 
in jedem Falle noch an demselben Tage die Anzeige über das Ereigniss an den Gefällsbeamten, 
dem die Brüuerei oder Brennerei zugewiesen ist, zu erstatten. Befindet sich dieser Beamte oder 
die politische Obrigkeit nicht in demselben Orte, so kann die Anzeige auch ber dem Gemeinde- 
vorstande des Ortes ungebracht werden; und derselbe hat die Richtigkeit des angegebenen Er- 
eignisses ohne Verzug zu untersuchen, und den Befund dem Gefällsbeamten, dem die Unter- 
nehmung zur Aufsicht zugewiesen ist, mitsutheilen. 


Wenn durch ein, in Folge eines unabwendbaren Ereignisses eingetretenes Hinderniss nur 
ein verändertes Verfahren für die noch übrige Betriebszeit herbeigeführt worden ist, 
so ist für leistere eine neue Anmeldung zu überreichen, und die Steuergebühr wird für 
diese Zeit nach der neuen Anmeldung berechnet, Mangel an Stoffen — einen offenkundigen 
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będzie. Brak materyałów, wyjąwszy oczywisty wypadek nieszczęścia — nieuspra- 
wiedliwia zboczenia od zameldowanego, opodatkowaniu podległego, postępowania, i 
nienadaje też żadnego prawa na powrócenie opłaconego podatku konsumcyjnego. 


$. 9. 
dee rozporzadzenia względem produkcyi piwa i wódki. 


Szczególne rozporzadzenia, które ku wykonaniu niniejszego przepisu wedle ró- 
żności lechnieznego postępowania częścią piwowarzy, częścią producenci wy pa- 
{улоу spirytusowych zachowywać winni, zestawione sa 
lan ych płynów spiryt yel howywa imi, zestawio a w dwóch 
zalaczeniach pod A i B przepisu niniejszego. Trzecie załączenie zawiera bliższe 
postanowienia co do wolnej od podatku produkcyi wódki dla własnego 

uży tku. 


$. 10. 
Rewizye. 


Powinnoseia jest urzędników i postanowionych (zlecenników) przeznaczonych do 
przestrzegania przepisów co do podatku konsumcyjnego czuwać, aby przy przedsiebiorst- 
wach, nad któremi im nadzór poruczono, należyta kontrola ścisle utrzymywana była. 

Tym więc wstęp w miejsca takowych przedsię biorstw podczas dnia, a w przy- 
padku, gdzie oznajmienie mówi v robocie nocnej, także i w nucy, bez wszelkiego 
sprzeciwiania się, dozwolony być ma. Urzednikom i postanowionym (zlecennikom) przy 
urzędowych ich czynnościach winien nawet przedsiębiorca profesyi albo osobiście 
albo przez swoich służebnych na żadanie dodać wszelkiej potrzebnej pomocy 

Gdy urzednik dochodowy oprócz rzeczonego przypadku spowodowanym się widzi 
przy przedsiębiorstwie jakowej profesyi dozór wykonywać. tedy przyzwać powinien 
osobę ze strony zwierzchności, albo w braku takowej, członka z przełożeństwa gminy. 

Przybrana przy rewizyach osoba ze strony zwierzchności, lub zamiast tejże przy- 
zwać się mający czlonek z przełożeństwa gminy, przy urzędowych czynnościach urzę- 
dnika lub postanowionego nieprzerwanie obecną być, w razie, gdyby jaka watpliwość 
zachodziła, sporządzone opisanie istoty czynu lub stanu rzeczy, tudzież protokoly wy- 
słuchania i wszelkie do śledztwa należące akta pomocne i dokumenta spólnie podpisy- 
wać, i w ogólności wszelką prawna pomoc bezzwłocznie, dawać ma. 

Przy śledztwach ze strony urzedu dochodowego, podatkujacy obowiązany jest, 
bilety, rejestra i inne dokumenta, do przechowania 'ktorych obowiązany jest, bez- 
zwłocznie ukazać, i takowe także w razie potrzeby za poswiadezeniem odebra- 
nia i zwróceniem mu onych, urzędnikowi dochodownemu lub postanowionemu 
wydać. = i 

ы 
Rozstrzygniecie tak względem obowiązku opłacenia naleäytosei 
jak względem wymiaru tejże. 

Sądowe postępowanie nie ma miejsca ani co do kwestyi, czy należytość podatku 
konsumcyjnego opłacona być ma lub nie, ani też co do wymiaru tejże 
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Unglücksfall ausgen ommen — rechtfertigt nicht eine Abweichung von dem angemeldeten steuer- 
baren Verfahren, ип d gewährt auch keinen Anspruch auf Rückvergütung der Verzehrungssteuer. 


5. 9. 


Besondere Anordnungen für die Bier- und Branntwein-Erzeugung. 


Die besondern Anordnungen, welche zur Vollführung der gegenwärtigen Vorschrift nach 
Verschiedenheit des technischen Verfahrens theils von den Bierbrüuer n, theils von den Er- 
zeugern gebrannter geistiger Flüssigkeiten zu beobachten sind, sind in den zwei 
Beilagen A und B dieser Vorschrift zusammengestellt. Die dritte Beilage С enthält die 
nüheren Bestimmungen bezüglich der steuerfreien Branntwein-Erzeu gung zum 
eigenen Gebrauche. 


$. 10. 
Revisionen. 


Den zur Handhabung der Verzehrungssteuer bestimmten Beamten und Angestellien liegt 
ob, bei den ihrer Aufsicht zugewiesenen Unternehmungen zur Ausübung der erforderlichen 
Ueberwachung Aufsicht zu pjlegen. 

Denselben ist daher der Eintritt in die Localitäten solcher Unternehmungen bei Tage, und 
m dem Falle, wo die Anmeldung auf ein nächtliches Verfahren lautet, auch bei Nacht un- 
weigerlich zu gestatten. Auch ist den Beamten und Angestellten bei ihren Amtshandlungen von 
dem Gewerbsunternehmer persönlich oder durch dessen Dienstpersonale auf Verlangen die nö- 
thige Hüfsarbeit zu leisten. 

Wenn ein Gefällsbeamier ausseri dem erwähnien Falle bei einer Gewerbsunternehmung 
Aufsicht zu pflegen sich bewogen findet, so ist von demselben eine obrigkeitliche Person, oder 
in deren Ermangelung ein Glied vom Gemeindevorstande beizuziehen. 

Die bei den Durchsuchungen beigezogene obrigkeitliche Person oder das statt derselben 
beizuziehende Glied des Gemeindevorstandes hat den Amishandlungen des Beamten oder An- 
gestellten unausgesetzt beizuwohnen, bei einem etwa gemachten Anstande die aufgenommene 
That- oder Befundsbeschreibung, die Verhörs - Protokolle und alle zur Untersuchung gehörigen 
Behelfe und Urkunden mitzufertigen, und überhaupt allen gesetzlichen Beistand unverzüglich 
zu leisten. 

Bei den gefällsämtlichen Untersuchungen liegt dem Steuerpflichtigen ob, die Bolleten, 
Register und sonstigen Urkunden, zu deren Aufbewahrung er verbunden ist, ungesiumt vorzu- 
zeigen, und diese auch nóthigen Falls gegen Empfangschein und Rückstellung dem Gefalls- 
beamten oder Angestellten auszufolgen. 


5. 11. 


Entscheidung über die Gebührenpflicht und das Ausmass der Gebühr. 


Weder über die Frage, ob eine Verzehrungssieuer - Gebühr zu entrichten ist oder nicht, 
noch über das Ausmass derselben findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 
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$. 12. 
Ściąganie należytości niespłaconych. 


Nieuiszczone nałeżytości ściagniele być maja sposobem, dla ściagania zaległych 
podatków cesarskich przepisanym. 


S. 13. 
Klasyfikacya w przypadkach konkursu (upadłości). 


W przypadkach konkursu (upadłości) klasyfikuja się należytości podatku kon- 
sumcyjnego tak, jak inne podatki rzadowe. 


$. 14. 
Przedawnienie. 
Należytości podatku konsumcyjnego nie podlegaja przedawnieniu. 


$. 15. 
Odpowiedzialność za niezachowanie przepisów. 
Za zaległość, przepadła z zaniedbanego przestrzegania istniejących przepisów 
odpowiedzialna jest skarbowi państwa sirona, w tej mierze winę mająca. 


П. О przestąpieniach przepisów co do podatku konsumcyjnego i 
o ich ukaraniu. 


$. 16. 
Postanowienia i postępowanie karne. 

Przestąpienia przepisów wzgledem podatku konsumeyjnego od piwa i wypala- 
nych płynów spirylusowych karane będa w miare postanowień, w nasiepujących 
$$fach 17. aż do 26. iw zalaczeniach A, Bi С zawartych, z zasiosowaniem owych 
oraz poslanowien, które dla postępowania karnego co do przesiąpień Lrzydziesiko- 
wych w wykowaniu stoja. 


$. 17. 
Najmniejszy wymiar kary, 

Kary na przestapienia przepisów podatku konsumeyjnego, nie moga w zapadlym w 
skutek jakiego śledztwa wyroku karnym, przeciw jednemu a temu samemu prze- 
stępcy, nigdy wyznaczone być niżej dwóch złotych reńskich, w przypadkach 
zaš, gdzie kara podlug kwoty należytości podatkowej ma być wymierzona, nigdy ni- 
¿ej pieciu złotych renskich. | í 

$. 18. 
Ciążenie na rzeczy. 

Przedmiot przestąpień, za które się kara do ilości należytości podatkowej sto- 
suje, stoi rękojmia za kary pieniężne, dotykające w ten sposób przypadek karny, 
iż w razie, gdy kara nie będzie złożoną, rzecz za rękojmię służaca sprzedana, 
a cena ze sprzedaży uzyskana, po odiraceniu należylej oplaty na splacenie kary 
pienieżnej użytą bedzie, 
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$. 12. 
Einbringung unberichtigter Gebühren 


+ «  Unberichligte Gebühren sind auf die, zur. fier маалда lundesfurstlicher 


Sleutrn vorgeschriebene Art einzubringen. 


5. 18. 
GFT Classifieirung in Concurs-Fällen. 
In Concurs - Füllen werden die Verzehrungssteuer - Gebühren wie andere landesfärstliche 
Steuern classificirt. і Т | ї 
$. 14. 
Ferjahrung. 


Die to, sehrunysslcu o Gebühren “nh rliege п keins Verjährung. 


$. 15. 
Haftung für die Beobachtung der Vorschriften. 


Wo ein Ausstand aus vernachlässigter Beobachtung der bestehenden Vorschriften ver- 
luren geht, hat der schuldtr agende Theil dem шыш: fur den Verlust zu haften, 


COZ | r 


- 


П. Fon den Ucbertirctungen der Verzehrungsstener -Vorschriften und 


deren Bestrafung. 


$. 16 
Sirafbestimmungen und Strajrerjakhren. 

Die Uebertreiungen der Vorschriften über die Verzehrungssteuer von Bier und gelrann- 
ten geistigen Flüssigkeiten werden nach Massgabe der, m den folgenden $$. 17 bis 26 und 
in den Beilagen A, В und G enthaltenen Anordnungen unter Anwendung jener  Bestimmun- 
gen, welche für das Strafcerfahren in Bezug auf Dreissigst-Uebertretungcn in Wirk- 


samkeit stehen, bestraft. 


"8.17 
NMindestes Strafausmass 


Die Strafen weyen Vebertretungen der Verzehrungssteuer-Vorschriften sind mit einem, in 
Folge einer Untersuchung geschöpften Straferkenntnisse yeyen einen und denselben Uebertreter 
nie geringer als mit zwei Gulden, in Fällen aber, wo die Strafe nach dem Betrage der 


Steuergebühr zu bemessen ist, nie geringer als mit [fünf Gulden auszusprechen. 


$. 18. 
Süchliche Haftung. 


Der Gegenstand der Webertretungen, für welche die Strafe sich nach dem Betrage der 
Steuergebühr richtet, haftet für die den Strajfall treffenden Geldstrafen in der Art, dass, 
wenn die Strafe nicht erlegt wird, die haftende Sache veräussert, und der gelöste Preis nach 
Berichtigung der gebührenden Abgabe zur Einbringung der Geldstrafe verwendet wird. 
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$. 18. 
Opfacenie podatku bez względu na karę. 
Wypełnienie luh przedawnienie kary nie uwalnia od opłaty podatku, jeżeli dla 
ciągnienia tejże miejsce mają warunki przepisane, , 
$. 20. 
Wzbranianie wstępu urzędnikowi dochodowemu, czynność urzę- 
dową przedsięwziąć mającemu. 
Jeżeli kto, urzędnikom lub innym postanowionym (zlecennikom). 
1. wykonującym przyznane im prawo, „do wstępywania do fabrycznych miejsc 
profesyonistów, lub 
2. w tym celu się znajdujacym, by przy robocie profesyjnej obecnymi być, albo 
wedle przepisów rewizyą przedsiewziać , 
bez prawnej przyczyny wzbrania 
a) wstępu do miejsc, do których wstąpić żądają. albo w których rewizyą przed- 
sięwziąć lub przy procesie profesyjnem obecnymi być chcą, albo 
b) przedsięwzięcia rewizyi, albo ` А 
с) otworzenia schowań lub miejscowości, których otworzenia zazadano, albo 
d) przedłożenia książek profesyjnych, rejestrów , biletów i innych dokumentów, 
których przedłożenie przepisanem jest, 
ten skazanym być ma na karę pieniężną w kwocie zft. r. 10 aż do 100, o ile podług 
jakości przypadku nie ma miejsca postępowanie podług powszechnych ustaw karnych. 


$. 21. 
Oddalenie, zniszczenie lub przetworzenie przedmiotów przy re- 
wizyach lub innych czynnościach urzędowych. 
Jeżeli 
a) w przypadkach. w których zakazane w powyższym $. 20. wzmiankowane 
nastąpiło wzbranianie, w czasie między wzbranianiem, a wy konaniem wstępu 
lub czynności urzędowej, albo 
b) chociaż bez wzbraniania wstępu i bez odmówienia gotowości pełnienia do woli, 
podczas rewizyi albo podczas czynności urzędowej, mającej miejsce w celu 
doglądania postępowania, opodatkowaniu podlegającego . 
przedmioty, opodatkowaniu podlegające, bez wiadomości i przyzwolenia urzędników 
lub postanowionych, w celu rewizyi lub wyż rzeczonej urzędowej czynności znajdu- 
jacych sie, 
1. z wspomnionych właśnie miejscowości lub schowalń oddalono, lub 
2. w tych miejscowościach zniweczono, lub 
3. pod wzgledem na ich jakość zmieniono w sposób zdolny usunąć takowe 
od zastosowania do nich przepisówspodatku konsumeyjnego. 
tedy nielylko każda tych czynności, ale nawet i usiłowanie uskutecznienia takowych 
karanem bedzie w czwórnasobnej do ośmionasobnej ilości należytości podatku 
od przedmiotu, przeciw przepisom oddalonego, zniweczonego lub zmienionego. 
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5. 19. 
Entrientung ‚der Abgabe unabhängıg von der Strafe. 
Die Vollziehung oder Verjährung der Strafe enthebt nicht von der Entrichtung der Ab- 
gabe, sofern die vorschriftmässigen Bedingungen zu deren Enthebung vorhanden sind. 
"9.20 
Verweigerung des kintrities der Gefällsbeumten sum Bekufe einer 
BT äh Amtshandlung. iwa" { | 


kerweigert Jemand Beamten oder andern Angestellten 
1. die con dem ihnen eingeräumten Rechte, in Gewerbsstatten der. Gewerbewreibenucn einsu- 
treten, Gebrauch machen. oder : ge? ! i у A , 
2. die sich einfinden, dem Gewerbsverfahren beizuwonnen oder den Vorschriften gemass ете 
Durchsuchung vorzunehmen. AL # 
ohne gesetzlichen Grund 
r a) den Eintritt in die Räume, in die sie einzutreten verlangen, oder, in denen sie eine 
Durchsuchung vornehmen oder einem Gewerbsverfahren beiwohnen wollen, oder 
b) die Vornahme der Durchsuchung , oder ә | 
c) die Eröffnung der Behülinisse oder Rüume, deren Krofnung gefordert wird, odc! 
d) die Vorweisung der Gewerbsbücher, Register, Bolleten oder sonslugen ‚Urkunden, 
deren Vorweisung vorgeschrieben ist. 
so ist eine Strafe von 10 bis 100 Gulden zu тегеп, sofern nach Beschaffenheit des Falles 


nicht die Behandlung nach den allgemeinen Strafgesetzen Plats greift 


"WETA 
Hinwegbringung, Verlilgung oder Umstaliung von Gegenstdnden bei 


Durchsuchungen oder andern Amishundlungen, 


Wurden 
a) in den Fällen, wo die im vorstehenden $. 20 erwähnte vorschriftwidrige Verweigerung 
Statt fand, in dem Zeitraıme zwischen der Verweigerung ` und der Vollsiehung des 
Eintrittes oder der Amishandlung, oder 
b) wenngleich ohne Verweigerung des Eintrities oder der Folgeleistung, während der 
Durchsuchung oder während der, zur Ueberwachung des steuerbaren Verfahrens 
Stalt findenden Amtshandlung, 
steuerbare Gegenstünde olme Kenntniss und Zustimmung der Beamten odeı Angestellten ,” die 
sich zum Behufe der Durchsuchung oder der erwähnten Amishandlung 'einfanden, 
1. aus den gedachten Räumen oder Behüitnissen hinweggebracht,'oder ` 
2. in diesen Räumen vertilyt, oder 
3. rücksichtlich ihrer Beschaffenheit auf eine Ari geändert, welche dieselben der An- 
wendung der Verzehrungssteuer-Vorschviften zu entziehen geeignet ist, 
so wird jede dieser Handlungen suwohl, als auch deren Versuch mil dem vier- bis zum 
achtfachen Betrage der Steuergebühr von dem vorschrifheidria hinweggebrachten, vertilgten 
oder geünderten Gegenstande bestraft. 
(CXLVI. Poln.) 564 
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Jeżeli należytość podatkowa, wymierzeniu kary za podstawę służąca, z pe- 
wnoscia wypośrodkować sie nie da, natenczas należy orzec karę od zit, r 5aż do 100. 


' 


$. 2 
Naruszenie urzedowego zamkniecia. 

Kio naruszy urzedowe zamknięcie przez opieczelowanie lub innym 
sposobem na jakim narzadzie lub na naczyniu schowkowem jakiegobadz rodzaju po- 
{ozone skazany hedzie na karę pieniężna od 5 aż do 200 zit. r. jeżeli nie ma 
miejsca ukaranie podług powszechnych ustaw karnych. 

Jeżeli sprawca tego przestąpienia do kury pociagnietym być nie może, natenczas 
podatku jącego skazać należy na karę od 2 do 100. zit. r. o ile ` om u w Stie 
5. warunek jego odpowiedzialności zachodzi. 


S. 23. 
Sprzeczne z przepisami prowadzenie książki lub rejestru. 
Za nieregularności w prowadzeniu książek albo rejestrów bedą ci, kio- 
rzy do prowadzenia książek lub rejestrów sa obowiązani, kara od 2 do 50 zit. r.ukarani. 
Jeżeli zaś książki lub rejestra ej = sposób nierzetolnie prowadzone by- 
waja, iż przezlo 
a) objętość, tryb lub jakość wzietej pod dozór pro fesyi nieprawdziwie się przed- 
stawia albo 


b) przestąpienie dochodowe ułatwionem. albo 
c) odkrycie przestąpienia dochodowego utrudnionem lub niemożliwem sie staje, 


tedy karę od 5 do 200 zit. r. wyznaczyć należy. 
$. 24. 


Uchybienie przeciw obowiązkowi do spółdziałania luh dawania 
pomocy przy czynnościach urzędowych. 4 


\ 


Cesarscy urzednicy lub słudzy, którzy przeciw włożonemu na nich obo- 
wiązkowi społdziałania w wykonywaniu przepisów, co do podatku konsumcyjnego, 
tudzież dawania pomocy przeznaczonym ku temu urzednikom lub postanowionym, 
uchybiają lub takowy nie należycie wypełniają, powinni przez swą nadwładną 
zwierzchność , wedle istniejących co do służbowego ich stosunku przepisów, do od- 
powiedzialności być pociągani i należycie skarani. 

Ustanowieni w gminie urzednicy lub słudzy, tudzież członkowie przeio- 
zeństwa gminy, którzy się dopuścili jakiej czynności lub jakiego zaniechania wyżej 
namienionego zostaną przez przełożoną swą władze polityczną ukarani, wedle 
rożności przypadku albo stosowną kara pieniężna albo aresztem. 

$. 25. 
Przedawnienie przestąpień. 


Dla przestąpień przepisów co do podatku konsumcyjnego przeciw obwinionemu 
ani śledztwo ani kara miejsca nie ma, jeżeli 
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Lässt sich die der Strafbemessung zum Grunde zu legende Steuergebiihr nicht mit 
Bestimmtheit ausmitteln,, so ist eine Strafe von Š bis 200 Gulden zu verhängen. 


$. 22. 


Verletzung des amtlichen Verschlusses. 


Wer den mittelst eines Siegels oder auf andere Art an eine Gewerbsvorrichtung 
oder an ein wie immer geartetes Behältniss gelegten ämtlichen Verschluss verletzt, 
ist, wofern nicht die Bestrafung nach den allgemeinen Strafgesetzen Plats greift, mit einer 
Strafe von 5 bis 200 Gulden zu belegen. 

hann der Thäter dieser Uebertretung nicht zur Strafe gezogen werden, so ist gegen 
den Steuerpflichtigen auf eine Strafe von 2 bis 100 Gulden zu erliennen, in sofern die 
im $. 5 vorgesetzte Bedingung seiner Verantwortlichkeit eintritt. 


$. 23. 
Vorschrifiwidrige Buch- oder Registerführung. 
Unregelmüssigkeiten in der Führung der Bücher oder Register werden an den- 
jenigen, welche zur Führung der Bücher oder Register verpflichtet sind, mit einer Strafe 
ron 2 bis 50 Gulden geahndet, 
Werden aber die Bücher oder Register in der Art unrichtig geführt, dass hierdurch 
a) der Umfang, Gang oder die Beschaffenheit des unter Aufsicht gestellten Gewerbsbetrie- 
bes unrichtig dargestellt, oder 
b) einer Gefällsübertretung Hilfe geleistet, oder 
с) die Entdeckung einer Gefällsübertretung erschwert oder unmöglich gemacht wird. 
` so ist eine Strafe von 5 bis 200 Gulden zu verhängen. 


$. 24. 
Verletzung der Verbindlichkeit zur Mitwirkung oder Beistandletstung 


bei Amtshandlungen. 


Landesfürstliche Beamte oder Diener, welche die ihnen obliegende Pflicht, zur 
Handhabung der Verzehrungssteuer - Vorschriften mitzuwirken, oder den hierzu bestellten 
Beamten und Angestellten Beistand zu leisten, verletzen oder dieselbe nicht gehörig erfüllen, 
sollen von ihrer vorgesetsten Behörde nach den für ihr Dienstverhaltniss bestehenden Vor- 
schriften zur Verantwortung und gehörigen Ahndung gezogen werden. 

Be Gemeinden angestellte Beamte oder Diener, dann Glieder des Gemeindevor- 
standes, die sich einer der bemerkten Handlungen oder Unterlassungen schuldig machen, 
sind von der rorgesetzten politischen Behörde mit einer, der Beschaffenheit des Falles 
angemessenen Geld- oder Arreststrafe zu belegen. 


$. 25. 
Verjährung der Uebertretungen. 


Wegen Uebertretungen der Verzehrungssteuer Vorschriften hat gegen den Beschuldigten 
weder Untersuchung noch Strafe Statt zu finden , wenn. 
564 * 
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a) idzie o przestąpienia, na które wyznaczona ma być kara podług ilości należy- 
tości podaktowej i jeżeli od czasu ich popełnienia sześć miesięcy, 
tudzież , | 

b) przy innych przestąpieniach od czasu ich popełnienia jeden rok uplynal, 
w tymże właśnie rzeczonym przeciagu czasu ani postępowanie karne rozpocze- 
tem zostalo, ani też przestępca innego jakiego dopuscil się przestapienia docho- 
dowego. 

Jeżeliby ¿as miejsce miał ostatni przypadek, tedy już dawniejsze przestapienie 
przedawnić może tylko po upływie podwójnego przeciągu tego czasu, któryby pod- 
czas późniejszego przestapienia do wymienionego terminu przedawnienia RENEE 
przestapienia jeszcze odbytym być miał. 

$. 26. 
О nagrodach dla donosicieli i imaczy. 

Względem podawania doniesień o przestapieniach przepisów co do podatku kon- 
sumcyjnego, wzgledem postępowania na takowe doniesienia, tudzież wzgledem nagród 
dla donosicieli i imaczy, le same perzepisy zastósowane być maja, które wzgledem do- 
niesień o przestapieniach innych ustaw dochodowych i przepisów, równie jak wzgle- 
dem nagród dla donosicieli i imaczów przedmiotów innych przestępstw dochodowych 
oznaczone sa. 


$ 21. w 
IH. Czas z którym rozpoczyna się działalność Najwyższego pa- 
tentu z dnia 29. Września 1850 równie jak przepisu niniejszego. 

Działalność Najwyższego patentu zdnia 29. Września 1850 wzgledem pobierania 
podatku konsumcyjnego od piwa i wypalanych płynow spiritusowych, jako też dzia- 
Talnosc przepisu niniejszego ma się w krajach koronnych, dla których są wydane, roz- 
poczynać z dniem 1. Stycznia 1851, o ile w niniejszym przepisie nie jest dla pojedyn- 
czych rozporządzeń ustanowiony termin wcześniejszy. 

$. 28. 
IV. Postępowanie z zasobami piwa i wódki. 

Piwowarzy i wszyscy, Ѓаргукасуа, przyspasabianiem lub przetwarzaniem wypa- 
lanych płynów spirytusowych się trudniacy, sa obowiązani, znajdujące sie u nich Za- 
pasy piwa i wypalanych płynów syirytusowych, — gdy takowe przy piwie ilość je- 
dnego, aprzy wypalanych płynach spirytusowych iłość połowy wiadra nizszo-ausiryac- 
kiego przewyższają, oznajmić (zameldować) u przelożonej władzy powiatowej, spra- 
wami dochodowemi kierującej, а to w biegu miesiąca Grudnia 1850, na wszelki zaś 
sposób przed 1. Stycznia 1851; w którym lo razie po urzedownem przekonamiu, 
sie o istotnym stanie zapasów, bilety od oplaty wolne wydane beda. 

Wszystkie zapasy zaś do namienionego czasu ше zameldowane w przypadku, 
gdyby takowych dostrzeżono, tak uważane beda, jakoby byly przez dzierżyciela 
w niezameldowanem, opodatkowaniu ulegľem postępowaniu spro- 
dukowane, a nadto podług ustanowionego w Še 2. i w$fie 3. L. 2. Najwyz- 
szego patentu z dnia 29. Września 1850, wymiaru należytości także і op odat- 
kowaniu poddane zostana. Mrauss m. p. 
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a) es sich um Uebertretungen handelt, für welche die Strafe nach dem Betrage der 
Steuergebiuhr zu bemessen ist? und seit dem Zeitpuncte ihrer Verübung der Zeit- 
raum von sechs Monaten, und 

b) bei allen anderen Uebertretungen seit ihrer» Verübung der Zeitraum eines: Jahres 
verstrichen ist, | ' 

olme: dass das Strafverfahren begonnen wurde, und wenn der Uebertreter ‚sich innerhalb 
des erwähnten Zeitraumes keiner andern Gefüllsüberiretung schuldig gemacht hat. 

» Ist das letztere der Fall, so kann die frühere Uebertretung nur nach Ablauf des 
doppelten Zeitraumes, welcher zur Zeit der späteren Uebertretungen auf die bemerhte Ver- 
Jährungsfrist der ersteren noch zurückzulegen war , verjähren. 

$. 26. 

Belohnung der Anzeiger und Er gretfer. 


In Absicht auf die Einbringung von Anz eigen der i ebertretungen der }erzehrungssteuer- 
Vorschriften, das Verfahren über solche Anzeigen, so wie rüchsichtlich der Belohnungen für du ` 
Anzeiger und Eryreifer haben die Vorschriften, welche für Anzeiger von U ebertr 'etungen under е 
Gefällsgesetse und Vorschriften , und hinsichtlich der Belohnungen für die Anzeiger und. Er- 


I 
greifer der Gegenstände anderer Gefällsübertretungen vorgezeichnet sind, Anwendung su finden 
| А | 


en 
HI Zeiipunci, mit welchem die Wirksamkeil des allerhöchsten Palentes vom 29, Sep- 
tember 1850 und der gegenwärtigen Vorschrift beginnt. 
Die Wirksamkeit des allerhöchsten Patentes vom 29. September 1850 wegen Eınhebung 
der Verzehrungssteuer von Bier und gebrannten geistigen Flüssigkeiten, so wie der gegenwär- 
tigen Vorschrift, hat in den Kronländern, für welche dieselben erlassen sind, mit dem 1. Jänner 


1851 zu beginnen , in soweit nicht in der gegenwärtigen оен үт uer einzetne Anordnungen 
ein früherer Termin ihrer Wirksamkeit festgesetzt ist. 


$. 28. 
IV. Behandlung der Bier- und Branntwein- Vorrdthe. 

Die Bierbräuer und alle diejenigen, welche sich mit der Erzeugung , Bereitung oder Um- 
staltuny gebrannter geistiger Flüssigkeiten beschäftigen , sind verpflichtet, die bei ihnen vorhan- 
denen Vorräthe an Bier und gebrannten geistigen Flüssigkeiten, — wenn solche bei Bier die 
Menge von Einem, und bei yebrunnten yeistigen Flüssigkeiten die Menge von einem halben 
niederösterreichischen Eimer übersteigen, — bei der vorgesetsten, die Gefiillsangelegenheiten lei- 
tenden Bezirksbehörde im Laufe des Monates December 1850, und jedenfalls vor dem 1. Jün- 
ner 1851 anzumelden; und es werden darüber nach ämtlich eingeholter Ueberzeugung von 
dem wirklichen Vorhandensein der Vorräthe Freibolleten ausgefolgt. 

Alle bis zu dem bemerkten Zeitpuncte nicht angemeldeten Vorräthe werden im Falle 
ihrer Betretung als, von dem Inhaber durch unan gemeldetes steuerbares Verfah- 
ren erzeugt behandelt, und überdiess nach dem im $. 2 und $ š, Z. 2 des allerhöchsten 
Patentes vom 29. September 1850, festgesetzten Gebiihrenausmasse der Versteuer ung 


unterzogen. Krauss m. p. 


Wzór Nr. J 


Wzór 


п, 
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Zalaczenie A. 
Szczególne postanowienia o warzeniu piwa: 
IM : ° Gef 
Opisanie lokalności profesyi, narządów profesyjnych”i naczyń 
schowkowych. 

Rozporzadzone w $fie 1. powyższego rozporzadzenia:opisanie lukalności 
prolesyjnych, narzadów  profesyjnych i naczyń schowkowych, podług zaloczonej t 
formy (wzoru pod Am, 1.) winni ulożyć trudniacy sie wyrobem (warzeniem) 
piwa. 


$. IL. 


Oznajmienie podlegającego opodatkowaniu postepowania co do 

warzenia piwa. i 

Пе razy Мо trudniacy się warzeniem piwa, toż przedsiewziać zamyśla, powinien 

przynajmniej dwudziestu czterma godzinami wprzód, przeznaczonemu ku temu шле, 

dowi Inb urzędnikowi, piśmienne przedlożyć oznajmienie w podwójnem 

równobrzmiacem egzmplarzu wedle zalaczonego lu wzoru Nr. 2. wa. йыб śl 

W takowem zameldowaniu, które czytelnie musi być napisane, 1 an: zmienionyel., 

ani przekreślonyceh ani też skrobauych miejsc w sobie mieścić nie powinno, W sdf: 
gólności podać należy: 

a) dzień i godzinę, kiedy nastąpić ma podpal pod panwia lub kotłem; 

b) numer i objętość panwi lub kola ; 

c) dzień i godzinę, o której, tudzież; 

d) numer i objetose kilsztoku lub jego poddziału, w którym warka ukończona znaj- 
dować sie będzie, tudzież ; 

e) oznaczenie piwnicy, i 

Г) ilość i objętość beczek, lub numera i objętość kadzi lermentacyjnych, w których 

sprodukowana warka przechowana zostanie; nakoniec ; 

g) ilość podatku, wypadujacej w skutek $. 2. Najwyższego patentu z dnia 29. Wrze- 
śnia 1850, podług pelnego nalewu na kilsztoku, 1. j. podług objętości kubicznej tegoż 
ostatniego aż do odpowiedniej klamry cechowej aa bez potracenia wolnego 
od podatku wpustu. - тз lai 

Nie zabrania się podatkującemu także i więcej po sobie następujących warzen 
piwa na dluższy peryod warzenia jednocześnie oznajmić; podania wszelakoż w tako- 
wym razie na każda pojedyncza warkę podług NEEN postanowien urządzić na- 
leży. 1 

Strony na ich żądanie za zwróceniem kosztów opatrzone będa wydrukowane- 
mi arkuszami, na oznajmienia (zameldowania) przygotowanemi. 


$. III. 
Oplacenie podatku. Bilet opłaty. 
Po nastapioneın roztrząśnieniu oznajmienia wydaną będzie zgodnie z nien 7. 
własnych ku temu urzędowych rejestrów wydrukowany bilet opłaty podług 
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Beilage А. 


Besondere Bestimmungen für die Bier - Erzeugung. 


S T: 
Beschreibung der Betriebs-Localitäten, Werksctorrichtungen und Auf- 


bewahrungsgefüsse 


Die im $. 1 der vorstehenden Verordnuny angeordnete Beschreibung der Gewerbs- Muster Nr. 1. 
Localitäten, Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefüsse ist ron denjenigen . welche sich 
mit der Erzeugung von Bier beschäftigen, nach der beiliegenden Form (Muster Nr. 1.) 


zu. verfassen. 
$. П. 


Anmeldung des steuerbaren Verfahrens der Biererzeugung. 

So oft Jemand, der sich mit der Erzeugung von Bier beschäftiget, ein Biergebraude 
vorzunehmen Willens ist, hat er hiervon wenigstens 24 Stunden vorher bei dem hierzu 
bestimmten Amte oder Beamten nach dem beiliegenden Muster Nr. 2 die seh riftliche 
Anmeldung in zweifacher gleichlautender Ausfertigung zu überreichen. 

In dieser Anmeldung, welche leserlich geschrieben sein muss, und weder geänderte, 
noch durchstrichene oder radirte Stellen enthalten darf , ist insbesondere anzugeben: 

a) der Tag und die Stunde, wann die Unterzündung der Pfanne oder des Kessels 


Muster Nr. 2. 


“ bs 


Statt finden wird; 

b) die Nummer und der Rauminhalt der Pfanne oder des Kessels ; 

с) der Tag und die Stunde , su welcher, dann 

d) die Nummer und der Rauminhall des Kühlstockes oder seiner Unterabtheilung, worin das 
Gebräude vollendet sein, ferner 

e) die Bezeichnung des kellers. und 

Г) die Zahl und der Rauminhalt der Fässer, oder die Nummern und der Rawminhalt 
der Gährbottiche, in denen das erzeugte Gebräude aufbewahrt werden wird; endlich 

der Steuerbeirag, welcher zu Folge $. 2 des allerhöchsten Patentes vom 29. September 

1850, nach dem vollen Gusse auf dem Kühlstocke, d- i. nach dem Kubikinhaite des 


letstern bis zur entsprechenden Hammklammer, ohne Abzug eines steuerfreien Ein- 


5 


lasses entfällt. 
Es ist dem Steuerpflichtigen unbenommen, mehrere nach einander folgende Bierge- 


brdude für eine längere Betriebsperiode gleichzeitig anzumelden; jedoch sind in diesem 
Falle für jedes einzelne Gebrdude die Angaben nach den vorgezeichneten Bestimmungen 


einzurichten. 


Die Parteien werden auf ihr Verlangen mit vorgedruckten Anmeldungsbeyen 


gegen Vergütung der Kosten versehen. 
$. Ш. 


Steuerentrichtung. Zahlungsbollete. 
Nach geschehener Prüfung der Anmeldung wird in lebereinstimmung mit derselben 


aus eigenen ümtlichen Registern eine vorge druckte Zahlungsbo [lele nach dem 
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Wzór. Nr.3. załączonego wzoru Nr. 3, w którym sie oraz zamieści wypadajaca należytosć 
podatkowa. 

Po złożeniu tej nałeżytości podatkowej u przeznaczonego ku temu urze- 
du wyda się podatkującemu bilet z umieszczeniem potwierdzenia złożenia, a strona 
obowiązana jest, schować go równie jak i rejestra ($. VI.) w lokalnosciach fabryki 
w miejscu, urzednikom dochodowym i ustanowionym każdego czasu przystepnem. 


$. IV. 
Wykonanie postępowania opodatkowaniu podlegającego. 


Dopóki bilet potwierdzeniem opłaty opatrzony, nie znajduje sie w lokalnościach 
fabryki i w reku piwowara lub tej osoby, która na miejscu jego odpowiadać ma, do- 
póty też i postępowanie, opodatkowaniu podlegające, pod karą rozpoczętem być 
nie może. 

Podlegajace opodatkowaniu postepowanie warzenia piwa rozpoczyna się 
podpafem kola warzalnego (panwi); — koniec tegoż stanowi ta chwila w 
kiórej warka na kilsztoku ze stanu kipiacego i goracosei warzenia w slan spoczynku i 


ochłodzenia już przeszła. 
Pod tymże wspomnianym właśnie warunkiem ma prawo podatkujacy, oznajmione 


postępowanie rozpoczać w czasie podanym, i użyć ku temu narządów i na- 
czyń profesyjnych. 

Gdyby podpaf pod burlakiem (kotlem warzalnym) nastąpił przed czasem właśnie 
wspomnianym, nalenczas woda w kolle dostrzeżona, zarówno z innemi pfodami 
pierwiastkowemi uważana być ma, jako przedmiot, podatkowi ройесајасу, podług 
którego produkt ztego oszacować należy, i wypadajaca z tego karę bezzwłocznie wy- 
mierzyć. 

Przed uplywem oznaczonego w oznajmieniu i bilecie przeciagu postepowania, 
opodatkowaniu podlegającego, nie wolno nic z przedmiotu, podatkowi ulegajacego 
oddalać z lokalów , w których takowe miejsce miały. 

Skoro zameldowana ilość podlegającego podatkowi trunku osiagniono, musi po- 
stepowanie, chociażby oznajmiony czas ukończenia jeszcze nie nadszedł, przerwanem 
i zaniechanem być. 

Równie też w żadnym razie nie wolno ilości piwa, z kilsztoku spuszczonej, 
jakimkolwiek sposobem, a zatem też апі dolewaniem wody pomnażać. 
Wrazie takowego pomnożenia, zaslosowane być mają dotyczące postanowienia karne. 


$. У. 


Zakaz produkowania innych napojów pobocznych. Zimny nalew 
młóta. 


Oprócz zameldowanej (opowiedzianej) warki piwa nie wolno ani podpiwku. 
ani innego jakiego napoju pobocznego, jakiegobadź gatunku i nazwiska robić, jeżeli 
równie należycie takowego nie opowiedziano i podług ustanowy podatkowej na piwo 
ustanowionej, nie opodatkowano. 
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beiliegenden Muster Nr. 3 ausgefertigt, und hierin die entfallende Steuergebuhr an- Muster Nr. З 


gesetzt. 

š Nach Erlay dieser Steu ergebiihr bei dem ‚Меге bestimmten Amie wird ‚ dem 
Sieuerpflichtigen die Bollete ‚mit der beigefügten Bestätigung des Erlages ausgefolgi, 
und die Partei ist verpflichtet, dieselbe gleich den Registern (S. VD in der Erzeugungs- 
stälte an einem den Gefällsbeamten ‚und Angestellten zu Jeder Zeit zugänglichen Orte 
aufsubewahren, | 


$. ТУ. 


Vollziehung des steuerbaren Verfahrens. 


Bevor die mit der Zahlunysbestiliguny versehene Bollele sich in der Erzeugungsstatte 
und in den Händen des Brüuers oder derjenigen Person befindet, welche an dessen Stelle 


Rede und Antwort zu geben hat, darf das steuerbare Verfahren bei Vermeidung der Strafe 


nicht begonnen werden. 


Das stexerbare Verfahren der Biererzeugung beginnt mit der Unterzundung 
des Braukessels (der Pfanne) ; ; — als das Ende desselben hat der Zeitpunct zu yelten, 


in welchem das Gebäude auf dem Kühlstoche aus dem ‚Zustande der W lung und Sied- 


hitze in jenen der Ruhe al Abkühlung übergegangen ist. 

Unter der bemerkten Voraussetzung ist der Steuerpflichtige berechiigi, das angemeldete 
Verfahren zu der angegebenen Zeil zu beginnen, und die hierzu bezeichneten 
Werksvorrichtungen und Gefisse zu verwenden. _ ' A mm 

Sollte die Unterzundung des Braukessels vor dem erwähnten Zeitpunele Stall ge- 
funden haben , so wird das auf dem Kessel vorgefundene Wasser, gleich andern Grundstoffen, 
als der steuerbare Gegenstand angesehen , nach welchem das Erzeugniss zu veranschlagen 
ist, um hiernach die entfallende Strafe zu bemessen. a wA КРЕ oh 

Vor Ablauf der |in der Anmeldung und Bollete bezeichneten Dauer des steuerbaren 
Verfahrens durf nichts von dem sleuerbaren Gegenstunde aus dem Locale hämeggebrucht 
werden, wo solches Statt fand. ' 

Sobald die angemeldete Menge des steuerbaren Getränkes erzieli ist, muss das Ver- 
fahren, wenn auch der angemeldete Zeitpunct der Beendigung noch nicht eingetreten wäre, 
BPE und eingestellt werden. - 

Auch ist es in kcinem Falle gestattet, die von dem Kühlstocke abgelassene Biermenge 
aufirgend eine Art, somit auch nicht durch Nachfülle mit Wasser zu vermehren. 


Findet eine: solche Vermehrung Statt, so treten die bezuglichen Strafbestimmungen in 
Anwendung. 


5. У. 
Verbot der Erzeugung von Nebengetränken. Kalter ig e n 


Ausser dem angemeldeten Biergebräude darf weder Nachsudbier, noch sonst 4 Ne 
bengetr ünke von was immer für einer Art und unter was immer fur einer Benennung 
erzeugt werden, wofern es nicht ¢ gleichfalls ordentlich angemeldet und nacn dem fur Bier gel- 
tenden Steuersatze versteuert worden ist. 

(Poln. CXIVI) D 
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Aby zaś nie tamować rozciąglejszego użycia słodu czyli młóta w kadzi zaciernej, 
po spuszczeniu przyprawy piwnej pozostałego, pozwala sie piwowarom pod prze- 
strzeganiem warunków, osobno postanowić sie majacych. 

WTaściwe poprawienie piwa, t. j. zwyczajne w browarach, rożnie zwane po- 
stepowanie odświeżania starego, już wykisłego, do spożycia mniej przydatnego 
(wywietrzalego) albo nawet już skwaśniałego piwa za pomocą właściwego te- 
chnicznego postępowania warzalnego, aby go przezto przysposobić do odchodu i spo- 
życia powszechnie zakazuje sie. 


$. VI. 


Prowadzenie rejestrów. i 


Piwowarzy powinni względem swej opodatkowaniu podlegającej profesyi naie- 

Wzór Ar, pb prowadzić rejesira wyrobu i wydatku podług załączonych wzorów Nr. 4 

rk ed czego im też potrzebny papier, ku temu drukowany, w zeszytych ternionach, 
urzedowa pieczecią opatrzonych, za wynagrodzeniem kosztów wydany bedzie. 

Rejestra te muszą należycie sposobem przepisanym, i tak być prowadzone, aby 
z nich powziąć można dostateczna wiadomość, przepisom co do po datku konsumcyj- 
nego odpowiednia. Wszelki zapas piwa, znaleziony u podalkującego, lub docie- 
czony przez sporównanie z rejestrami, a boleta opłaty należycie nie pokryty , po- 
sianowieniem karnym podpada. 

Sprodukowana warka jakiegokolwiek bądź gatunku piwa musi wedle całej swej 
ilości, na klóra opowiedziana była, każda raza przed spuszczeuiem warki z 
kilsztoku do rejestru wyrobu być wciągniona (zapisana). š 

Piwo do wywozu z browaru przeznaczone, wprzód nim wóz niem naładowany 
browar opuści, tudzież piwo do własnego trunku piwowara, jego domowników i 
stuzebnych, jako też do wyszynku w browarze przeznaczone musi do rejestru wydatku 
być weiagnione, przed napoczęciem każdej beczki takowej, z podaniem oraz tak ob- 
jetosei jak numeru tejże. 

Rejestra maja miesięcznie być ukończone, wraz z załączonemi bileta- 
mi opłaty, odnoszącemi się do użytych ilości w przeciągu trzech dni po ukoń- 
czeniu miesiąca urzędnikowi dochodowemu, któremu nad browarem nadzór poruczono, 
za pokwitowaniem odebrania oddane. 


$. УП. 


Postanowienia karne, 


Karę w czwórnasobnej aż do ośmionasobnej ilości pokrzywdzonej lub 
na pokrzywdzenie wystawionej naleäylosci wyznaczyć należy : 

1. Jeżeli, bez przedłożenia przepisanego oznajmienia i bez opłacenia, powinnej 
należytości a przeloż bez urzędowego nato poświadczenia, majacego 
się znajdować u podatkujacego, 

a) warzenie piwa rozpoczętem, t. j. kocioł warzalny podpalonym został, albo 
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„Um jedoch eine ausgedehntere Benützung der in den Maischbotlichen nach Abfluss der 
Bierwürze zur ückgebliebenen _ Malzhülsen oder Trebe: | nicht zu hindern, w ird den Bier- 
brauern unter den besonders festsustellenden eg gestaltet , hierauf einen A ufguss 
mit kaltem Wasser steuerfrei vorzunehmen. 

Das s0getaenante Aufkreisen des Bierus, — d. i. das in Bruucreten torkommende 
Verfahren, altes bereits ausgegohrenes, sum Genusse minder geeignetes (ausgewiltertes) 
oder gar schon sauer gewordenes Bier mittelst eines besondern technischen Bruuverfahrens 
wieder aufzufrischen, und dadurch zum Absatze und zum Genusse zu bringen, — ist allge- 
mein u nter sagt 

ona zm, 
Register führung. 


Die Bierbrüuer ` haben über ihren steuerpflichligen Gewerbsbeirieb ordentliche Erz eu- 
gungs- und Ausstoss-Register nach den angehängten Mustern Nr. 4 und 5 zu 
führen, zu welchen ihnen die erforderlichen Drucksorten in gehefteten , mit dem ämtlichen 
Siegel versehenen Ternionen gegen Vergütung der Kosten verabjoigt werden. 

Diese Register müssen in der vorgezeiclmelen Art richtig, und zwar so geführt werden, 
dass daraus eine genügende, den Verzehrungssteuer-Vorschriften entsprechende Auskunft ent- 
nommen werden kann. Jeder Vorrath an Bier, welcher bei dem Steuerpflichtigen betreten 
oder durch Vergleichung nut den Registern ausgemittelt wird, und durch Zahlungs-Bolleten, 
nicht gehörig bedeckt ist, wird in Strafanspruch gezogen. a I 

Das erzeugte Gebräude von was immer für einer Biergaltung muss en der ganzen Menge, 
in welcher dasselbe angemeldet wur de, jedesmal vor der Ablassung desselben 
von dem Kühlstocke in das Erzeugungs-Register _ iha agen werden. Die Ab fille 
und die Schwendung, die sich an dieser Menge des Gebräudes eryeben, sind mit der 
Menge, in der dieselben Stati fanden, in das Register einzutragen. 

Das aus dem Brüuhause ausgeführte Bier muss früher , als die Ladung das Bräuhaus 
verlässt, und das zum eigenen Trunke des Bräuers, seiner Hausgenossen und Dienstleute, 
sowie das zum Ausschanke innerhalb des Bräuhauses gewidmete Bier bei der Anzapfung 
eines jeden solchen Gebündes unter Abgabe des Inhaltes des letzteren und seines Nummers, 
in Ausgabe gestellt werden. ۲ 

Die Register, sind monatlich abzuschliessen und mit den, auf die verwendeten 
Mengen sich beziehenden Zahlungs-Bolleten belegt, binnen drei Tagen nach dem Schlusse 
des Monates an den Gefällsbeamten , dem die Bräuerei zur Ueberwachung zugewiesen ist, gegen 
Eimpfangsbestätigung abzugeben. j ` 

$. ҮП. 


Strafbestimmungen. 

Eine Strafe mit dem eier fac hen bis zum achtfachen Betrage der verkürzten oder 
der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr ist zu verkängen: 

1. Wenn, ohne dass die vorgeschriebene Anmeldung angebracht und die zu leistende 
Gebühr entrichtet worden ist, und die amtliche Bestätigung hierüber sich bei dem 
Steuerpflichtigen befindet ; t 

a) ein Biergebräude begonnen, d. i. der Braukessel untergezlndet, oder 


165 * 


Muster Nr.4 


und 5. 
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b) jeżeli z pozostałych przy wyrobie piwa ingredyencyi produkuje sie podpiwek 
“ albo inny jaki trunek poboczny, którego produkcya bez uprzedniego 
opowiedzenia zakazaną jest | м | 

2. Jeżeli wyrabia się > większą ilość , jak opowiedziane (0żuajmiono ) lub Usa 
datkowano. 

3. Jeżeli warzenie piwa 

a) przed oznajmionym czasem rozpoezetem albo 
b) nad oznajmiony czas ukończenia dalej prowadzonem zostało. 

4. Jeżeli do piwa w browarze lub w miejscowościach , do przechowania wy- 
robu piwa używanych, dodano wody lub innego jakiego materyalu, przez co 
ilość trunku powiekszoną została. 

5. Jeżeli piwo z warzalnych miejscowości przed uplywew oznajmionego czasu 
warzenia oddalono. 

6. Jeżeli w miejscowościach profesyjnych piwowara piwo bez przepisanego 
urzedowego potwierdzenia zameldowania i opłacenia należytego podatku znaleziono, 
albo toż z rejestrów przedsiębiorcy odkryto. 

W namienionym pod 3. lit. a, przypadku wymierzona ma być kara podług tej 
kwoty należytości, która pod wzgledem na przewidziane w powyższym $. IV. na 
ten przypadek postanowienie wypada od znalezionych plodów produkcyjnych, wbrew 
przepisom użytych; — , 

W spomnianym zaś pod 3, lit. b., przypadku, podług tej kwoty należywści, 
która stosunkowi odpowiada, istniejącemu między przepisowi odpowiedniein trwa- 
niem postępowania a onym czasem, o który trwanie to przekroczonem zostało. 
Jeżeli stosunek len dokładnie wynalezionym być nie może, natenczas zawy- 
rokować należy na karę, okolicznościom podniesionym odpowiednia, miedzy 5 aż do 


100 ZU 1 
$. ҮШ 


Dalszy ciąg. 

Wszystkie inne, niniejszym przepisem osobną kara jeszcze nie zagrożone 
zboczenia od przepisów , istniejacych wzgłędem wykonania profesyi *browarskiej, 
albo wzgledem przechowania wyrobów, uzyskanych przez postepowanie, podatkowi 
podlegające, jako nieregularności w postępowaniu, opodatkowaniu podlegającem. 
karane beda kara od 2 aż do 100 zF. r. ` Р | 


Załączenie В. 


Szczególne postanowienia dla produkcyi, przyspasabiania i 
przetworzenia wypalanych płynów spirytusowych. 
$. 1. 
Opisanie lokalności professyi, narządów fabrycznych i naczyń 
‚schowkowych, 
Zarzadzone w $. 1 przepisu niniejszego spisanie lokalności profesyi, narządów 
fabrycznych i naczyń schowkowych podług zalaczonej tu forıny (wzoru Nr. 6. i 7) ci 
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b) aus den cun der Biererzeugung zurückgebliebenen Stoffen Nachsudbier oder irgend 
ein anderes Nebengetrünke, dessen Erzeugung ohne vorläufige Anmeldung ver- 
boten ist, bereitet wird. 

2. Wenn eine grossere Menge Bier, als angemeldet und versteuert worden ist 
erzeugt wird. 

3. Wenn ein Biergebraude 

a) vor der angemeldeten Zeit begonnen, oder 

b) über den angemeldeten Zeitpunct der Beendigung fortgesetzt wird. 

4. Wenn zu Bier т der Brauerei oder in den Räumen, welche zur Aufbewahrung 
des Brauerzeugnisses verwendet werden, Wasser oder ein anderer ER ‚ durch den die 
Menge des Getränkes einen Zuwachs erhält zugesetzt wird. , 

“5. Wenn aus dem Betricbslocale Bier vor REN der angemeldeten Dauer des Gebräu- 

des hinweggebracht wird. 7 F 1 

6. Wenn in der Gewerbsstätle eines Bierbräuers Bier ohne die vorgeschriebene amtliche 
Bestätigung über die Anmeidung und Entrichtung der gebührenden Abgabe gefunden, oder aus 
den Registern des Unternehmers erhoben wird. 5 L 

In dem unter 3, lit. a, bemerkten Falle ist dze Strafe nach dem Betrage der Gebühr zu 
bemessen , welche mit EH auf die im vorstehenden $. IV. für diesen Fall vorgesehene Be- 
slimmung von den, im vorschriftwidriger Verwendung vorgefundenen Erzeugungs stoffen 
entfällt; — 

in dem unter 3, lit b., gedachten Falle hingegen nach jenem Betrage der Gebühr, wel- 
cher demjenigen Verhältnisse entspricht, das zwischen der vorschriftmässigen Dauer des Verfah- 
rens und dem Zeitraume besteht, um den diese Dauer überschritten wurde. Kann dieses Ver- 
hältniss nicht mit Genauigkeit ermittelt werden, so ist auf eine den erhobenen Umstinden ange- 
messene Strafe von 5,bis 200 Gulden zu erkennen. ` owi 

$. VIII. 
iFortsetsung. 


Alle andern, nicht schon in der vorstehenden Vorschrift mit einer besondern Strafe 
belegten Abweichungen von den Vorschriften über die Ausübung der Braugewerbe, oder über 
die Aufbewahrung der durch das steuerbare Verfahren gewonnenen Erzeugnisse, werden. als 
Unregelmässigkeiten des steuerbaren Verfahrens mit einer Strafe von 2 bis 
100 Gulden belegt. i > 


Beilage В. 


Besondere Bestimmungen für die Erzeugung, Bereitung 
und Umstaltung gebranmnter geistiger Flüssigkeiten. 


$. I. 


i |" 
Beschreibung derBetriebs-Localstäten, Werksvorrichtungen undAufbe- 


wahrungsgefüsse. 
Die im E 1 der Vorschrift angeordnete Beschreibung der Betriebs - Localititen, 
Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe ist von denjenigen, welche Branntwein oder 
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sporządzać winni, którzy wódkę lub spirytus wódczany wypalać, takowy na wyższy 
stopień przepędzać (rektylikować), albo go za pomocą naczyń destylacyjnych na le- 
Wzór Nr. 6 pszy trunek przerabiać chcą. \ \ 
LE 
f $. Il. 
Oznajmienie o posiadaniu apparatów destylacyjnych, 
Posiadacze aparalów destylacyjnych, którzy żadnem z wamiankowanych w po- 
wyższym $. 1. zawudnień nie zajmuja sie, o pozwolenie do bezpłatnego palenia wódki 
na własny użytek nie starają się, ani też robieniem lub przedażą takich aparatów nie 
trudnia się, a którzy jednak zastrzedz sobie życzą, lemi aparatami dystylacyjnemi na 
przyszłość jeden z wspomnionych rodzajów postępowania przedsięwziąć, maja o po- 
siadaniu tychże aparatow w przeciagu godzin 48 po sprawieniu takowych w podwój- 
nym egzemplarzu na piśmie podać doniesienie do przeznaczonego ku temu urzędnika 
dochodowego albo miejscowego albo poblizkiego 
Jeden egzemplarz tegoż doniesienia zwraca się z potwierdzeniem, ze tako we’ p= 
dano, donoszacemu by mu służy! dla dowodu i wykazania się. 
Od rzeczonego właśnie oznajmienia są mianowicie aptekarze uwolnieni tyl- 
ko eo do tych aparatów do palenia służacych, które nie przewyzszaja jednej nizszo- 
austryackiej пагу, lub są z innego a nie z metalowego materyalu sporządzone. 


$. Ш. 


О narządach fabrycznych i ich użyciu 


Co się tycze narządów fabrycznych i ich użycia, zachowane być mają mianowi- 
cie rozporzadzenia następujace : 

1. Wyjawszy bezplatne palenie wódki o nie wiecej jak o dwóch niższo-austry a- 
ckich wiadrach w biegu jednego roku do własnego użycia, we wszystkich gorzelniach 
nie beda dozwolone naczynia fermentacyjne dla plodów mącznych, niżej 
pieciu wiader niższo=austryackich, dla płodów niemacznych zaś niżej trzech niż- 
s z o-austryackich wiader objętości, chyba że przy wykazaniu «szczególnych tokolicz- 
ności inne w tej mierze pozwolenie władzy dochodowej udzielonem zostało. Gorzel-- 
niom, nie dopiero po dniu 31-ym Grudnia 1850 otworzonym iw tryb wprowadzonym, 
dozwala się, bez zasiągnienia szczególnego ku temu pozwolenia aż do 34. Paździer- 
nika 1851 używać naczyń fermentacyjnych, wyż przepisanej miary niedosiegajacych, 
jeżeli takowe naczynia w opisaniu gorzelni zawarte sa. Naczynia, w opisaniu nie 
wyszczególnione, i dopiero w przeciągu czasu aż do 31. Października 4851 sprawio- 
ne, lub w użycie wziele bez osobnego pozwolenia „władzy dochodowej nie są poz- 
wolone, jeżeli takowe nie dosięgają miary wspomnianej. 

2. Zakazuje sie przedsiębiorcy, naczyń i aparatów, przez urzędowe opieczęto- 
wanie z użytku wyjętych, acz bez naruszenia pieczęci do postępowania, podatkowi 
podlegajacego, używać, albo też w przypadku, gdy naczynia wyrobowe przez odjęcie 
cześci istolnej, do użytku niezdolnemi uczynione zostały, część taka przez inna podo- 
bna nadstawić. 
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Branntweingeist zu erscugen, diesen auf einen huheren Grad zu rectifieiren oder denselben 
mit Hilfe von Desüllirgeräthen zu einem feineren Genussmittel umsustalter. ° Willens sind, 
nach der beiliegenden Form (Muster Nr. 6 und 7) zu verfassen. d Muster Nr, 6 
und 7. 
$. II. 
Anzeige des Besitzes von Destillire GES 


' 

Besitzer von Destillir - Apparaten, wech Кете der im rorstehenden $. 1. erwähnten 
Beschäftigungen treiben, die Bewilligung zur steuerfreien Branntwein – Er seugury zam eige- 
nen Gebrauche nicht anSspıochen, und sich uuch nicht mit der Verfertigung oder dem Ver- 
schleisse solcher Apparate beschifligen, sich jedoch vorsubehalten wünschen, mit den Destiliir- 
Apparaten eine der bemerkten Verfali ungsarien к А haben den "Besitz dieser 
Apparate binnen 48 Stunden nach Beischaffung “derselben in zweyfacher Ausfertigung 
dem im Orie oder in dessen Nähe befindlichen, hierzu bestimmten Gefüllsbeamten schriftlich! 
anzuzeigen. | ھا ا‎ ° 

Ein Exempiar der Anzeige wird mit der Bestatigung ‚ dass soiches überreicht wurde, 
dem Anzeigenden zu seiner Deckung und Auswetsung zuritckgestellt. 

Von der erwähnten Anzeige sind namentlich die Apotheker bloss j ا میا‎ jener Brenn- 
vorrichlungen befreit, welche nicht über Eine niederösterr. Muss fassen) oder ais anderem 


Materiale als Metall verfertigt sind. 


$. Il. 
Fon den Werkseci richtungen und deren Verwendung 


In Absicht auf die Werksvorrichtungen und deren md sind insbesondere nache 
stehende Anordnungen zu beobachten : ; 

1. Mit Ausnahme der steuerfreien Branntwein - Erzeugung von nicht теп als zwei nieder 
österr, Eimern im Verlaufe eines Jahres zum eigenen Gebrauche werden in alten Brenne- 
reien Gährungsgefüsse für mehlige Stoffe unter fü n f niederüslerreichischen Eimern, für 
nicht mehlige Stoffe von weniger als drei niederösterreichischen Eimern Raumgehalt nicht 
zugelassen, wofern nicht bei Nachweisung besonderer Umstände die Bewilligung der Gefälisbe- 
hörde hierzu ertheilt wurde. Den Brennereien, welehe nicht erst nach dem 31. December 1850 
errichtet und in Betrieb gesetzt werden, ¿st gestaltet, ohne Einholung einer besonderen Bewil- 
ligung bis zum 31. October 1851 Gährungsgefässe, welche das hier corgezeichnete Mass nicht 
erreichen, zu verwenden, in sofern diese Gefüsse in der Beschreibung aer Brennerei enthalten 
sind. Gefässe, die nicht in der Beschreibung aufgeführt erscheinen, und erst in dem Zeitraume 
bis zum 31. October 1851 beigeschafft oder in Verwendung genommen werden, sind ohne 
besondere Bewilligung der Gefällsbehörde nicht zulässig, wenn dieselben das erwiälnte Mass 
nicht erreichen. 

2. Es ist dem Unternehmer untersagt, Gefüsse und Vorrichtungen, die durch ämtliche 
Siegel ausser Gebrauch gesetst sind, wenn gleich ohne Verletzung des Siegels, zum steuerbaren 
Verfahren zu verwenden, oder im Falle, dass Erzeugungsgeräthe durch Hinwegnahme eines 
wesentlichen Theiles derselben ausser Gebrauch gesetzt wurden, diesen Theil durch ein gleich- 


arliges Stück zu ersetzen. 
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3. Naczyń fermentacyjnych i aparatów gorzelnych nie można, chociaż takowe 
pod urzedowem zamknięciem nie sa, ani 

a) 2 miejsca produkcyi (lokalu gorzelni) wynosić, ni też 1 

b) na inny jaki użytek, jak ten, dla którego takowe w nakazanem opisaniu oświad- 
czone zostaly, obrócić, 

nie uwiadomiwszy wprzód o tem urzędnika poborczego, którego dozorowaniu 
gorzelnia jest poruczona, i nie otrzymawszy na uczynione to doniesienie pi- 
śmiennego potwierdzenia. 

To doniesienie dziać się ma na piśmie. Ze strony tych podatkujacych, którzy od 
prowadzenia rejestrów przychodu i rozchodu uwolnieni są ($. XVIL), może to donie- 
sienie także usilnie być podane. Potwierdzenie nastąpionego doniesienia w tym przy- 
padku wydane bedzie na arkuszu rewizyjnym. Gdzie zwłoka niebezpieczeństwem 
grozi, a wspomniony urzędnik nie znajduje się na tem samem miejscu, lub w onegoż 
pobliskości, można doniesienie także do przełożeńsiwa gminy podać, kióra potwier- 
dzenie, że doniesienie uczynione zostało, umieściwszy dzień i godzine na piśmiennem, 
doniesieniu, albo ieśli takowe ustnie nastapifo, na arkuszu rewizyjnym, w ręku poda- 
tkującego znajdującym sie, zapisze. р 

4. Z reguly przysposobienie zacićru z płodów mącznych, zaczawszy od 
czasu wsypania tegoż i zmieszania go z płynem (rozczynu), aż do chwili przeniesie- 
nia go na aparat wypalenia, w tych samych dziać się ma naczyniach ; i zacier dojrzały 
bezpośrednio z Lychäe naczyń na aparat wypalenia przeniesiony być winien. 

Kadzie przedzacierne, rurnice (refrygeratory), wanny do stu- 
dzenia, naczynia na zacier, wygrzewacze zacierne (majszwer- 
mery) i w ogólności naczynia, które do zbierania albo przechowania zatartych w 
nich plodów przed rozpoczęciem fermentacyi, albo po nkończeniu po- 
trzebnej do produkcyi wódki fermentacyi, wszelakoż przed wypaleniem przeznaczone 
są, moga, ieśli takowe w opisaniu są zawarte, z zachowaniem następujacych przepi- 
sów tylko w tych gorzelniach być używane, które do regularnego użycia tych naczyń 
należycie są urządzone. 

a) Z kadzi przedzaciernych, z rurnic (refrygeratorów ) , wanien do studzenia i w 
ogöjnosei z naczyń, przeznaczonych do przechowania w nich zatartych płodów 
przed zaczęciem fermenlacyi (kiszenia), należy te płody nim zostaną zapra- 
wione fermentem, albo przynajmniey bezpośrednio zaraz potem, a w każdym 
razie przed zaczęciem fermentacyi przełożyć do właściwych kadzi zaciernych ; 
przeto zacier w stanie fermentacyi lub dojrzałości w kadziach 
przedzaciernych, a w ogólności w naczyniach powyżej wspomnionych pod ża- 
dnym pozorem znajdować się nie może. 

b) Równie też plody w tych naczyniach zatarte po pierwszej polowie oznajmio- 
nego czasu trwania zacieru ($. IV,) znajdować się nie powinny. 

c) W naczyniach, na zacier, w wygrzewaczach zaciernych (majszwermerach) luh 
ogólnie w naczyniach które są przeznaczone do trzymania w nich doj r zaf e- 
go zacieru, albo do przygotowania tegoż, do pr zepedzenia plynu spi- 
rytusowego, może tylko zacier dojrzały, a w żadnym zaś przypadku za- 
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3. Die Gahrungsgefässe und Brennvorrichtungen dürfen, wenn gleich dieselben sich 
nicht unter ümtlichem Beschlusse befinden, weder 


a) aus der E, seu yungsstdtte (dem Betriebs-Locale) hinweggebracht, noch 
b) zu einem andern Gebrauche als dentjentyen, zu welchem dieselben in der Beschreibung er- 


klärt wurden sind, verwendet werden, 


ohne dass voriaung dieses bei aem Gefdllsbeamien, dessen Aufsicut die Brennerer-Unter- 

„nehmung zugewiesen ist, angezeigt und über die geschehene Anzeige die schriftliche 

Bestätigung erlangt wurde. 

Die. Anzeige hat schriftlich zu geschehen. ‚Von Seite der Sleuerpflichtigen, welche ron 
der Führung der Empfangs- und Ausstoss - Register. enthoben sind ($. AVIL), kann solche 
auch mündlich eingebracht werden. Die Bestätigung über die erfolgte Anzeige wird in 
diesem Falle auf dem Revisionsbogen , ertheilt. Wo Gefahr auf dem Verzuge haftet, und sich 
der gedachte Beamte nicht in demselben Orte, oder in dessen Nähe befindet, kann die Anzeige 
auch bei dem Gemeindevorstande geschehen, welcher die Bestätigung, dass die Anzeige ange- 
bracht worden sei, unter Beirückung des Tages und der Stunde, auf der schriftlichen An- 
zeige, oder wenn dieselbe mündlich erfolgte, auf dem in den Iländen des Steuerpfhehtigen 


befindlichen Rerisionsbogen ansetzt. 


4. In der Regel hat die Bereilung der Mutsche aus mehligen Stoffen cor dem 
Zeitpuncte der Einschüttung derselben und der Vermischung mit Flüssigkeit (Einteigung) an, 
bis sur Uebertragung in die Brenncorrichtung in denselben Gefässen zu geschehen; und es ist die 


reife Maische unmittelbar aus diesen Gefässen in die Brennvorrichtung zu übertragen. 


Vormaischboitiche, Kühlschiffe, Kühlwannen, Haischbehälter, Maisch- 
wärmer, und überhaupt” Gefässe, welche zur Aufnahme oder Aufbewahrung eingemaischter 
Stofe vor dem Beginnen der Gihrung oder nach der Beendigung der für die 
Branntwein - Erzeugung erforderlichen Gdhrung, jedoch vor dem Abbrennen bestimmt sind, 
dürfen, wenn dieselben in der Beschreibung enthalten sind, unter Beobachtung nachstehender 
Anordnungen, nur in jenen Brennereien angewendet werden, welche für den regelmässigen 
Gebrauch dieser Gefüsse gehörig eingerichtet sind. 


a) Aus den Vormaischboltichen, Kühlschiffen, Kühlwannen und überhaup den Gefässen, 
welche bestimmt sind, eingemeischte Stofe vor dem Beginnen der Gährung ’aufzu- 
nehmen, sind diese Stoffe, ehe denselben ein Gährungsmiltel zugesetzt wird, oder doch 
unmittelbar, nachdem diess geschah, und in jedem Falle, ehe die Gähruny beginnt, in 
die Maischbottiche zu übertragen, — daher Maische in gikrendem oder rei fem Zu- 
stande in Vormaischbottichen oder überhaupt in den zuvor bemerkten Gefdssen unter 
keinem Vorwande vorhanden sein darf. 


b) Auch dürfen in diesen Gefässen eingemaischte Stoffe nicht nach der ersten Halfte 
der angemeldeten Maischdauer ($. IV.) gefunden werden l 
c) In den Maischbehültern, Maischwärmern oder überhaupt den Gefüssen, die ` vestummt 
sind, reife Maische aufzubehalten, oder zum Abzuge der geistigen Flüssigkeit rorzu- 
bereiten, darf nur reife Maische, in keinem 'Falle aber gihrende Maische 
oder eingetetgter, noch nicht in Gährung versetster Stoff vorhanden sein. Auch" reife 
(Poln. CXLVT) 566 
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cier fermentujący, albo rozezyniony. do fermeniacyi jeszcze nie przywie- 

dziony materyal znajdować się. Równie tez i zacier dojrzały w tychże naczy- 

‚ niach pod ten czas znajdować się nie może, w którym podlug oznajmienia pa- 
lenie do klórego zacier należy. ukonezonem być powinno. 

d) Między naczyniami fermenlacyjnemi a wspomnionemi naczynıamı pobocznemi i 
aparalami wypalenia, istnieć powinna wzgledem ilości „najdujących się w nich 
płodów rozczynionych, albo fer mentujacy ch lub dojrzałego zacieru, zupełna 
zgodność, a to w ten sposób, że og6l-z włączeniem lej ilości, która na u- 
skulecznione wypalenie, pod wzgledem na onego Irwanie, już wzięła zostala, ilo- 
ści odpowiadającej oznajmionej objęlości naczyń fermentacyjnych przewyższać 
nie może, i że w miare lego, jak produkcya postępuje, także i naczynia z któ- 
rychrozczynione maleryaly lub zacier albo do inuych naczyń, lub do aparatu wypa- 
lenia przejść musiały, wypróżnione być, a na to miast zaś naczynia lub aparaty, 
do których takowe przejść mialy, leż w stosownej ilości i w stanie odpowia- 
ist: temu siadynm, w jakiem proces podlug oznajmienia znajdować sie po- 
AE ЕВ ña AA, °: ek к. ga Ze и A 

% Sch się wybieganiu zacieru przez арата mechaniczny u naczyń formen- 
tacyjnych zagradzać, lub wybiegajacy zacier zbierać, Albo w ogólności jakimkol- 
wiekbądź sposobem objetość oznajmionych naczyń fermentacyjnych wyżej. niż podano, 
powiększać, : 

6. Aparal wypalania i wygrzewacze zaciern (majszwermery) moga plodami do 
fabrykacyi wódki przeznaczonemi, tylko podczas peryodu wypalania ($. VI.) być 
napełniane. ' 

7- Zakazuje się przechowywać w . lokalu profesyjnym palarza inne do produkeyi 
wódki uzyć się dajace płody, jak te, które w procesie zameldowano, równie jak, takowe 
plody w stanie zacieru w składowych częściach jego pomieszkanie, jeżeli te nie licza 
się także do lokafu profesyjnego. 

8. W gorzelni nie może sie znajdować więcej naczyń zaciernych . jak ile by 
lego wymagało nieprzerwane nawet pedzenie wódki, pod względem na przepisowe 
trwanie zaciera ($. 1%.) i na dozwolone podlug objetosei aparalów, wypalania 
zaprawienie zacieru w przeciagu potrzebnego do wypalania czasu, jako też pod 
względem na przeciag czasu, potrzebny do czyszczenia i przygotowania zacieru. 

9. Do przechowania brahy (wywaru gorzalezanego) dozwalaja sie tylko паслу- 
nia, zewnatrz lokalu wypalania umieścic się majace i zakazanem jest przechowanie 
brahy w innych naczyniach. ni 

10. Wyjawszy naczynie na zacier nie wolno w miejscowości fabrykacyi żadne 
naczynie, do przechowania służące, ani w ziemię wkopać ani wpuszczać. 

1. Wyszczególnione w opisaniu naczynia profesyjne tylko w miejscowościach 
profesyjnych przechowane być moga, iz miejsca, tamże im przeznaczonego, oddalać 
ich nie wolno: chyba żeby to z powodu ich czyszczenia na krótki czas stać się mia- 
lo. Inne do gorzelni nie należace naczynia nie maja sie w miejscowościach fabryka- 
syi znajdować. 
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Maische darf in diesen Gefässen zu einer Zeit nicht gefunden werden, in welcher zu Folge 

der Anmeldung der Brand, zu dem die Maische gehört, vollendet sein soll. 

d) Zwischen den Gährungsgefässen, den erwähnten Nebenyefässen vnd der Brennvorrick- 
tung muss in Absicht auf die Menge der in denselben vorhandenen eingeteiglen oder 
gährenden ` Stoffe, oder reifen Maische vollständige Uvbereinstimmung beste- 
hen, dergestalt, dass die G Gesammtmenge. — mit Einschluss derjenigen, welche dem stati- 
gefundenen Brande mit Rücksicht auf dessen Dauer bereits unterzogen wurde, — die dem 
angemeldeten Rauninhalte der Gährungsgefässe entsprechende Menge micht überschreiten 
darf, und dass in dem Masse, als das Verfahren vorschreitel, auch die (iefdsse, aus 
denen die eingeteigten Stoffe oder die Watsche entweder in andere Gefüsse oder in die 

Brennrorrichtung übergegangen sein mussten, leer sein, dagegen aber die Gefüsse oder 

die Forrichtungen , in welche dieselben überzugehen halten, solche in der angemessenen 

Henge und in einen’ Zustande enthalten müssen, welcher dem Standpuncie. auf dem 

sich das Verfahren nach der Anmeldung befinden soll, entspricht. 

». Es ist untersagt, das Ücberlaufen der Maische durch cme mechamsche Vor- 
richtung an den Gährungsgefüussen zu hindern. oder die überflicssende dlaische aufsufangen, 
oder Br naj "3 eine Art den kia e der unocneldoten Gührungsgefässe über 
- 6. Die файле Zi gei: und die "ba armer, durfen nur walr end der 
Brennzcit ($. VL) mit den zur Branntirein-Erseugung bestimmten 5 Stoffen gefüllt 4 

Z. Es ist untersagt, m dem Beiriebs-Locule des Brenners andere zur Branntwein- 
Erzeugung verwendbare, als die für das Verfahren angemeldeten Stoffe, in den Wohnungs 
bestandtiheilen desselben, in soferne solche mecht auch zu gen Betrchs- Locale ger cchnet 
werden, lungegen derlei Stoffe im Zustande der Maische a: [эч bereahreı 

8. In cimer Brennerce dürfen nicht mehr Haischgefasse turnunder sem, als selbst 
bei einem. ununterbrochenen betricbe mil Rücksicht auf die vorschriftmässige Maischdauer 
($. IF) und auf die, nach dem Umfange der Brennvorrichtung sulussige Bereitung der Maische 
innerhalb der erforderlichen Brenndauer, dann auf den zur Beie una zur For bereitung 
der Mażsche erforderlichen Zeitraum nothwendig ist i 

9. Zur Aufbewahrung. des Spülichs sınd bloss ausserhalb des Brenn- -Locales untersu- 
bringende Gefusse gestaltet, und ist die Aufbewahrung des Spülichs in anderer ` Gefdssen 
verboten. 

10. Mit Ausnahme des M aischbehälters darf m der Erzcugungsstälte kein Behält- 
niss in die Erde cingegraben und eingesenht sein. 

11. Die in der Beschreibung verzeichneten Betriebsgerüihschaften dürfen nur in den 
Gewerbsräumen aufbewahrt, und won der ihnen daselbst angewiesenen Stelle nicht entfernt 
werden; es wäre denn, dass dieses nur auf kurze Zeit um ihrer Reinigung willen geschehen 
missle. Andere zur Branntweinbrennerei nicht gehörige Gerdthschaften dürfen in den Betriebs- 


räumen nicht vorhanden sein. 
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$. IV. 
О trwaniu zacieru. 

Trwanie zacıeru, lo jest czas, rachujac od wysypania piodów, do pedze- 
nia wódki przeznaczonych, do kadzi zaciernych, ałbo do naczyń, dla zachowania roz- 
czynionych płodów przed fermeniacya przeznaczonych, aż do chwili, kiedy zacier 
z naczyń fermentacyjnych wybrany, i do aparatu wypalania przełożony (na kocioł na- 
bity) być musi, nie może z reguly mniej jak dwadzieścia cztery, a nie więcej, jak sześć- 
dziesiąt godzin wynosić, Gdyby dluższego czasu potrzeba było, natenczas o pozwole- 
nie takowego osobno prosić, i przed zaczęciem procesu takowe «sobie wyjednać po- 
trzeba. To pozwolenie może tylko przy en posczególnych okolicznościach 


| mau anal ET wau u n Я snu о (HW 


Ie dame” = 
Wyjawszy aparala parowe ройраї pod aparatem wy palan ia (kotlem), 
który nie znajduje się już w stanie do pędzenia należycie oznajmionym, ma zawsze w tym 
czasie nastąpić, który dla przeniesienia zacieru na aparat т бта јато" Ta- 
kowy podpal nie może ani wcześniej, ni leż później miejsca mieć." 7 Pan 
S. V. 
Czas palenia. 

Przy przedsiewziaść się mającej, w skulek $. 2. niniejszego przepisu, rewiayi lo- 
kałów Sahrykacyjnych i narzadów gorzelni, należy także wykryć, jakiego czasu” po- 
TE aparalöw przy jednokrotnem napelnieniu takowych, potrzeba, mianowicie 
; „aby w gorzelniach, w kiórych nie zaraz bezpośrednio z zacieru wódka lub 


1 * 


spirylns wódczany idzie , 
a) lutrynek z zacieru, potem 
6) Ke z lutrynku odbierać : 
2. aby w innych gorzelniach bezposrednio wódkę z zucieru wyciagnać można. 

Gdyby len czas (czas palenia) w poszczególnych przypadkach Z dokladnością 
wykrytym być nie mógl tedy przynajmniej najdłuższy i najkrólszy przeciąg CZASU , 
którego do jednokrotnego napelnienia aparalu wypalenia potrzeba, oznaczyć należy. 

To oznaczenie czasu za wyrozumieniem dzierżyciela gorzelni nastąpić, i w pro- 
lokole, na opisanie narządów fabrykacyjnych spisać sie majacym, dla każdego po-. 
jedynczego aparalu wypalania wyraźnie umieszczone być ma. 

Jeżeli dzierżyciel gorzelni oświadcza, że tem oznaczeniem nie jest zadowolony ; na- 
lenczas zdania dwóch bezinteresowanych zaprzysiężonych znawców rzeczy zasiągnać, 
albo jeśli dochodzący urzędnik to stosowniejszem uzna, próbę wypalenia wprzylo- 
ności tegoż urzędnika. albo umocowanego, którego on ustanowić ma, przedsięwziąć 
należy. ‹ 
Koszla na przybranie znawców rzeczy ponosić będzie Skarb rzaaowy, ieśli ci 
podany przez dzierzyciela gorzelni czas wypalenia za prawdziwy uznają. 

Ustanowiony podług tych przepisów czas wypalenia ma dzierżycielowi gorzelni 
za prawidło służyć, alen nie może już od niego zboczyć. Jeżeli zaś sądzi, że przy za- 
chodzących szczególnych okolicznościach zboczenia domagać się może, należy 10 w o- 
znajmieniu ($, VII.) wyraźnie oświadczyć, i przyczyny zboczenia podać, 
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‚&. IV. 
maıschdauer 
Die Maischdauer, — das ist der Zeitraum com Einschütten der sur Bı auntweinbe- 
reng bestimmten Stoffe in die Jaischbottiche oder in die, zur Aufbewahrıng der einge- 
teigten Stoffe vor der Gühruny bestimmten Gefässe bis zu dem Zeitpuncie, wo die Maische 
aus den Gährungsgefassen ausgehoben und in die Br ennworrichlung übertragen we erden MUSS, — 
darf in der Regel nicht weniger als 24. und wicht mehr uls 60 Stunden бе М: Sollte 
ein lüngerer Zeitraum erforderlich sein, su muss dessen Bewilligung besonaers angesucht , und 
ror dem Beginnen des Verfahrens erwirkt werden. Diere Bewilligung ‚kann nur bei eintr eten- 
den besonderen Verhältnissen ertheilt werden. GE Een: 
Ausgenommen bei Dampfapparaten, hat die Unterzündung der Brenner orrich- 
tung, die sich bereits in einem gehörig angemeldeten Betriebe befindet, stets zu der für 
die Vebertragung der Maische in die Br ennvorrichtung date Zeit zu geschehen. Dieselbe 

darf weder e D noch spód Statt finden. `` A é4 i й 


‚$. У. 


Bre PLK? 


Bei der zu Folge $. 2 der, Vorschrift vorzunehmenden Untersuchung der Erzeugungs- 
stätte und der Nerksvorrichtungen einer Brennerei ist auch auszumilieln, welcher Zeitraum 
nach der Beschaffenheit der Vorrichtungen bei einer einmaligen Füllung derselben er ma lich 
ist, und zwar: ' 

1. Um in den Brennereien, in denen nicht gleich unmittelbar aus der Maische Br unnt- 
wein oder Branniweingeist gewonnen wird, 

a) Lutter (Lauter) aus der Maische, dann 
b) Branntwein aus dem Lutter, 

2. Um in andern Brennereien unmittelbar aus der Maische Brannlwein zu ziehen. 

Sollte sich dieser Zeitraum (Brenndauer) in einzelnen Fällen nicht mit Genauigkeit 
ausmitteln lassen, so ist wenigstens die längste und kürzeste Dauer, welche zu dem Brande 
bei einer einmaligen Füllung der Brennvorrichlung erforderlich ist, zu bestimmen. 

Diese Bestimmung ist nach Vernehmung des Inhabers der Brennerei -Unternehmung zu 
treffen, und in dem über die. Besch eibuny der D erkst orrichtungen aufsunehmenden Protokolle 
über jede einzelne Brennrorr ichtung deutlich aufzuführen. 

Erklärt sich der Inhaber der Brennerei - Unternehmung mit der getroffenen Bestimmung 
nicht zufrieden, so ist das Gutachten zweier unbefangener beeidigter Sachverständigen einzukolen, 
oder wenn der die Untersuchung pflegende Beamte es angemessener findet, ein Pr obebrand 
in Gegenwart dieses Beamten oder eines von ihm zu bestimmenden Bestellten vorzunehmen. 

Die Kosten der Beiziehung vun Sachverständigen trägt "der Staatsschatz, wenn sie die 
ton dem Brennerei-Inhaber angegebene Brenndauer als richlig erkennen. 

Die nach den gegenwärtigen Anordnungen bestimmte Brenndaver hat dem Brennerei- 
Inhaber zur Richischmur zu dienen, und er darf von derselben nicht abweichen. Glaubt er bei 
eintretenden besonderen Umständen eine Abweichung ansprechen zu können; so muss dieses in 
der Anmeldung ($. ҮП.) ausdrücklich erklärt, und es müssen die Gründe der Abweichung 


angegeben werden. 
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Przy aparatach parowych czas wypalania porachowanym być ma, nie od 
chwili podpału pod kolllem parowym lecz od tej chwili, w której rozwiniele już pa- 
ry z kotła parowego do kota zaciernego (Боа na warzenie) bywaja wpuszczane. 


e deeg ac? | 
Caas du Zaciciu i du WY palania. Nieprzerwana fabrykacya. 

Zadnych zacieró w nie można w miesiacach, od Października aż włącznie do 
Marca przed szósta godzina z гапа, a po dziesiątej godzinie w wieczór, zaś w miesia- 
each od Kwietnia aż włącznie do Września, przed czwartą godziną z rana, a ро 
dziesialej w wieczór robić. \ 

Aparat wypalania nie powinien ani de wypalania zacieru, ani do prze- 
pedzenia lulrynku przed piata godzina rano, a po siódmej godzinie w wieczór w czyn- 
ności znajdować się. * © ; iw i ° ; > A йз 

Na zboczenia od tych przepisów trzeba © osobne pozwolenie prosić, i takowe 
sobie wprzód wyjednać, i każdy proces gorzelniany, który nie w godzinach wspo- 
mnionych bez otrzymanego pozwolenia przedsiewziełym zostanie. przepisanej karze 
podlega, 2 

Pozwolenie na ciągłe pedzenie w gorzelni dniem i noca, dzierzyciełom go- 
rzelni, które dopiero po 3tszym Grudnia 1850 ulworzone zostana i w których sie po 
tym dniu pedzić zacznie, pod nastepnjacemi tylko warunkami udzielone być może 

I. Gorzeinie urzadzone być muszą па aparały, za pomocą których wódke prosto 
z zacieru odbiera sie; 

2, naczynia fermentacyjne mniejszej, jak w $. M. L. 1, vspomnionej objetoscı, 
użyte być nie moga ; М 2 

3. rejestra przychodu i rozchoda $. AVIL należycie prowadzone być muszą; 

4. pedzenie regularnie na każdy miesiąc wprzód oznajmione, i j 

5. podług lego oznajmienia w len sposób urządzone być musi, by miedzy o- 
świadczona ilościa zacićrów , i aparatami wypalania, tudzież przyjeciem pedzenia, 
dniem i noca dziać się majacego, ścisły stosunek istniał. 

Zalarie podług oznajmienia w jednym dniu materyały, muszą w każdej go- 
rzelni na aparacie wy palenia także w jednym dniu być przepędzone. Rozdzielenie. 
zacieru jednodniowego do pedzenia na dwa lub wiecej dni, do- 
„wolonem nie jest. ЖБ» 

$. VIE 
Oznajmienie ulegajacego podatkowi postępowania przy fabryka- 
cyi wódki i jej rektyfikacyi. 

Tradniący się fabrykacya , rektyfikacya (przepuszczaniem) lub przetwarzaniem 
wódki albo spirytusu wödezanego , powinni, „najmniej 24 godzinami przed rozpo- 
czeciem trybu, postępowanie podatkowi ulegajace oznajmić i bilet spłacić. 

 Oznajmienie może się na kilka po sobie następujących dni roboty. rozciągać, 
wszelakoż przeciągu jednego miesiaca przekraczać nie powiuno. 

Obowiazek oznajmienia legoź rozciąga sie także i na wspomnione .w $. 5 
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` Be Damp|apparaten ist die Brenndauer nicht ton der Untersundung unter dem 
Dampfkessel, sondern von jenem Momente an zu berechnen, in welchem die bereits entwickelten 
Dämpfe aus dem Dampjkesselin den Maischkocher (Maischhessel) eingelassen werden 


a; ' с ви" Э 

$. VI 

kmmatschungs- und Brennseit. „UnunterLrochener Belrich, 
ł = 


Keine Einm atschun 9 durf im den Monaten October bis einschliessiyg Mórz cor 6 [пг 
Morgens und nach 10 Uhr Abends, in den Monaten April bis einschliessig September hingegen 
tor 4 Uhr Morgens und nach 10 Uhr Abends geschehen. 

I Die Brennr orrichtung darf sich weder zum Abbrennen der Maische noch zum Ab- 
treiben des Lutters wor 5 Uhr Morgens, noch nach 7 Uhr Abends m Verwendung befinden. 

Zu Abweichungen vor diesen Bestimmungen muss eine besondere Bewilligung ange- 
sucht md vorläufig erwirkt werden; und jedes Verfahren, das ausser den erwähnten Stunden 
ohne erkaltene Bewilligung vorgenommen wird, sieht die vorschriftnässige Strafbehandlung 
nach sich. Ё А а GEES z ' 

Den Inhabern von Bremmereien, welche erst nach dem 5/. December 1850 errichtet und 
in Betrieb gesetzt werden, kann die Bewilligung, den Betrieb ber Tag und Nacht munter- 
brocher fortzusetzen, nur bei dem Vorhandensein folgender Bedingungen ertheilt werden: 

1. Dieselben müssen auf Vorrichtungen, durch welche Branntwein unniteibar aus der 
Jlatsche gewonnen wird, eingcrichieł seyn; 

2. Gährungsgefüsse von keinem geringeren als dem, im $. HI Z. 1 bemerkten Ruum- 
inhalte dürfen in Anwendung kommen ; 

3. Die Erzeugungs- und Ausstoss-kegister ($. XVII.) müssen gehörig geführt werden, 

4. Der Betrieb muss regelmässig für jeden Monat rarhinein angemeldet, und 

5. Nach dieser Anmeldung der Betrieb in der Art eingerichlet werden, dass zwischen der 
erklärten Menge der Einmaischungen, den Brennvorrichtungen und der Annahme eines bet 
Tag und Nacht Statt findenden Betriebes das richtige | erhältniss bestehe. | I 

ln jeder Brennerei müssen die im Laufe eines Tages der Anmeldung yemass РЕ 
gemaischien Stoffe auch an einem ‚Tage auf der Birennvorrichlung abgelrieben werden. 
Eine Vertheilung der Maische von einem Tage sum Abbrennen auf swei oder 


mehrere Tage ist nicht gestattet, 


SEI, ' 
Anmeldung des steuerbaren Verfahrens der Branntwein -Erzeugung und 
Reciifieation. 


Diejenigen, welche sich mit der Erzeugung, der Rectification oder Umgestaltung ron 
Branntwein oder Branntweingeist beschäftigen, haben wenigstens 24 Stunden ror dem Beginne 
des Betriebes das steuerbare Verfahren anzumelden und die Bollete zu lösen, 

Die Anmeldung kann sich auf mehrere nach einander folgende Betriebstage erstrecken, 
darf jedoch den Betriebsumfang eines d onates nicht überschreiten. 

Die Verbindlichkeit zur Anmeldang ‚erstreckt sich auch auf die im "8. A des aller. 
höchsten Patentes vom 29. September 1850 erwähnte stenerfreic Rectification ‘des Brannt- 
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Najwyższego patentu z dnia 29. Września 1850 wolne od podatku przepuszezanie 
wódki i spirytusu wódczanego , tudzież na preparowanie rozolisów, likworów li in 
nych różnemi ingredyencyami zaprawionych plynów spirytusowych z wódki ispirytusu 
wódczanego już opodalkowanego, w celu użycia sprzętów destylacyjnych; a urzę- 
dowi dochodowemu zastrzega sie prawo, według okoliczności żadać udowodnienia 
oplaconego podat k u równie jak nabycia w ypalany ch płynów spiritusowych 
do onegoź poslepowania użytych. > ` ` ` ' 

Jak oznajmienia wedle rozmaitości postępowania mają byc urz sadzona 0 powziać 
można z nastepujacych rozporządzeń pod $$fami VITI. IX. aż do XV. 

Oznajmienie lakowe czynione być maja bezpośrednio urzednikowı iub urzędowi, 
któremu gorzelnia w lym wzgledzie jest poruezona.. Urzędnik albo urząd obrachuje 
i odbierze należyłości, o ile takowy do о bierania tejże upoważniony jest; — w prze- 
ciwnym razie ma podatkujęcy wydany hilet oplaty do przeznaczonego ku temu urzędu 
zanieść, i tamże należytą opłate uiścić = . SE 

Wszystkie oznajmieniana piśmie w trzech rownobrzmiących egzem- 
plarzach podawane być mają; muszą czytelnie być napisane, i nie moga zawie- 
rać ani miejsc zmienionych, ani przekreślonych lub skrobanych, inaczej bowniem przyj- 
mować ich niewolno. Wszełakoż może prodacentom trunków, którzy oznajmienie przy- 
najmniej na jeden tydzień naprzód wnosza, i produkeya wódki w takiej trudnia 
sie ograniczoności, że od postępowania, na jeden tydzień oznajmionego, opodatkowa- 
nie trzech ziotych reńskich nie przewyższa, ua ich prożbe dozwolonem być, ażeby 
zameldowanie bezpośrednio do urzednika, któremu dozorowanie nad gorzelnia poru- 
czono, albo jeżeli poborczy urzad do’ odbierania ти konzumcyjnego jest prze- 
znaczony, do tegoż ustnie zanosili. š ' 

Ustne oznajmienie zapisanem bedzie przez urzednika lub urzad, u którego takowe 
nastapilo, na papierze, dla takowych oznajmień właściwie wydrukowany nı, і 
nietylko przez oznajmujacego stwierdzonem być та własuym podpisem lub umieszcze- 
niem własnorecznego znaku, lecz też oraz i przez tego, który oznajmienie to zapisał. 

Przy wyznaczenin urzędników lub urzędów, u których oznajmienia podawane lub 
należytości таја być oplacane, z najwiekszem ile możności szezedzeniem podatkuja- 
cych postępować i szczególnie, o ile tylko być może, na to zważac należy, by nie byli 
zmuszeni udawać się w tym celu do zbyt oddalonych miejsc, w której to mierze, pod 
wzgledem na miejscowe stosunki, wszelkie wykonalne urządzenia zaprowadzone być 
mają. | 

Dopóki bilet, potwierdzeniem opłaty opatrzony, nie znajduje się w ręku palarza 
lub lej osoby, która miasto niego sprawę zdawać winna, dopóty podatkowe po- 
stepowanie rozpoczetem być nie może. Jeden egzemplarz oznajmienia po 
przedsięwzielem rozpoznaniu, wycisuawszy na nim pieczęć urzędowa, a oraz za- 
mieściwszy w nim numer wydanego w onym względzie biletu, zwrócony będzie go- 
rzelni w celu przechowania go podlug rozporządzenia udziełonego na końcu $fu 2. prze- 
pisu niniejszego. Strony na ich żądanie opatrzone będa wydrukowanemi arku- 
szami zameldowania za wynagrodzeniem kosztów. 
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weines und Branntweingeistes, und die Bereitung von Rosoglio, Liqueur und andern mit 
verschiedenen Stoffen versetzten geistigen Flüssigkeiten aus bereits versteuertem Branntwein und 
Branntweingeisı, zum Behufe des Gebrauches der Destillir - Geräthschaften ; 3 und der Gefälls- 
behórde bleibt das Recht vorbehalten, nach Beschaffenheit der Umstände die Nachweisung der 
Versteuerung oder des Rezuges der zu dem Verfahren verwendeten gebrannten geistigen 
Flüssigkeiten zu verlangen, 

Wie die Anmeldungen nach Verschiedenheit des Verfanrens einzurichten sind, ist aus den 
Anordnungen der nachfolgenden $$. ҮШ, 1X, ХІ bis XV zu entnehmen. © ‘= Tej 


Sie haben unmittelbar bei dem Beamten oder dem ande, welchem die brennerci in die- 
ser Hinsicht zugewiesen ist, zu geschehen. Der Beamte oder das Amt berechnet die Gebünren 
und iibernimnt , in sofern er oder dasselbe zur Einhebung der Gebühr ermächligt ist, die 
letstere; — im entgegengesetsten Falle hat der Steuerpflichtige die ausgefertigte Zahlungs- 


Bollete dem hierzu bestimmten Amte zu überbringen, und daselbst die gebührende Zahlung 
zu leisten, .. ул 


‚Alle Anmeldungen haben schriftlich in drei yleschlautenden Ausfertigungen 
(Exemplar en) zu geschehen; sie müssen leserlich geschrieben sein, und weder ‚ gednder te, noch 
durchstrichene oder vadirie Stellen enthalten, widrigenfalls sie nicht angenommen werden 
dürfen. Getränkerz zeugern jedoch, welche die Anmeldung wenigstens [für eine Woche tor- 
hinein anbringen, und die Branntwein - Erzeuguny in so beschränkter Ausdehnung betreiben, 
dass von dem für eine Woche angemeldeten Verfahren ein Steuerbetrag von höchstens drei 
Gulden entfällt, kann auf ihr Ansuchen bewilligt werden, die Anmeldung unmittelbar bei 
dem Beamten, dem die Brennerei zur Ueberwachung zugewiesen ist, oder sofern ein Steuer 
einhebendes Amt zur Uebernahme der Verzehrungssteuer bestimmt wurde, bei diesem münd- 
lich anzubringen. 

Die mündliche Anmeldung wird ron dem Beamten oder dem Amie, bei dem dieselbe 
erfolgt, auf einem für diese Anmeldungen eigens vorgedruckten Papiere aufgenom- 
men, und ist sowohl von dem Anmeldenden durch seine Unterschrift oder Beisetzung seines 
Handszeichens zu онам als api von demjenigen, der die Anmeldung aufnahm, zu 
untezgani ён, ОЛЫ Л ant анагы, тш) ЛАДА o ‚Эта Là V A<. т 

Bei der Bestimmung der Beamten und Aemler, bei denen die Anmeldungen anzubringen 
oder die Gebühren zu entrichten sind, ist mit thunlichster Schonung der Sieuerpflichtigen zu 
verfahren, insbesondere aber nach Möglichkeit darauf Bedacht zu nehmen, dass ihnen nieht 
Gänge an weit entfernte Orte auferlegt werden. in welcher Hinsicht mit Berücksichtigung der 
örtlichen Verhältnisse die zulässig erkannten Vorkehrungen zu treffer sind. 


So lange die mit der Zahlungsbestäligung versehene Steuerbollete sich nicht in dem 
Betriebs - Locale und in den Händen des Brenners oder denjenigen Person befindet, welche ou 
dessen Stelle Rede und Antwort ‚zu geben hat, darf das steuerbare Verfahren nicht 
begonnen werden. Ein Exemplar der Anmeldung wird nach vorgenommener Prüfung und 
geschehener Aufdrichung des Amtssiegels, und nachdem in derselben die Zahl der darüber aus- 
gefertigten Bollete angesetzt worden ist, der Brennerei zur dufbewahrung nach der, am Schtusse 
des §. 2 der Vorschrift ertheilten Anordnung surückgestellt. Die Parteien werden auf ihr Ver- 
langen mit vorgedruckten Anmeldungsbogen gegen Vergütung der Kosten versehen. 
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- $. ҮШ. 


1. Postępowanie podatkowi podlegające, mącznenii plodami, 


Oznajmienie takowego. 


a) Na krótki przeciag czasu. 

podlegające podatkowi postępowanie mącznemi plodami rozpoczyna sic 
z wsypaniem do kadzi zaciernych płodów dc zacieru przeznaczonych 1W owych 
gorzelniach zaś, w których użycie kadzi przedzaciernych, rurnic, wanien do studze- 
nia i w ogólności takowych naczyń dozwolonem jest, które sa przeznaczone, do 
trzymania płodów, zatartych przed rozpoczęciem fermentacyi ($. Ш. L. 4), poczyna 
sie _poslepowanie, opodatkowaniu podlegające. już wsypaniem do tych naczyń 

„płodów, do zacieru przeznaczonych. 

Oznajmienie podatkowi podlegajacego postępowania (processu) z pfodöw 

Wzór Nr. 8. mącznych, podawane być ma podług załączonego wzoru Nr. 8. 

W takowem wykazać należy: 

1. Czas zacierania bądź lakowe bezpośrednio w kadziach zaciernych lub 
w przedzaciernych, albo też w innych uaczyniach ubocznych dzieje się. 

2. Galunek i ilość materyalów, na zacier użyć sie mających, podlug 
„„wyldej w kraju miary, jaką takowe w handlu mierzone hyć zwykły. 

3. Numera i calkowita ax? 

a) kadzi zaciernych, 
b) aparatu wypalenia. które do ozuajimionego processu użyle będą. 

Oznajmienie na objętość jednej cześci kadzi zaciernej nie jest dozwolonem. 
gdyż należytość podatkowa podług calej objętości kadzi zaciernych. do 
użycia wzietych, wyrachowana będzie, bez różnicy, czy takowe całkiem АРАТ 
zostały, lub nie. 

4, Czas, w którym robota na aparat wypalenia przełożona (nabita) zo- 
stanie, i kadzie zacierne, z których lo nastąpić ma. Dla kontrybuenta zastrze- 
żonem jest, ten czas w przedziale, który między dozwolonem najkrótszem a najdluż- 
szem trwaniem dla zacieru ($. IV.) wypadnie, oznaczyć i podług tego z swoją pro- 
lesya zaslosować sie. > 

Š. Jeżeli nie zaraz prosto л zaciera wódke, ale wprzód lutrynek wyciaga się, 
trzeba osobno podać: ; 

с) czas, kiedy iuirynek na aparat wypalenia do przepedzenia dany zostanie : 
b) numer i objelość aparalu wypalenia ‚na którym ten proces przedsiębrany 
być ma. 

6. Jeżeli przeciąg czasu palenia dla każdego nabicia ne aparat wypalenia 
od wyznaczonego w $. V. zakresu co do trwania palenia zbaczać nie may, położy 
oznajmujący w oznajmieniu, to tylko, że czas trwania z przepisem zgodny 

Gdy zaś oznajmujący od przepisanego zakresu zboczyć zamyśla, albo gdy za- 
kres wedlug najdluższego i najkrólszego wymiaru wzięty został, nalenczas należy 
liczbę godzin, na wypalenie strawić się mających, wyraźnie dołożyć, i jak dalece 
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$. ҮШ. 
4. , Sleuerbares Verfahr en mit mehligen Stoffen. 


LODZ w.<. i... nn اقرب ديوع و‎ eo naa Є 


Anmeldung desselben. 


p Auf kurze Zeitraume, 


Das steuerbare Verjahren wë mehlıgen Storfen beginnt mit dem Einbringen der 


zur Maische bestimmten Stoffe in die Maischbottiche. In јени Brennereien aber, in denen dic 
Verwendung Ф 


on Vormaischbottichen, Nühlschiffen, Wikiwannen und überhaupt к. Gefässen 
gestaltet ist, 


welche bestimmt sind, einyemaischle Stoffe vor dem Beginnen der Gährung auf- 
zubehalien ($. HI, Z. 4), beginnt das steuerbare Verfahren bereits mit dem Einschütten 
der zur Maische bestimmten Stoffe im'diese Gefitsse.e | 7 "um ihn 


Die Anmeldung des steuerbaren Verfahrens mit mehligen Stoffen hat nach dem ange-' 
hüngten Muster Nr. 8 zu geschehen. 


In derselben muss angegeben werden: 
1. Der Zeitpunct der Einmaischuny, dieselbe may unmittelbar in Haischbottichen 
in Vor maischbottichen, oder in andern Nebengefässen geschehen 
2. Die Gattung und Menge der Stoffe, deren Einmaischung Statt finden wira; 
nach dem landesüblichen Masse, nach welchem dieselben im Verkehre vorsukommen pflegen. 
3. Die Nummern und der vullständige Rauminhali 
a) der Maischbottiche, und i 


oder 


b) der Brennvorrichtung, die zu dem angemeldeten Verfahren verwendet werden. 


Die Anmeldung mit einem Theile des Rauminhaltes eines Maischbottichs ist unzulässig, 


indem die Steuergebühr stets nach dem gunzen Inhalte der Maischbottiche. die 


in Verwendung kommen, berechnet wird, ohne Unterschied, ob .dieselben vollständig gefüllt 


wurden oder nicht. i 


die Brennvorrichtung über- 
tragen wird, und die Maischbottiche, uus denen solches zu geschehen hat.. Dem 


Steuerpflichtigen bleibt vorbehalten, diesen Zeitpunet in dem Zwischenraume, der sich bei der 


4. Der Zeitpunct, in welchem die Maische in 


gestatieten lutrzesten und längsten Maischdauer ($. I F.) ergibt, zu bestimmen und King noch 
seinen Betrieb einzurichten. ; 
5. Wird nicht gleich unmitielbar aus der Matsche Branntwem, sondern vorläufig Lutter 
gezogen, so muss besonders angegeben werden : 
a) der Zeilpunct, w ann der Lutter auf die Brennvorrichtung zum Abtreiben gebracht 
werden wird; | \ š 
b) die Nummer und der Rauminhalt der Bremnvorrichtung , mit der dieses Verfahren Statt zu 
finden hat. Р 
6. Wenn die Dauer des Brandes für jede Fülluny der Brennvorrichiung nicht con der, 
zu Folge des $. У. getroffenen Bestimmung rücksichtlich ai Brenndauer abzuwcichen hat, 
so ist in der Anmeldung bloss anzusetzen, dass die Dauer "die vor schriftmässige sei 
Beabsichtigt hingegen der Anmeldende eine Abweichung von der Bestimmung, 


wurde die letztere nur mit einem langsten und kürzesten Ausmasse getroffen. 


oder 


so hat er 
die Stundenzahl, die er zu dem Brande verwenden wird, ausdrücklich anzusetzen, und so 


567 * 


1 Muster Nr. 8 
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o zboczenie od powszechnej ustanowy zakresu czasu rzecz idzie, przyczyny w uwa- 
dze wskazać. mę "P š 
Jeżeli kadzie przedzacierne, naczynia do zlewania zacıerow i podobne oboczne 
naczynia przy kadziach zaciernych użyte beda, numera tychże, zaciery, wzgledem 
których takowe użyte beda, i dni onych użycia, wykazać należy. 
У. Na końcu oznejmienia ogół vbjetogci, podług którego podatek wyrachowany 
być ma, zsumowany, i wypadająca ilość podatku. wykazana zostanie.” ' А 


$. IX. 


а) Na tiag jednego miesiaca 


W oznajmieniach, które na jeden miesiąc wedlug kalendarza, naprzód podiug 
Wzór Nr, 9. zalaezonego wzoru Nr. 9. podane boda. można wykazanie czastkowe (udetalio- 
wane) godziny, w której zacieranie zaczęte, i za każda raza zacier do aparatı war 
palenia przeniesiony, tudzież przepędzenie lutrynku przedsiewzielem zostane. wy- 
puścić, jeżeli następujące warunki dopełnione zostaną : 

"1. Oznajmienie przynajmniej trzema dniami przea poczatkiem 'miesiaca, 
bezpośrednio do urzednika dochodowego, któremu dozorowanie gorzelni poruczon 
jest, podane być ma. 

2. Gorzelnia w ciagu miesiąca, na który sie oznajmienie czyni, pr zynajmniej 
przez 21, dni w trybie profesyjnym zostawać musi. Е 

3. Ха każdy dzień, w którym zacieranie przedsicbranem bedzie, podać należy, 
czy takowe przed pofudniem lub po Pare rh zacznie się. 

` 4. W gorzelniach, które z wspomnionej ulgi w oznajmieniaca użytek robią. 

musi, jeśli osobnego pozwolenia do zboczenia nie dano, zacier trzeciego 
lub czwartego dnia, rachujac od dnia, w którym załarto, do aparatu wypalenia 
dany być. Жу; 

Do czasu trwania zacieru liczy się zawsze teu dzień, w którym zacieranie 
działo sie, podług czego, jeżeli zacieranie w Poniedziałek п Па; „ж było, wypa- 
lenie zacieru we Srode lub Czwartek nastąpić musi. Na tę okoliczność, czy pierw- 
szego dnia zacieranie przed poludniem lub po poludniu, wcześnie lub „późno przedsię- 
branem było, zważać sie nie będzie. A ad,» 

5. Podatkującemu zostawia się wolność wyboru między dopiero олор 
dłuższym lub krótszym czasem wania zacieru. W oznajmienu jednak wyraźnie 
oświadczyć powinien, 3 którego z tych obudwóch postanowień na przeciag miesiąca 
użytek zrobi, t. j., czy zacier trzeciego lub czwartego dnia na aparat wypatenia na- 
bitym zostanie. Nie wolno w biegu miesiąca, na który oznajmienie dzieje się, różny 
czas trwania (ukończenia) zacieru brać. wyjawśzy, że dla ustania gorzelni w Nie- 
dzielę lub Swięto, oznajmione na trzeci dzień po zatarciu wypalenie, roboty na dzień 
następujący, oświadczony być musi. . : 

6. Tudzież oznajmić należy, który aparat wypalenia w każdym dniu użyty bę- 
dzie, i do jakiego rodzaju procesu, t.j. czy do wypalenia zacieru, czy do przepe- 
dzenia lutrynku. 
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weit es sich um eine Abweichung von der allgemeinen. Bestimmung handelt, die Gründe in der 
Anmerkung ersichtlich zu machen. Та! ipf f ' . 


7. Werden Vormaischbottiche, Maischbehälter und ähnliche Nebengefässe neben den 


Maischbottichen verwendet, so sind der e Nummern, die Einmaischungen , rücksichtlich deren 


dieselben in Verwendung kommen werden, und die Tage der Ver wendung ‚anzugeben 


$. Am Schlusse der Anmeldung ist der Gesammtrauminhall, nach wele hem die Steuer zu 


berechnen ist, sUsamnenzuziehen, und der entfallende Stenervetr ag miszutwerfo h. 


) 


%. IK. 
b) Für den Lauf eines Monates. 


In Anmeldungen, welche für den Lauf eines Kalender- Monates vorhinein nach dem ange- Muster Nr. 9 
kängten Muster Nr. 9 geschehen, kann die zergliederie Angabe der Stunde, zu welcher 
die Einmaischung begonnen und jedesmal die ilaische in die Brennrorrichlung übertragen, 
dann dus Abtreiben des Lutters vorgenommen werden Zeg unterbleiben, wenn folgende 
Be "dingungen beobachtet werden : 

1. Muss die Anmeldung wenigstens drei Tage vor dem Anfange des Monates un- 
mittelbar bei dem Gefallsbeamten, welchem die Brennerei zur Aufsicht zugewiesen ist, unge- 
bracht werden. i 

2. Die Brennerei muss im Laufe, des Monates, fü den die Anmeldung geschieht, 
wenigstens 21 Tage hindurch im Betriebe sein. ` i ї 

3. Für jeden Tay, an welchem die Einmaischung Statt finden wird, ist ansugeben, 
ob dieselbe Vor- oder Nachmittags begonnen wird. 

4. In den Brennereien, welche von der erwähnten Erleichterung Gebrwuch machen, muss, 
wenn nicht eine besondere Bewilligung zu einer Abweichung ertheilt wird, die Haische 
entweder am dritten oder vierten Tage von jenem, an welchem die Einmaischung geschah, 
an gerechnet, in die Brennvorrichtung übertragen werden. Е 

In diese Maischdauer wird stets der Tag, an welchem die Einmaischung geschah, mit ein- 
gerechnet; wornach, wenn die Einmaischuny Montags vorgenommen wurde, das Abbrennen der 
Maische Mittwochs oder Donnerstags erfolgen muss. Auf den Umstand, ob am ersten Tage die 
Einmaischung For- oder Nachmittags früh oder spät vorgenommen wurde, wird hierbei keine 
Rücksicht genommen. { 

5. Dem Steuerpflichtigen bleibt die Wahl zwischen der eben bemerkten längeren oder kür- 
seren Maischdauer vorbehalten. Er hat jedoch in der Anmeldung ausdrücklich zu erklären, 
von welcher der beiden Bestimmungen er für den Lauf des Monates Gebrauch machen werde, 
d. i. ob die Maische am dritlen oder vierten Tage in die Brenuvorrichiung werde übertragen 
werden. Es ist nicht gestattel, im Laufe des Monates, für den die Anmeldung geschieht, eine 
verschiedene Maischdauer anzunehmen , ausser wenn wegen des Stillstandes der Brennerei an 
einem Sonn- oder Feiertage das für den dritten Tag nach der Einmaischung angemeldete 
Abbrennen der Maische für den folgenden Tag erklärt werden muss. 

6. Es ist ferner anzugeben, welche Brennvorrichtung an jedem Tage in Verwendung 
stehen wird, dann zu welcher Art des Betriebes, nämlich zum Abbrennen der Maische oder 
zum Abtreiben des Lutters, 
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7. Ale też i w tych gorzelniach ani zacieranie, ani użycie aparalu wypalenia 
bez osobnego pozwolenia przed godzinami, lab po godzinach, które $. VI. dla 
zacierania i czasu palenia w ogólności przepisane zostały, miejsce mieć nie może, 


. ` > ` i a 


8. Jezeli oznajmione zaciery takiej sa objetosei, ze aparat do wypalenia zacieru 
albo do przepedzenia murynku, w tych dniach, na które takowe oznajmionem zostało, 
względnie na potrzebne do czyszczenia i nalewania aparatu przedzialy czasu (inter- 
valla), przez cale ezlernastv - godziune Wwanie palenia od piatej godziny гапо do 
siódmej w wieczór użyty być musi; natenczas potrzeba jedynie tylko oznajmienia, 
który aparat wypalenia każdego dnia w użyciu zostawać będzie, i wiele razy takowy 
w każdym oznajmionym dniu nalewanym bedzie - 


Toż ваш» służy i na ten przypadek, gdy pozwolenie do nieprzerwanego, 
. D . . : |. CE AD) . ` 
pedzenia gorzelni, dniem i nocą. dane jest, i gdy oznajmione zaciery lej są 
obiętości, że aparaty do wypalenia przez ten czas, ua ktory onych użycie oznajmione 
- ? u D бү ы 
jest, ciągle w trybie zostawać muszą, aby oznajmiona ilość zucieru, i ога» zyskanegu 
z tegoż lutrynku przerobić. 


9. Jeśli zaś oznajmione zaciery nie sa takiej objelości, by aparaty do wypa- 
lania, których użycie oznajmionem zoslaje, przez caly ezlernasto-godzinny przeciąg 
czasu wypalenia użyte były, nalenezas podać ma oznajmujący, wiele godziu apa- 
rat do wypalenia w każdym duiu użytym bedzie. 

W tym razie musi użycie aparatı wypalenia zawsze o piątej godzinie z rana 
zaczynać się. Chceli podalkujący aparatu wypalenia później użyć, powinien 10 w 
oznajmieniu wyraźnie oświadczyć. Lecz ten czas na cały miesiac, na klöry oznaj- 
mienie czyni sie, tenże sam być musi, 'nie wolno bowiem w tych lub owych dniach, 
w różnych godzinach palenia przedsiębrać. Tudzież z lego powodu trwania pale- 
nia nad siódma godzine w wieczór przedłużać nie możne 7 


10. Co do podania czasu, przez który wypalenie trwać ma, służy 
przepis $. VIII. 


11. Oznajmienie tylko w tym razie przyjęte być może, gdy między ilościa i ter- 
minami zacierów, miedzy jakością i objetościami aparatów do wypalania, które uzy- 
temi być mają, i miedzy przedziałami czasu, przez które aparaty wypalenia użytemi 
bedą, majac wzgląd na własność procesu oznajnnonego, dokladny, prawnym prze- 
pisom odpowiadający stosunek zachodzi. ` - 


0$. X. 
2. Przy użyciu płodów niemącznych. Kontrolowanie piodów wyrobowych, 


w zapasie znajdujących się. 


Postępowanie opodatkowaniu podlegajace plodami niemacznemi rozpoczyna się 
z przeniesieniem do aparatu wypalania płodów „ do produkcyi wódki przeznaczonych. 
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7. Auch in diesen Brennercien darf weder eine Einmaischung‘ noch die Benützung der 
Brennvorrichiung ohne besondere Bewilligung vor oder nach den, im $ NI für die 
Einmaischung und Brennzeit im Allgemeinen festgesetzten Stunden Platz greifen. 

8. "Sind die angemeldeten Einmaischungen ' von dem Umfange, dass ‚die BErennvor- 
richtung zum Abbrennen der Maische oder zum Abtreiben des Lutters m der , Tagen, 
für welche solches angemeldet wurde; mit Rücksicht auf die ‚zur Reinigung und Füllung 
der Brenncorrichtuny erforderlichen Zwischenrdume durch die ganze viersehnstündige Brenn- 
seit von 5 Uhr Früh bis 7 Uhr Abends in Gebrauch stehen muss, so bedarf es bloss der 
Angabe, welche Breunvorrichtung an jedem Tage in Verwendung stehen wird, und wie 
oft dieseibe an jedem angemeldeten Tage gefüllt wird. 5 

Dasselbe gilt auch von dem Falle, wenn die Bewilligung zum ununterbruche- 
nen Betriebe der Brennerci fir. T a g u n d Na eh t ertheilt worden ist, und wenn 
die angemeldeten Einmaischungen von dem Umfanye sind, dass die Brenntorrichtungen 
während des Zeitraumes, für den der Gebrauch angemeldet wird, ununterbrochen im Gange 
sein müssen, um idie angemeldete Wenge Maische und des aus derselben gewonnen e Lutters 
zu verarbeiten. 

9. Sind hingegen die Angemeldelen Einmaischungen nicht von dem Umfunge, dass die 
Brenutorrichtungen , deren Verwendung angemeldet wird, während der ganzen vierzeknstun- 
digen Brennzeit im Gange zu sein brauchen, so hat der Anmeldende anzugeben, durch w el- 
che Zahi Stunden die Brennvorrichtung au jedem Tage in Verwendung stehen 
wird, i 

In einem solchen Falle miss die Verwendung der Brennvorrichtung stets um 5 Uhr Früh 
beginnen. Wünscht der, Steuerpflichtige die brennvorrichlung später in Gebrauch 
zu seizen, so hat er dieses in der Anmeldung ausdrücklich zu erklären. Der diessfällige 
Zeitpunet mass aber für den ganzen Monat, für den die Anmeldung geschicht, derselbe sein, 
indem es nicht gestattet ist, an verschiedenen Tagen zu verschiedenen Stunden den Brand tor- 
zunehmen. Auch darf aus diesem Anlarse die Втеппзей nicht uber die sic b ente 
Abendstun d e verlängert werden. 1 j 

10. Riicksichilich der Angabe der В renn dauer hat auch hier die um 6. Absatse 
des $. VIII enthaltene Anordnuny 5ч gelten. 71 

11. Піе Anmeldung darf rur in dem Falle angenommen werden, wenn zwischen der Menge 
und den Zeitpuncten der Einmaischungen , der "Beschaffenheit und dem Rauminhalte der 
Brenntorrichlungen, die in Verwendung zu kommen haben, und den Zeiträumen, durch wel- 
che die Brennvorvichtungen in Gebrauch stehen werden, mit Rücksicht auf die Eigenschaft 
des angemeldet п Verfahrens das richtige, den vorschrifbniissigen Bestimmungen entsprechende 


Verhaltniss Statt findet. 
$. X. 
2. Bei der Anwendung nichl mehliger Stoffe. Controlirung der vorräthigen Frzcugungs- 


sioffe. 


Das steuerbare Verfahren mit nicht mehligen Stoffen wird mit der Uebertragung 


der zur Branntwein-Erseugung bestimmten Stoffe in die Brennvorrichtung begonnen. 
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А? do tej chwili winien podatkujacy co do płodów wyrobowych, w zapasie sie 
znajdujacych. przesirzegać postanowień następujących. > +L, š 5 

Jeżeli dzierżyciel gorzelni, który z materyałów niemacznych spirytuso wu 
plyny wypala. oświadezy, że przez miesiąc albo i dluższy czas gorzelnię nieczynna 
zostawi, uwolniony zostanie od wszelkiego oznajmienia o chowaniu, tluczeniu w 
stepie lub o innem przygotowaniu maleryałów niemacznych tak dlugo, рокай jego 
aparaty wypalenia w urzędowym znajduja sie schowaniu, albo innym sposobem 
przez urzędnika نتن ن‎ lub ustanowionego astica jego z użytku wy- 
łączone sa. ° 

Jeżeli zaś gorzelnia cała lub w części pedzeniem zajęta jest. albo gdy nie 
wszystkie tejże aparaty wypalenia urzędownie z użytku wyłaczone zostały, * lub gdy 
czynnoćć przedsiebierstwa gorzelnianego na krótszy czas jak na miesiac ogranicza 
sie, natenczas dzierżyciel tejże obowiazanym jest; 

“) zasób niemacznych materyafów , który posiada w Stanie do peazenia wódki 
zdalnym, a zatem w szczególności owoce lub inne materyaly, które jako przy- 
gotowanie do pedzenia wódki, Hnezenia w stepach lub rozdrobnienia potrze- 
buja, w stanie Huczonym albo rozdrobnionym podać, 

b) za każda raza wprzód, nim maleryaly w zdalnym do pędzenia wódki stanie 
znajdujące sie, do miejscowości fabrykacyi (lokalu gorzelni) dane, albo nim ma- 
teryały, w celu użycia onych na pedzenie wódki osobnego przygotowania 
potrzebujące, pod procedure do tego przygotowania potrzebna, podciagnione 
zostaną, o ilości i gatunku tych materyalöw, tudzież o naczyniach, w 
których takowe schowane będą › dochodowemu urzędnikowi, który w laścicielowi 
w tej mierze wskazany йт donieść. 

Urzędy dochodowe są upoważnione: 

1. Пе razy za potrzebne uznają, znajdujace się u dzierżycieli gorzelń, pedza- 
cych wódkę z plodów niemacznych, zapasy takich do pedzenia wódki zdatnych ma- 
teryalöw rewidować, i onych stan spisać, na co umyślenie ulozone będą arkusze 
rewizyjne. N sa „eż 

2. Jeżeli dla zabezpieczenia dochodu rządowego potrzebnem uznają, naczym, 
w których niemączne, do palenia wódki zdatne maleryaly znajduja się, pod urzędowe 
zamkniecie podciagnać. Z tego praw idla można nawet podczas w ykony wania 
profesyi gorzelniczej robić użytek; wszelakoż dziać się to powinno w sposób. 
dla tychże materyałów i dla procedury w wypaleniu z nich plynów spirolusowych 
nieszkodliwy. 

Temi postanowieniami nie ogranicza się posiadacz gorzelni w prawie, by mógł 
zreszta dowolnie dysponować własnością swa. 

Gdy niemaczne, do pedzenia wódki zdatne płody, które podług tych przepisów 
oznajmione i pod urzedowy dozór podeiagnione zostały. inne przeznaczenie, jak 
obrócenie onych na palenie wódki, olrzymaja, osobliwie gdy lakowe płody sprzedane 
zostana, natenczas trzeba o tem tylko urzednikowi dochodowemu, któremu dozór nad 
gorzelnia poruczony jest, donieść, — а jeśli takowe pod urzedowen zamknięciem 
(opieezetowaniem) znajduja sie, wprzód nim z warstalu wziete zostana, dla zdięcia 
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bis zu diesem Zeitpunete hat der Steuerpflichige rü chsichtlieh seiner vorralhigen Er- 


zengungsstoffe nachstehende Anordnungen su beobachten. 


Erklärt nämlich ein Bremnerei- Inhaber, der wa: nicht mehliyen Stoffen yeistige Flüssiy- 
heiten erzeugt, dass er dureh einen Monal oder einen lüngeren Zeitraum die Brennerei ausser 
Betrieb lassen werde, so wird ihm jede Anmeldung über die Aufbewahrung, das Einstampfen 
oder eine andere Zubereitung von nicht mehligen Stoffen in so lange erlassen, als sich die 
Brenneorrichtu ngen desselben in ümtlicher Verwahrung befinden, oder auf andere Art 
son Seite der refalisbeamten oder Angestellten ausser Ge bra uch gesetzt wurden. 

"Befindet sich aber die Brennerei ganz oder zum Theil im Betriebe, oder sina шем alle 
Brennvorrichlungen derselben ämtlich ausser Gebrauch gesetzt worden. oder beschränkt sich der 
Stillstand der Brennerei auf emen hurzeren Zeitraum "als einen Monat, so ist der Inhaber 


derselben verpflichtet : T munnan a seenen s nai: wanne % = 


a) Den Vorrath, den er un nicht mehligen Sloffen m dem Ser Branniwen = Erzeugung 
geeigneten Zustande , daher insbesondere Obst oder andere „Stoffe, die als Vorbereitung 
der Branntwein-K rzeugung das Zer stampfen oder Zerhleiner ne heischen, im eingestampf- 
ten oder zerkleinerten Zustande besitzt, anzugeben. 

h) Jedesmal beror Stoffe, die steh in dem zur Branntwein-Erzeugung geeigneten Zustande 
befinden. in die Erseugungsstälte (das Betriebslocale) gebracht, werden, oder bevor 
Stoffe. welche zum Behufe der Branntwein -, Erzeugung eine besondere Zubereitung 
erheischen, dem für diese Zubereitung erforderlichen Verfahren wnlerzogen werden, 
die Menge und Gattu ng dieser Stoffe, und die Gefusse, Ka denen dieselben. werden 
aufbehalten werden, dem Gefällsbeamten, an den er diessfalls gewiesen i ist, SZ рах сд en, 


т A 


Den Gefällsorganen ist eingeräumt: 


l. So oft sie es erforderlich finden, die bei den Inhabern von Branntweinbrennereien 
aus nicht mehligen Stoffen vorhandenen Vorräthe solcher zur Branutwein-Erzerguny geeig- 
neten Stoffe zu untersuchen, und deren Stand aufzunehmen , worüber eigene Revisionsbogen 
aufgenommen. werden 

2. Sofern sie es zur Sicherstellung des Staaisgefülles notlwendig erkennen, die Gefasse, 
in denen sich nicht mehlige, sur Brunntwein-Erzengung geeignete Stoffe befinden, unter 
ünmtlichen Verschluss zu legen. | on dieser Massregel kann selbst wahrend der Ausübung 
des Betriebes der Brennerei Gebrauch gemacht werden ; diess muss jedoch auf eine fur de 
Stoffe und das Verfahren der Bereitung geistiger Flüssigkeiten aus denselben unschddliche 
Art geschehen. 

Durch diese Bestimmungen ist der Besilzer der brennerei in dem Rechte, über sein Eigen- 


thum sonst nach Belieben zu verfügen , nicht beschränkt. 


Wird nicht mehligen, zur Branntwein-Erzengung geeigneten Stoffen, die auf die er- 
wähnte Art angezeigt und in «mtiiche Uebersicht gestellt worden sind. eine andere Bestimmung 
als die Verwendung - sur Branntwein-Er zeugung «ertheilt, insbesondere wenn solche Stoffe 
veräussert werden , so ist dieses bloss dem Gefällsbeamten . dem die Brennerei-Unternehmung 
zugewiesen ist anzuzeigen, — und zwar wenn die gedachten Stoffe unter ümtlichen Ver- 
schluss gelegt sind, ehe sie aus der Erzeugungsstätte hinweggebracht werden, zur Abnahme des 
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urzedowego opieczętowania, w innych zaś razach przy naybliższem oznajmieniu postę- 
powania (procesu) podatkowi podlegaiacego, albo jezeliby wcześniej « urzędowa 
rewizya przedsiewzieta była, przy lejże. AGA GE балд. FH 


ML. 


Forma oznajmienia. 


Oznajmnienia postępowauia podatkowi pudlegfego, plodami niemączuemi, podług 
wzoru Nr. 10 podane być maja, W tych wykazać należy: 
i. Zapas plodów niemaczuych, do palenia wódki służacych, a mianowicie 
a) miejsce przechowania tychże (schowalnia): 
b) ich gatunek i ilość; 
e) numera i objelość naczyń, RU których takowe зајаци Зь 4 
Z lakiemi określeniami podany ma być przedewszysikiem zapas, jaki się przed 
ostatnıem oznajmieniem znajdował, przyrost i nbylek, który odtąd wydarzył sie, 
tudzież zapas. Могу podczas uczynionego oznajmienia się znajdował, nakoniec ilość 
płodów, o która oznajmujacy w саси czasu. na który czyni oznajmienie, zapas оро- 
wiedziany powiększyć zamierza. : - 
"2, Gatunek iilość płodów, Mate w czasie, ha który oznajmienie podano, 
do w ypalenia wódki użytemi będa; przyczem пишега, i objętość пасху dÉ w których 
te epi znajduja się, wyrażone być musza, 
. Chwila, w ktorej te płody do aparatu wypalenia dane beda. 
Jeżeli z wypalonych płodów wódka nie zaraz bezpośrednio, ale w przódy lu~ 
al odeiagniety bedzie, wykazać należy 
a) chwile, kiedy Iutrynek do aparatu w e dany ; 
b) numer i objetość aparatu wypalenia, w którym postępowanie to miejsce mieć 
bedzie. 
5. Co do podania czasu mającego Irwaed pedzenia zachować się należy 
w lensam sposób, jak przy oznajmieniach postepowania, opodatkowaniu podlegającego. 
6. Na końcu oznajmienia ogólna ilość płodów, pódług której nale- 
żytość podatku wyrachowana być ma, razem zebrana, i wypadajaca ilość 
podatku, wytknieta być powinna. 


NIL 
Ciag dalszy. 


Ilość płodów niemacznych, do palenia wódki przeznaczonych, wykazana być 
ma, tak przy podaniu ilości'zapasu,: przyrostu lut'ubytku.'($'X.) 
jako też: przy oznajmieniu postepowania podatkowi podleglego + ($. NI) nie 
poding zupełnej objętości naezyń fermentacyjnych, w których trzymane beda, 
lecz podług miary onychże. Tylko jeżeli takowe plody nie pozostawione sa roz- 
wijajacej sie samej przez sie (naturalnej fermentacyi), *lecz przez dodanie ingre- 
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Verschlusses, — in anderen Fällen hingegen bei der nächsten Anmeldung des steuerbaren Ver- 


falerens, oder wenn früher eine ämtliche Revision vorgenommen wurde, bei derselben. 


$. AZ. 
Form de, Anmeldung. 

Die Anmeldungen des steuerbaren Verfahrens mit nicht mehligen Stoffen sind nach dem 
angehänglen Muster Nr. 10 einzubringen In denselben ist anzugeben: 

f. Der Vorrath an, zur Branntwein - Erzeugung geeigneten nicht mehligen Stoffen 
und zwar ; ' - 

a) der Aufbewahrunysort, 
t) die Gattung und Menge derselben, 
c) die Nummern und der Rauminhalt der Gefässe, in denen sie sich befinden. 

Mit diesen Bezeichnungen ist vor allem der Vorrath, welcher bei der letzten Anmel- 
dung vorhanden war, der Zuwachs und der Abfall, der sich seitdem ergab, dann der zur 
Zeit der Anmeldung vorhandene Vorrath, und endlich die Menge der Stoffe anzugeben, die der 
Anmeldende binnen des Zeitraumes , für welchen die Anmeldung geschieht, in Zuwachs zu 
bringen beabsichliget. 

2. Die Gattung und Menge der Stoffe, welche m dem Zeitraume, für den die 
Anmeldung geschieht, zur Branntwein- Erzeugung werden verwendet werden, wobei die Num- 
mern und der Rauminhalt der Gefüsse, in denen sich diese Stoffe befinden, aufgeführt 
werden müssen. 

3. Der Zettpunct, in welchem die Stoffe "im die Brennvorrichtung werden 
gebracht werden. 

4. Wird nicht gleich unmuttelbar aus den abgebraunten Stoffen Branntwein, sondern 
Lutter gezogen, so ist anzugeben: 

а) der Zeilpunet, wann der Lutter auf die Brennvorrichtung gebracht werden wird, 
b) die Nummer und der Rauminhalt der Brennvorrichtung, mit der dieses Verfahren 

Statt zu finden hat. 

5. In Absicht auf die Angabe der Brenndauer ist sich wie bei den Anmeldungen 
des steuerbaren Verfahrens mit mehligen Stoffen ($. ҮШ, Z. 6) su benehmen- 

6. Am Schlusse der Anmeldung ist die Gesammtmenge der Stoffe, nach wel- 
cher die Steuer zu berechnen ist, zusammen zu siehen, und der entfallende Steuer- 


betrag auszuwerfen. 


$. XII. 
Fortsetzung. 


Die Menge der zur Branntwein - Erzeugung bestimmten nicht mehligen Stoffe ist sowohl 
bei der Angabe des Vorrathes, des Zuwachses oder Abfalles ($. X), als auch bei 
der Anmeldung des steuerbaren Verfahrens ($. XI) nicht nach dem vollständigen Raumin- 
halte der Gährungsgefässe, in denen dieselben aufbehalten werden, sondern nur nach dem 
Massgehalte derselben anzugeben. Nur in soferne solche Stoffe nicht der sich selbst entwi- 
ckelnden (natürlichen) Gährung überlassen, sondern durch Zusatz eines Gührungsstoffes oder andere 
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dyeneyi fermentacyjnych lub przez inne kunsztowne środki do fermentacyi боргом. - 
dzone będe natenczas tak oznajmienie jak opodatkowanie podlug pełnej objetóści na 
czyń fermentacyjnych dziać się ша; w których to przypadkach takie naczynia zawsze 
za pelne uważane beda. sr 3 
$. АШ, 

3. Mieszane postępowanie (process plodami macznemi i niema- 


cznemi). 

„W gorzelniach, gdzie plyny spirytusowe nie tylko z macznych ale í z „niemącz- 
nyc płodów ciągnione beda, nie wolno w tym samym dniu, w którym plody mączne 
wypalane beda, wypałać także plody niemaczne. Owszem, oba rodzaje palenia .wód- 
ki oddzielnie oznajmione i w różnych dniach wykonywane być maja. V 

Przezlo jednak nie zabrania sie pfody niemaczne mieszane z macznemi zacierać, 
każdy atoli zacier takowy podlega, we wszystkiem przepisom, dla plodöw mącznych 
oznaczonym, а należytość podatku, jeżeli plody niemaczne. do macznych przymiesza- 
пе, wyzszemu nakladowi podatku niż mączne podpadaja, od ealej objetości naczyń 
fermentacyjnych, w których plody mieszane zacierać sie maja, podlug wyższej usla- 


nowy podatkowej wymierzona рус ma 
XIV. 
4. Przy innych rodzajach postepowania. 


Podlegajace opodalkowamu postępowanie z plodami wiekszej obfitości cukrowej, 
w $. 3. Najwyższego pałentu Z dnia 29. Września 1850, pod 2, oznaczonemi, rozpo- 
слупа się podpaleniem aparatu wypalnego. 

Oznajmienia tego postepowania ulożne być winny podlug załączonych wzorów 
pod Nr. 11i (2. Przy lem stopień (gradus) mocy plynu spirylusowego, który oznaj- 
miajacy wyrobić zamyśla, a jeżeli nie z dokladnością. ‚Lo przynajmniei podlug sto- 
pniowania w $, 3, wTaśnie namienionego Najwyższego patentu pod 2.. dla opłaty po- 
datku wskazanego, podany być ma, d 4 

Skoro lakiem postępowaniem ilość oznajmiona uzyskana została, musi process cho- 
ciażby nie nadeszła jeszeze oznajmiona chwila ukończenia przerwanym i zastanowio- 
nym byc. ; "u 

Tudzież w tym przypadku zakazano wódkę albo spirytus wodczany stego sto- 
pnia (gradusu), wyrabiać, od którego wyższy podatek. jak podlug oznajmienia wypada. 

Równie leż przed uplywem oznajmionego czasu ukończenia z wyrobów (produ- 
kitów) postępowania nie z miejscowości fabryeznych oddalonem być nie może 


$. XV. 
5. Przy bezplatnem przyspasabianiualbo przetworzeniu plynów 
spirytusowych. 
Podlegajace opodatkowaniu postępowanie wspomnionego w $ 5. Najwyższego 
palentu z dnia 29, Września 1850 przepędzania (rektylikaeyi) wódki i spiritusu, wód- 
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künstliche Miitel- in steigende Gährung verselst werden, hat die Anmeldung sowohl als die Ver- 
steuerung nach dem vollen Rauminhalte der Gährungsgefüsse zu geschehen; in solchen Fallen 


werden diese Gefüsse stets als voll betrachtet. 


$. AMI. 
d. Gemischtes Verfahren mil mehligen und nicht mehligen Stoffen. 


... ve 


ln den Brennereien, in denen geistige Flüssigkeiten nicht nur aus mehligen, sondern auch 
aus nicht mehligen Stoffen erzeugt werden, ist nicht gestaltet › an demselben Tage, an welchen 
mehlige Stoffe ‚abgebrannt werden, auch nicht, mehiige Stoffe. dem Brennverfahren zu ‚wilerziehen. 
Beide Arten der Branntwcinbereitung mussen vielmehr getrennt angemeldet una ап verschiedenen 
Tagen ausgeübt werden. 

Dadurch ist nicht ausgeschlossen, nicht mehlige Stoffe vermischt nai mehligen cum ZNANA 
schen. Jede solche Einmaischung unierliegi aber dar ‚chgehends den für тейде Stoffe rorgezeich- - 
nelen Bestimmungen, und es ist, sofern die den mehligen beigemengten nicht mehligen Stolle 
einem höheren Steuersatse als die ersleren unterliegen, die Steueryebiihr von dem ç Dr sen Raum- 
inhalte der Gdhi ungsgefüsse, in г welehe die genrischte Einmaisehung geschieht, nach dem hoher en 


Steuer salze zu bemessen. 
s. МУ. 
4 Bei andern Arlen des Verfahrens, 


Das steuerbare Verfahren mit den, im $.3 des allerhöchsten Patentes rom 29. September 
1860, unter 2 bezeichneten Sloffen, von, erhöhtem Zuckergehalte, beginnt mit der Unterzün- 
dung der Brennrorrichlung 

Die Anmeldungen dieses Verfahrens sind nach den ungehängien Mustern, Nr. 11 und [© 
eınsurschten. Dabei muss die Gr adhültigkeit des Erzeugnisses , das der Anmeldende hervorzu-. 
bringen beabsichtigt, wenn nicht genau, doch wenigstens nach den im $. З des eben, er wälnten 
allerhochsten Patentes unter 2, für die Steuerentrichtung vorgezeichneten Abstufungen ange- 
geben werden. 

Sobald bei dieser Art des Verfahrens die angemeldete Menge erzielt esi, muss das Ver- 
fahren abgebrochen und eingcstelli werden, wenn auch der angemeldete Zeitpanet der Beendi- 
gung noch nicht eingelreten wäre. | 4 

Es ist in diesem Falle auch untersagt, Branntwein oder Brannmeingeist von einer 
Gradhältigkeit zu erzeugen, von welcher eine höhere Steuergebühr, als nach der Anmeldung 
entfällt. 

Auch darf vor Ablauf des angemeldeten Zeitpuncles der Beendigung ron den Erzeng- 


nissen des Verfahrens nichts aus den Belriebsräumen hinweggebracht werden. 


$. XV. 
5. Bei der sicuerfreien Bereitung oder Umgeslaliung geistiger Flüssigkeiten. 
Das sieuerbare Verfahren der im $. 5 des allerhöchsten Patentes vom 29. Septem- 


` 3 DH . и ' ; 
ber 1850 gedachten Rectification von Branntwein und Branntweingeist zu höherer Gradh ul-- 


Wózr Ne. 13. 


Wzor Nr. 14. 


і 15. 
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ezanego na wyższe stopnie równie jak preparowania rozolisów, likworów i iunych 
różnemi ingredyencyani zaprawnych płynów spirytusowych, ымы sie także 
podpalem aparalu wypalnego. „э? ) 

Oznajmienia tego postepowania ulożone być Wiuny podlug zalączonego wzoru 
Nr. 13, przyezen co do podania stopni zachowane być ma rozporzadzenie. w powyż- 
szym $. NIV. udziejone. md zd s д hatm Pr 

$. XVI. 
Dodatkowe zmienienie ozuajmienia. 

Kiedy ozuajmienie ulegajacego opodatkowaniu postępowania palenia wódki na 
czas у Sied dni nie przekraczający . naprzód podane zostaje , w takoweni nastepnie 
Żadnej odmiany przedsiębrać nie można. | 

Jeżeli zaś oznajmienie dluższy zakres czasu, jak siedm du: obejmuje, natenczas 
oznajmione zaciery i wypalenia nie mog: wprawdzie, ani w ilości ani w objetości 
być : uszezuplone, moga jednak przez dodalkowe ozna aj mieniebyćpomnożone. 


To nastepne ozzajmienie przynajmniej dwudziesta czterma godzinami przed cza- 
sem, W którym oznajmiony proces хас,ас sie ma do urzednika dochodowego, pod 
' L 1 , ; " * 


' 


którego dozór gorzelnia podciagniową jest, podać należy. Gdyby przez w podany 
w dawniejszem oznajmieniu porządek procesu, i użycie oznajmionych uaczyń od- 
mienione zostaly, należy w następnem (dodatkowem) oznajmieniu także i le cześci 
dawniejszych oznajmień w zwiazku znowu powtórzyć, które to dotyczeć bedzie. 


$. ХҮП. 
Prowadzenie rejestrów. Arkusze zewizyjne. 

Do prowadzenia rejestrów przychodui wydatku podług wzorów Nr. (s 
i 15. sa ci tylko fabrykanci wypałanych płynów spirytusowych obowiazani, u któ- 
rych prowadzenie rejestrów jako warunek wspomnianego w $. VI. dozwolenia nie- 
przerwanego pedzenia wódki we dnie i w nocy przepisano, albo którzy z przyznanego 
im w $. 7. Najwyższym patentem z dnia 29. Września 1850 uwzględnienia ZW ré- 
eenia podatku od wywiezionego spirytusu wödezanego użytek zrobić chcą. 

Owe podatkujące strony, More w tych uw zględnieniach udzi alu nie biora uwaı- 
nia się od obowiązku prowodzenia własnych rejestrów, a zamiast takowy ch zarzadz 
urzad finansowy przedsiębranie wywodów przegladu (rewiayi) na „pomoca wlasnych 
arkuszy rewizyjnych. 

Plyny spirytusowe, wypalane albo przez same osoby, do prowadzenia książek 
(rejeswów) obowiązane, lub przez ше od innych nabyle, z porządku, nim jeszcze 
w miejscu przechowu złożone zostana, а W każdym razie przynajmniej jeszcze w 
dniu spuszczenia ich do piwnicy, W rejestrze do rubryki przychodu wciagnione być 
mają. Wszczególności produkt każdego palenia w gorzelniach, z wyłączeniem wsze- 
lakoz lutrynku, zaraz bezpośrednio po nkończonem paleniu do rejestru zapisany 
być powinien. \ 

Zapisujac przychód wykazać zawsze należy, na jaki sposób takowy uzyskanym 
zosiał, niemniej czyli i jakim wywodem tenże osłoniony jest. W szczególności co 


D 
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ligkeil, oder Bereitung von Rosoglio, Liqueur und andern, mit verschiedenen Stoffen versetz- 
ten geisligen Flüssigkeiten, beginnt gleichfalls mit der Unterzündung der Brennvorrichtung. 


Die Anmeldungen dieses Verfahrens sind nach dem angehängten Muster Nr 13 'einzu- Muster Nr. £3. 


richten; und es ist dabei bezüglich der Angabe der Gradhältigkeit die im vorstehenden $. XIV 


ertheille Anordnung zu beobachten. 


$ XVI. 
Navhir йун дй Abinderuny den Anmeldung 

Gescneht die Anmeldung des stenerbaren Verfahrens der Branntweın -Erzeugung für 
enen Zeitraum, welcher sieben Tage nicht überschreitet, so kann an derselben nachträglich keine 
Aenderung vorgenonmen werden. 

Umfasst: dagegen die Anmeldung cinet längeren Zeitraum als sieben Tage, so kömmen 
die angemeldeten Einmaischungen und Brände, zwar weder der Menge noch dem Umfange 
nach verringert, wohl aber durch eine nachträgliche Anmeldung vermehrt werden. 

Diese nachträgliche Anmeldung muss wenigstens 24 Stunden vor dem Zcitpuncte, in 
welchen das durch dies Je angemeldete Verfahren zu beginnen hat, bei dem tiefalisbeamten, 
dem die Brennerei zugewiesen ist, angebracht werden, In sofern dadurch die in der früheren 
Anmeldung > angegebene Or dnung des Verfahrens hund "die Pr Жоки m "angemeldeten 
Geräthe geändert wird, sind in der nachträglichen Anmeldung auch diejenigen Theile der alte- 


ren susammenhängend wieder aufzunehmen, welche hierdurch berührt werden. 
i WER TY pA 


$. XVII. 


Registerfukhrung. Revistonsboyen. 

Zur Führung von Emp fangs- und Ausgabs- (duss foss-, kegtstern nach den 
Mustern Nr. 14 und 15 sind nur jene Erzeuger gebrannter geisliger Elüssigkeiten verpflichtet, 
bei denen die Führung der Register als Bedingung der im $. VI erwähnten Gestattung des 
ununterbrochenen ‚Betriebes bei Tag und Nacht vorgeschrieben ist, oder welche von der im 
$. 7 des allerhochsten Patentes тот 29. September 1840 zugesicherten Begünstigung der 
Steuervergiitung für ausgeführten Brammtweingeist Gebrauch machen wollen. 

Jene steuerpflichtigen Parteien, welche an diesen Begünstigunger keinen Theil nehmen, 
sind vun der Führung eigener Register enthoben, und anstatt derselben wird von der  Finunz- 
behörde die Aufnahme von Rerisionsbefunden muttelst besonderer Revisionsbogen cin- 
geleitet, 


Die gebrannten geistigen Flüssigkeiten, welche von don zur Buchführung. (Register- 
führung) verpflichteten Parteien entweder selbst erzeugt werden, oder welche. sie von einem 
Andern un sich bringen, sind in der Regel, ehe dieselben in dem Aufbewahrungsorte nieder- 
gelegt werden und. in jedem Falle wenigstens noch an demselben Tage, an welchem. die Ein- 
kellerung geschah, in das Empfangs - Register einzutragen. Insbesondere muss in den Bren- 
nereien das Erzeugniss jedes Brandes, worunter jedoch Lutter nicht begriffen ist, unmittelbar 
nachdem der Brand beendigt wurde, eingetragen werden. 

Bei der Eintragung des Empfanges ist stels anzugeben, auf welche Art derselbe 
erfolgte, dann ob und mit welcher Ausweisung derselbe gedeckt sei. Insbesondere ist rück- 


Muster Ar 
und 15, 
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do. przez mającego prowadzić rejestra` “wypalonych przepędzanych Іар w stopniu 
(gradusie) wzmocnionych płynów spirytusowych , na bilet, w skutek: oznajmienia 
zasziej czynności gorzelnej otrzymany, powołać się należy; ` niemniej oznajmiona 
objętaść naczyń zacierwy cho, eo do płodów niemacznych ozmajmiona tychże ilość wv- 
szczególniona być ma. Anon). Alt 

W rejestrze wydatku wszelka ilość (unku na wyszynk przeznaczonego i do 
szynkowni przeniesionego , jeszcze przed опе} przeniesieniem albo przynajmniej lego 
samego dnia zapisana być ma. Inne przedaże w eiagniete być maja pojedynczo z po- 
daniem ans wen 


S ХҮШ. 
Ulżenia przy paleniu wódki.dla byłych dominialnyen p sd e у 
ekonomii 'z ingredyencyi własnego wyrobu 


Zawarcie w zalacze niu C postanowienia co do zameldowania i noutroli 
przy bezpłalnej prodnkcyi wódki dla własnego użycia moga lakże na wszystkich 
owych dawniej poddanezych posiadaczy ekonomii być rozciagnione, którzy paleniem 
wódki tylko z płodów własnego wyrobu a nie prolesyjnie tendnia sie. 
Wylacza stę lu ustęp 2. w Š. VI, dotyczący li tylko „bezplatnej produkcy!. 

Takowi wiejscy palarze nie за przy ywiązani do zachowania У yanaczunj w pu= 
wyższym $. Ш. pod L. t., miary naczyń zaciernych, lec dozwala im sie (акле. 
takich używać naczyń, które nie dosięgaja ustanowionej tamże miary. 

Z resztą władza finansowa upoważniona jest, z lakowymi posiadaczami grunto- 
wymi, którzy płyny spirylusowe z plodów niemącznyc ch produkują, i produkcyę 
takową nie sposobem profesyjnym prowadza, dla możliwego ich ulżenia wejść w 
ugodzenia się względem орасеша należytości podalkow ej. 


$. AIX. 
Postanowienia karne. 


Kare w czwórnasobnej az do ośmionasobnej ilości pokrzywdzonej lub 
na pokrzywdzenie wystawionej nalezytosei wyznaczyć sie winno, kiedy, bez podania 


przepisanego oznajmienia, bez opłacenia powinnej należytości i bez urz g- 
dowego na to poświadczenia, Моге u podatkujacego znajdować sie ша: 
1. Maczne płody, zatarie, L. J. ` 


a) znajdujące sie w stanie, do urządzenia *zacieru zdolnym, do naczyń fermen- 
tacyjnych przeniesione lub 

6) w stanie, do urządzenia zacieru met e nie będące, w naczyniach fermenta- 
cyjnych lakiemi postepowaniu poddane 'zostały. jakiego potrzeba Yaby je do 
slanu dla urzadzenia zacieru zdolnego жшн, albo kiedy 
2. Nastepujace płody, jako to: 

a) niemaczne do palenia wódki zdolne płody, albo 

6) lutrynek, albo 
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sichtlich der топ demjenigen, dem die Buchführung obliegt, erzeugten, gelauterten oder in der 
Gradhältigkeit gesteigerten Flüssigkeiten die Bolleie zu berufen, welche über die ` än- 
meldung des stattgefundenen Verfahrens erlangt wurde; auch ist der ‚angemeldete Raum- 
inhalt der Maischgefusse, bei nicht mehligen Stoffen aber deren angemeldete Menge aufzu- 
führen. - >. : ае d a 

In dem Ausyabs- oder Ausstoss - Register ist jede Menge Getränke, welche zum 
Ausschanke bestimmt, und in die Schankstätte übertragen wird, vor der Uebertragung , oder 
doch wenigstens an dem nämlichen Tage einzutragen. Andere Veräusserungen sind unter 


Angabe des Erwerbers einzeln aufzuführen. 


$. AVIN 
Erleichterungen für die Brunnstwein-Eıi »vuyuny der ehemals unterihä- 
nigen Wirthschaftsbesitzer aus selbst erzeugten Stoffen. 


Die in der Beilage C enthaltenen Bestimmungen in Absicht auf die Anmeldungen 
und die Controle bei der steuerfreien Branntwein - Erzeugung zum eigenen Gebrauche 
können auch auf alle jene, vormals unterthanigen Wirthschaftsbesilzer ausgedehnt werden, 
die bloss aus selbsterzew gten Stoffen und nichtgewerbsmässig die Brannt- 
weinbrennerei treiben. Hiervon ist bloss der Absatz 2, im $. VI, daselbst ausgeschlossen, 
welcher lediglich auf die steuerfreie Erzeugung Bezug hat. | 4» 

Derlei landwirthschaftliche Brenner sind an das im obigen 5. UI unter Z. 1 bestimmte 
Mass der Maischgefässe nicht gebunden, sondern es ist ihnen gestattet, sich auch solcher Ge- 
füsse zu bedienen, welche dus dort festgesetzte Mass nicht besitzen. 

Ueberdiess ist die Finansbehorde ermächtigt, mit solchen Grundbesitzern, welche geistige 
Flüssigkeiten aus nicht mehligen Stoffen erzeugen, und diese Erzeugung nicht 
gewerbsmüssig betreiben, zu ihrer thunlichen Erleichterung Abfindungen über die zu ent- 


richtende Steuergebühr einzugehen. ` 


5. ХІХ, 
Sirufbestimmungen,. 

Eine Strafe mit dem vi erfachen bis zum uchifachem Betrage der verkürzten 
oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr ist zu verhangen, wenn, ohne dass die vorge- 
schriebene Anmeldung angebracht, und die zu leistende Gebühr entrichtet worden ist, 
und die ämtliche Bestätigung hierüber sich bei dem Steuerpflichtigen befindet: 

1. Mehlige Soffe eingemaischt, d. ¢. 

a) soferne sie sich in dem zur Maischbereitung geeigneten Zustande befinden, in die 

Gihrungsgefasse gebracht, oder 

b) soferne sich dieselben nicht in dem su WMeisehbereitung yeeigneten Zustande befinden, 
in den Gakrungsgefassen demjenigen Verfahren unterzogen werden, das erforderlich ist, 
um sie in den zur Maischbereitung geeigneten Zustand zu versetzen; oder 

2. Folgende Stoffe, als : 

a) nicht mehlige zur Branntwein-Erzeugung geeignete Stoffe. oder 
b) Lutter, oder 
(CXLVI. Polu.) 569 


1889 436. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1950 


c) plody wiekszej obfitosei cukrowej ($. XIV). albo 

d) wódkę lub spirytus wódczany w przypadkach, w których oznajmienie zarza 
dzono, Ша przepędzenia na wyższe stopnie, lub -dla preparowania rozolisów, 
likworów lub innych różnemi ingredyencyami zaprawionych płynów spirytu- 
sowych na aparat wypalenia przyniesione zoslały. 


$. ХХ. 
Ciag dalszy. 
Równie te same karę wyznaczyć należy, kiedy przestapiono 
3. jedno z rozporządzeń $. Ш. L. 4. pod a) aż włacznie do d), lub też przepis 
wzgledem wcześniejszego rozpoczęcia postępowania opodatkowaniu podlegajacego 
w owych gorzelniach, w których użycie kadzi zaciernych. rurnie it. p. dozwolonem 
jest ($. VILL albo kiedy przestąpiono 
4. Со do płodów niemacznych jedno z rozporządzeń wë X. pod a) i b) za-, 
wartych. ' 
kara na wymienione pod 3. i 4. przestapienia podług tej ilości należylości wy- 
mierzona być ma, która odpowiada 
а) jeżeli rzecz idzie o palenie wódki z płodów niemacznych. objelosci zacieru. 
odpowiedniej ilości płodów, któremi przeslapienie popełniono, lub też klóra 
b) w razie palenia wódki z płodów niemacznych, ilości płodów użytych odpowiada. 
{ \ 4 


$. XAI. 
Ciag dalszy 


Каго лу czwóruasób az do ośmionasób ilości należylości pokrzywdzonej 
lub na pokrzywdzenie wystawionej ma się dalej wyznaczyć: 
5. Jeżeli postepowanie wypalenia pfodami mącznemi lub niemacznemi oznajmiono, 
a natomiast toż albo samemi tylko plodami wiekszej objętości enkrowej albo temiz 
mieszanemi z zameldowanemi plodami przedsięwzięto. 
6. Jeżeli postępowanie, w $. XIX. pod liczbą 1. i 2. wymienione, plodami przed- 
siewzielo, klóre wyższej, aniżeli zameldowane podlegaja opłacie. 
Jeżeli do postepowania wypalenia lub do przepedzenia (przepalema) użyto w ie k- 
szej, niż zameldowano, ilości 
а) plodów niemaeznych, lub 
b) płodów wiekszej obfitości cukrowej, lub 
c) wódki i spirylusu wódczanego na przepędzenie ( rekiylikacye ), na wyższe 
stopnie lub na przeprawienie rozolisów, likworów lub innyeh różnemi plodami 
zaprawionych płynów spirytusowych. ш s... s 
Kara przy wspomnianych tu pod liczbą 6. i 4. przestapieniach. podług ilości ma 
być wymierzona, o która wypadająca na zasadzie oznajmienia opłata niżej należy- 
tosci stoi, rzeczywiście przedsiewzietemu postępowaniu odpowiednei w wspomnianym 
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c) Stoffe von höheren Zuchergehalte (5. XIV), oder 

d) Branntwein oder Branntweingeist in den Fällen, jur weiche de Anmeldung angeordnet 
ist, zur Rectification auf höhere Grade, oder zur Bereitung von Rosoglio, Liqueur oder 
andern mit verschiedenen Stoffen versetzten geistigen Flüssigkeiten 


auf die Brennrorrichtung gebrucht werden. 
| 


$. XX. 
Fortseizung. 

Die Y leiche Str а fe ist zu verhangen, wenn | 

3. Eine jener Anordnungen des $. III, Z. 4, unter a) bis einschliessig d), oder die Vor- 
schrift wegen des früheren Beginnens des steuerbaren Verfahrens in jenen Brennereien , in 
denen die Verwendung von Vormaischbottichen, Kühlschiffen u. dgl. gestattet ist ($. ҮШ), oder 
4. Rücksichtlich der nicht mehligen Stoffe eine der im $. x Vogt a) ukł 1) enthaltenen 
Anordnungen übertreten wird. "` маи Dat, GER | 
Die Strafe dieser unter З und 4 erwahnien eberiretungen ¿st nach dem Betrage der 
Gebühr zu bemessen, welcher „or? ET 
a) so weit es sich um die Branntwein - Erzeugung aus mehligen Stoffen handelt, einem der 
Menge der Stoffe, mit denen die Webertretung stalifand, enisprechenden Maischraume, 
"TN Laun w EA Gamm: KS? CH . ) 
р) bei der Erzeugung aus nicht mehligen Stoffen, der Menge der verwendeten Stoffe 


entspricht. 


7 
$. XXI 
Fortsetzung. 

Eine Strafe mil dem vverfwchen bis zum acht fachen Ввігаде der verkürzten oder 
der Berortheilung ausgesetsien Gebühr ist ferner zu verhängen : 

5. Wenn das Brenncerfahren mit mehligen oder nicht mehligen Stoffer л E 
und dagegen mit Stoffen ron hóherem Zuckergehalte allein, ader gemengt mit den angemel- 
deten Stoffen vorgenommen wird. Р A, 

6. Wenn das im $. XIX unter Zahi 1 und 2 bemerke Verfahren mit Stoffen, die 
einer hoheren Abgabe, als die angemeldeten unterliegen, vorgenommen wird. 


7. Wenn su dem Brennverfahren oder Ab zuge eine gróssere Menge, als angemet- 


det worden ist, 
a) nicht mehliger Stoffe, oder 
b) von Stoffen höheren Zuckergehaltes, oder 
c) von Branntwein und Branntweingeist zur Rectification auf höhere Grade oder zur Be- 
reitung von Rosoglio, Liqueur oder andern mit verschiedenen Stoffen versetzten TF 
stigen Flussigkeiten, verwendet wird. 

Die Strate ist bei den hier unter Zahl 6 und 7 erwähnten Uebertretungen nach dem 
Betrage zu bemessen, um welchen die tn Grunde der Anmeldung entfallende Abgabe geringer 
ist, als die dem wirklich staltgefundenen : Verfahren entsprechende Gebühr; dagegen in 
dem unter Zahl 5 bemerkten Falle nach dem Unterschiede zwischen der Angabe von dem an- 

569 * 
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zaś pod liczba 5. przypadku podług różnicy miedzy opfala od postepowania zamel- 
dowanego, a ta opłata, która wypada od wyrobów postepowania przedsiewzietego. 
i 
S. XXII. 


Ciag dalszy. 


Na kare w ezwörnasobnej az do, ośmionasobnej ilości należytości pokrzyw- 
a. luh na pokrzywdzenie wysławionej zawyrokować sie ma: 

. Jeżeli zacieranie macznych płodów przed dniem, na który takowe za- 
zs rozpoczęło. д А | І 

9. Jeżeli maczne plody po dniu. w którym zacieranie przedsiewzielem być 
шіаѓо, zatarte były ($. ХІХ. liczba La, 

10. Jeżeli zaciery z macznych piodów lub jeżeli który z wymienionych w $. ХІХ. 
pod liczba 2. przed czasem, który dla rozpoczecia palema lub przepalenia (przepe- 
dzania) na dzień, którego przestapienie popełniono, zameldowany lub powszechnie 
ër ię zoslal, na арага! wypalenia przyniesiono. 

. Jezeli zaciery z mącznych płodów, lub jeżeli który z wymienionych $. ХІХ, 
pod = 2 płodów, po czasie na aparat wypalenia przyniesiono, w którym zameldo- 
dowane na dzień, o który idzie, palenie lub przepedzenie ukończonem być powinno. 

12. Jeżeli wypalenie do produkcyi wypalanych plynów spirytusowych z plo- 
dów wiekszej obfitości enkrowe) po czasie. w którym palenie nkończonem być 
powinno, koulyuuowano, 

13. Jeżeli mączne. do produkeyi wypalanych płynów spirylusowych sposobne 
plody zewnątrz lokalu produkeyi zatario, lub 

14. Jeżeli zatarte maczne plody, lub fermentujące (kisnace) lub dojrzale za- 
сісгү zewnatrz zameldowanego lokalu produkcyi przechowano 

15. Jeżeli z płodów. wiekszej trosci cukrowej, albo droga rektyfikacyi wódki, albo 
droga preparowania rozolisów , likworów î L p. z wódki lub z spirytusu wödezanego 
plyny we większej ilości albo jezelı podanie stopnia przepisanem jest, plyny 
o wyższym stopniu ше. jak w oznajmieniu podanem bylo. e 

16. Jeżeli z miejse przedsiębiorstwa palenia płynów spirytusowych 4 płodów 
większej treści cukrowej, przed uplywem zameldowanego lub przepisowego trwania 
palenia, plody namienionego postepowania uprowadzono. i 

17, Jeżeli w lokalach gorzelniczych podalkujacego, trudniacego sie paleniem 
płynów spirytusowych z płodów macznych lub niemacznych, zatarte płody mączne, 
albo dojrzale lub fermenlujące zaciery, albo niemaczne plody, przesposobione do 
produkeyi trunku, bez przepisanego urzędowego poświadczenia na oznaj- 
mienie i opłacenie należytego podatku znaleziono, albo wykryto z książek lub 
rejestrow, klore przedsiębiorca prowadzi, lub też z arkuszow na oznajmienia 
lub rewizyjnych, podpisem jego opatrzonych. + 

18. Jeżeli do palenia wodki użyto naczyń fermentacyjnych wiekszej obje- 
tości, jak to w opowiedzenia jest zawarte. , 
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gemeldeten Verfahren und jener, welche sich von den Erzeugnissen des siattgefundenen Ver- 
fahrens ergibt. 


$. XXII. 


PAGE wy. 


ТЕГ 


Auf eine Strafe mit dem tier fach en bis зит achtfachen Betrage der verkürzten 


oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr ist zu erkennen: 


8. Wenn die Einmaischung mehliger Stofe ror dem Tage, für welchen dieselbe ange- 
meldet worden ist, begonnen wurde. ' 

9. Wenn mehüge Stoffe nach ает Tuge, ан dem die Einmaischung haite vorgenommen 
werden sollen , eingemaischt wurden. ($. XIX, Zahl 1.) ? 

10. Wenn Haische aus mehligen Stoffen oder einer der, im $. XIX unter Zahl 2 genann- 
ten Stoffe vor der Zeit, welche sum Beginnen des Brandes oder Abzuges für den Tag, an 
dem die 4 ebertrelung verübt wurde . angemeldet worden oder allgemein festgesetzt ist, auf die 
Brennvarriehtung gebracht wird 

11. Wenn Maische aus mehligen Stoffen, ein Stoff von der oder uw 5. XIX mier Zahl 2 
aufgeführten Art, nach dem Zeitpunete auf die Brennvorrichtung gebracht wird, in welehem 
der für den Tay, um den es sich handelt, angemeldete Brand oder Abzug bcendigt sein soll, 

12. Wenn ein Brand zur Erzeugung gebrannter geistiger Flüssigkeiten aus Stoffen von 
höherem Zuchergehalte nach dem Zeitpunete, in welchem der Brand beendigt sein soll, 
fortgesetzt wird. 

3." Wenn mehlige, zur Erzeuguny gebramnter geistiger Flüssigkeiten geeignete Stoffe 
ausserhalb der Erzeugungssfütte eingemaischt, oder a 

11. Wenn eingemaischie mehligc Stoffe, oder gakrende oder reife Maische ausser der 
angemeldeten Erzeugungsstatte aufbewahrt werden. * GK: 

15. Wenn aus Stoffen von höherem Zuckergehalte , oder im Wege der Rectification von 
Branntwein, oder der Bereitung von Rosoglio, Liqueur u. dgl. aus Bramntwcin oder Branni- 
weingeist eine grössere Menge, oder soweii die Angabe der Gradhältigkeit vorgeschrie- 
ben ist, Flüssigkeiten von huherem Gradgehalte, als in der Anmeldung angegeben 
worden ist, erzeugt werden. = 3 = TE e 

16. Wenn aus den Betricbsraumen der Erzeugung gebrannter geistiger Flüssigkeiten 
aus Stoffen von höherem Zuckergehalte, vor Ablauf der angemeldeten oder vorschriftmässigen 


Dauer des Brandes, Erzeugnisse des gedachten Verfahrens hinweggebracht werden. 
ту "тү x 


17. Wenn in der Pe Pe eines Steuerpfichtie gen, welcher aus mehligen oder nicht 
nehligen Stoffen gebrannte geistige Flüssigkeiten erzeugt, eing gemaischte mehlige Stoffe, oder 
reife oder gührende Maische, oder nicht mehlige in den für die Getrankerzcugung erforderli- 
chen Zustand versetzte Stoffe, ohne die vorgeschriebene umiliche Bestätigung über 
die Anmeldung und Entrichtung der gebukrenden Abgabe gefunden, oder aus den Büchern 
oder Registern, die der Unternehmer führt, oder aus den mit seiner Unterschrift versc- 
henen Anmeldungs und Revisionsboygen, erhoben werden 

18. Wenn Guhrungsgefisse vun grosserem Rauminhalte, als angemeldet wurde, 
zur Branntweinerzeugung verwendet werden. 
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19. Jeżeli splynienie zacieru przeszkodzonem zoslalo mechanicznem urzą- 
dzeniem, lub jeżeli splyniony zacier zebrano. albo w ogólności jakimkolwiek 
bądź sposobem objetość naczyń fermentacyjnych nad objetość zameldowana po- 
wiekszono, 


§. XXIII, 
Стар dalszy. 


Wszelkie inne, już w niniejszem rozporzadzeniu osobna kara nie zagro- 
żone zboczenia od przepisów o wykonaniu podległych opodatkowaniu profesyi albo 
o przechowaniu wyrobów, postępowaniem opodatkowaniu podlegajacem uzyskanych. 
jako nieregularności postepowania podatkowi podlegającego karane być таја kara 
pieniężna w ilości dwóch az do stu złotych reńskich. | г 


Zalaczenie С. 
Osobne postanowienia dla bczpłalnej produkcyi wódki dla 
; własnego użytku. 
$. I 
a) Ograniczenenie bezpJatuosei 
Uwolnienie od podatku konsuncyjnego od wódki, na własny użytek z płodów 
przez siebie produklowanych. w ilości mzej dwóch wiader wypalonej, Najwyższym 
patentem z dnia 29. „Września 1850 w $. 6 dozwolone; nie rozciaga się na osoby. 
na rachunek kogo innego, jedne z czynności w wymienionym Najwyższym pateneie 
$.5. przywiedzionych. prowadzace, ; 


$. IL 
b) Uzupjmienie o zamierzonem bezpfatnem paleniu. 
| ; š 

Kio z uwolnienia rzeczonego korzystać sobie życzy, donieść ma o lem naj- 
później do 15. Października w każdym roku, — a na rok 1851 najpózniej w 14. dniach, 
od czasu ogloszenia niniejszego przepisu w miejscu jego zamieszkania najbliższemu. 
dla czymności podatku konsumeyjnego poslanowionemu urzednikowi, lub, gdyby w tem 
miejscu, albo w odległości dwóch mil nie znajdował sie taki urzednik u przelożonego 
gminnego na piśmie lub ustnie I I | 

W tem podaniu wytknać ma: 


1. Miejsce swojego zamieszkania i budynek, którym palić wódkę zamyśla. 
! ) ‚ r. E 


2. Gatunek ziemiopłodów lub unych materyałów, z ktorych спсе pedzie wödke. 


3. Przez która część czasu od 1. Listopada, roku, w którym doniesienie czyni. 
do 31. Października roku następującego í przez wielo tygodni lub miesięcy w tymże 
okresie czasu wódke pędzić zamierza. 
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19. Wenn das Ueberlaufen der Maische durch eine mechanische Vorrichtung ge- 
hindert, oder die überfliessende Maische aufgefangen, oder überhaupt auf irgend 
eine Art der Rauminhalt der Gähr ungsgefüsse über den cugemehleten Umfeng dev se Шеп ter- 


gróssert wird. | 


$. XXIII. 1 
Fortsetzung. 


Alle anderen nicht schon m der vorstehenden Verordnung тй einer besonderen Strafe | 
belegten Abweichungen von den Vor schriften über die Ausübung der steuerburen Gewerbe ` 
oder über die Aufbewahrung der durch das steuerbare Verfahren gewonnenen Erzeugnisse. 
sind als Unregelmässigkeiten des sitewerbaren ‚Verfahrens mit einem Betrage von 
swei Gulden bis hundert Gulden zu bestrafen. 


Beilage С. 
Besondere Bestimmungen für steuer freie, А 
zeugung zum eigenen Gebrauche. 


MF 
a) Beschränkung der Nteuerbejreinny. 

Die im $.6 des allerhochsten Patentes vom 29. September 1850 bewilligie Befreiung 
des zum. eigenen Gebrauche aus selbst erzeugten Stoffen in einer zwei т. 6. Eimer nicht über- 
steigenden Menge gewonnenen Branntiweines von der Verzehrungssteuer, erstreckt sich nicht auf 
diejenigen Personen, welche für Rechnung Anderer eine der, im $.5 des gedachten allerhöch- 


sten Patentes aufgeführten Beschäftigungen treiben. 


$. II. 


) Anzeiger der benbsichliglen stenerfreten Erzeugung. 


Wer con der erwähnten Steuerbefreiung , Gebrauch zu machen РРА hat dieses tüng- 
stens bis 15. Oclober etnes jeden Jahres, — für das Jahr 1851 hingegen ‚längsiens binnen 
/4 Tagen , nachdem. die gegenwärtige Vorschrift für seinen Aufenthaltsort ver lautbart worden’ 
ist, — dem nachsten für die Geschäfte der Verzehr mgssteuen bestellten. Beamten, oder wenn sich 
in dem Orte oder in einer Entfernung von zwei Meilen ein solcher Beamte nicht befindet, ' bei 
dem Gemcinderorstande schriftlich oder mündlich anzuzeigen 

In dieser Anzeige hał er anzugeben: 

1. Seinen Aufenthaltsort und das Gebaude in weichem er Branntwein zu erzeugen 


A 


beabsichtiget. 

2. Die Gattung der Früchte oder anderen Stoffe, aus denen er branniwem zu erzeugen 
die Absicht hat. 

3. In welchem Thede des Zeitraumes com 1. November des Jahres, in dem die Anzeige 
geschieht, bis zum 31. October des nächsten Jahres, und aurch arie viele Wochen oder Monate 


in diesem Zeitraume er die Branntwein-Erzeugung zu treiben beabsichtigt 
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4. Jaka ilość napojn w tym czasie mniej wiecej prodnkować zamierza; 
Posiadłość ziemi, z której plody na wypalenie wódki плус sie mające. uzyska! 
lub uzyskać spodziewa sie: ` ‘ ул 

6. Jakich i jakiej objelości naczyń gorzelniczych do palenia wódki używać 
bedzie ; 

7. Jeżeli naczyń fermentacyjnych używa wylacznie do robienia wódki, sklad i ob- 
jetość tychże naczyń; przyczem nie jest przywiazany do miary objętości. wyznaczo- 
nej w $. Ш. Liczby 1, szczególnych postanowień dlafabrykacyi, przyprawiania i prze- 
zen. „wypalanych płynów spirytusowych (zafaezenie Di. 

8, ilość swoich domowników, 1, i. liczbe swoich przynależących i slug, u nieg 
na strawie i na mieszkaniu bedacych, z policzeniem siebie samego. А š 


$ Ш 
с) Shntki tego doniesienia. 


Jeżeli doniesienie u zwierzchności gminiej uczyniono, taż doniesienie piśmienne, 
lub jeżeli takowe uslnie wniesione było, prolokól na to przedsiewzięty, w prze cia- 
gu trzech dni najbliaszemu dla czynności podatku konsumeyjnego poslanowio- 
nemu urzędnikowi przesłać, a przylem nastepujace okoliczności wyjaśnić ma: 

a) miejsce zamieszkania strony; - 

b) czyli która z przeszkód, w $. 6. Najwyższego palenin z dnia 29. Września 
t850 i w powyższym $. 1. namienionych, nie zachodzi, która wylacza stronę 
od udziału w uwolnieniu od podatku; 

с) czyli płody, z których wódkę palić oświadcza, sama produkuje lub produko- 
wać zwykła: 

d) czyli podana ilość wódki, Мога wypalić zamysla, stosuje sie do potrzeby 
własnej i jej domowników. 

Jeżeli doniesienie, wprost urzednikowi dochodowemu uczyniono, tenże droga 
najkrótsza wyjaśnienia tych okoliczności od zwierzchności gminnej zasiagnać ma. 

Jeżeli z wyjaśnienia danego od zwierzchności nie pokazuje się przeszkoda, 
uwolnienie od podatku wyłączająca, urzędnik dochodowy, miejscowość produkcy: 
i naczynia do pędzenia wódki przeglądnać i opisać; naczynia, które do wypalenia 
użyte beda, a —— jeżeli strona w naczynia fermentacyjne, wyłaczie do wyrobu wódki 
przeznaczone, opatrzona jest. — leż naczynia nacechować; i jeżeli naczynie da 
palenia wódki właśnie w należycie oznajmionem użyciu nie höre sie, takowe od” 
użycia wyłaczyć ma. 

Przytem oraz wyznaczyć należy potrzebna do jednorazowego nabicia aparatu 
wypalnego ilość płodów , tudzież. jak to w $. V. szezególnych postanowień dla ' 
produkeyi, przerabiania lub przetwarzania wypalanych plynów spirytusowych (7 a- 
laczenie B) powszechnie rozporzadzono, trwanie wypalenia t. j. czas. 
który potrzebny jest, by należyte nabicie aparatu wypalnego zupelnie mogło być 
wypalone lub przepedzone. 
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4. Welche Menge Getränks beiläufig er in diesem Zeitraume zu erzeugen vorhat. 

5. Den Grundbesitz, von welchem er die zur Branntwein - Erzeugung zu verarbeitenden 
Stoffe gewonnen hat oder zu gewinnen hofft. 

6. Die Beschaffenheit und den Rauminhalt des Brenngeräthes, dessen er sich zur Brannt- 
wein-Erzeugung bedient. 

7. In sofern er Gührungsgefüsse ausschliessend für die Branntweinbereitung verwendet, 
die Beschaffenheit und den Rauminhalt dieser Gefüsse; wobei er an das im $. III, Zahl 1, 
der besondern Bestimmungen für die Erzeugung, Bereitung und Umstalltung gebrannter geisli- 
ger Flüssigkeiten (Beilage B.) festgesetzle Mass des Rauminhaltes nicht gebunden ist. 

8. Die Stärke seines Hausstandes, d. i. die Zahl seiner Angehörigen und Dienstboten, 
die bei ihm in Kost und Wohnung stehen, mit Einschluss seiner selbst. . 


$. IM. 
c) Folgen dieser Anzeige. 

Wird die Anzeige bei dem Gemeindevorstande eingebracht, so hat dieser die schriftliche 
Anseige, oder wenn solche mündlich geschah, das über dieselbe aufzunehmende Protokoll binnen 
drei Tagen dem nüchsten, für die Geschäfte der Verzehrungssteuer bestellten Beamten zu 
übermitteln, und dabei über folgende Puncte Aufklärung su ertheilen: ` 


a) den Aufenthaltsort der Partei, 
b) ob ihr keines der, im $. 6 des allerköchsten Patentes vom 29. September 1850 und im 


obigen $. I. bemerkten Hindernisse entyegenstehe, welches sie von der Theilnahme an der 
Steuerbefreiung ausschliesst ; 
c) ob sie die Stoffe, aus denen sie Branniwein bereiten zu wollen angibt, selbst erzeugt 
© oder zu erzeugen pflege; 
d) ob die Angabe der Menge Branntwetn, welche sie zu erzeugen beabsichtiget, mit dem 
' 


k e V vx 


KE "= 


Bedarfe derselben und ihres Hausstandes im Ebenmasse stehe 

Wird die Anzeige unmittelbar bei einem Gefüllsbeamten angebracht, so hat er im kürzesten 
Wege die Aufkiarung über diese Umstände von dem Gemeindevorstande einzuholen 

Geht aus der erhaltenen Aufklärung nicht ein, die Bewilligung der Steuerbefreiung aus- 
schliessendes Hinderniss hervor, so hat der Gefdllsbeamte die angegebene Betriebsstätte und 
die zur Branntwein - Erzeugung bestimmien Gerüthe zu besichtigen und zu beschreiben; das 
Brenngeräthe, dessen sich bedient werden wird, und — wenn die Partei mit Gährungsgefässen 
versehen ist, die ausschliesscnd der Branntwein - Erzeugung gewidmet sind, diese Geftisse zu 
bezeichnen; und sofern das Brenngeräthe nicht so eben in gehörig angemeldeter Verwendung 
steht, dasselbe ausser Gebrauch zu seizen. 

Zugleich ist auch die zur einmaligen Füllung der Brennvorrichtung erforderliche Menge 
Stoffe, und wie es im $.V der besondern Beslimmungen für die Erzeugung, Bereitung oder 
Umstaliung gebrannter geistiger Flüssigkeiten (Beilage B.) allgemein angeordnet ist, die 
Brenndauer, d. i. der Zeitraum zu erheben, welcher erforderlich ist, um die gehörig gefüllte 


Brenncorrichiung vollständig abzubrennen oder abzutreiben. 


(CXLVI. Poln.) 570 
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$ IV, 


d) Arhusze opowiednicze rewizyjne. 


Ci, co doniesienie należytym sposohem uczynili i którym nic nie zagradza, aby 
do korzystania z uwolnienia podatkowego. pod warunkami د‎ айдөш przypuszczeni 
byli, otrzymują arkusze opowiednicze i rewizyjne. i 

W tych arkuszach wyrażono bedzie, przez jaki czas i z jakich płodów wódka 
z uwolnieniem od podatku pedzona być może. Czas, przez który wolne od podatku 
pedzenie trwać może, oznaczony ma być z uwaga na ilość i gatunek płodów. na wy- 
palenie przeznaczonych Z porządku czas ten, nie ma być większy oznaczony jak 
ogółem na dwa miesiące w roku. Nie idzie za lem atoli, iż czas do wolnego od 
podatku pedzenia wódki dozwolony, na ciag nieprzerwany oznaczonym być powinien; 
'aczej ten czas w miarę zachodzących okoliczności, na dwa zawody i wiecej po- 
dzielony być może. 


S. V, 

e) O,dajmien bezpłatnego pędzenia wodki 
Ten co pozwolenia na woine od opłaty pedzenie wódki otrzymał, przynajmniej 
na 24 godzin przed początkiem każdego tygodnia, w którym wódkę palić chce, za- 
mierzona czynność u urzędnika dochodowego w tem samem miejscu, lub w pobliżu 

znajdującego sic, na piśmie lub ustnie oznaczyć та, А 
Oznajmienie przynajmniej na czas jednego tygodnia bez przerwy, uczy- 
nione być powinno. Oznajmujący jednak nie jest obowiązany wszystkie dni w ty- 
godniu na palenie wódki obrócić. Od niego zależy, oznaczyć dzień lub więcej dni 
w tygodniu, które na palenie wódki obróci. Atoliź w innych jak w dniach opowie- 
dzianych, palenie mu jest zabroniono. 
W oznajmieniu wykazać należy: 
Dzień i godzine ' 
a) co do plodów mącznych, kiedy takowe zacierane i kiedy na kocioł (urza- 

dzenie do palenia) nabijane beda; 


b) co do plodów niemącznych, kiedy aparat wypalający, użytym zostanie ; 


2. gatunek i ilość płodów na to użytych; 
3. chwile, w której lutrynek odciagnionym i wódka sprodukowana będzie; 


4. ilość plynu spirytusowego, wypalić się mającego: 
5. jeżeli oznajmujacy posiada naczynia fermenlacyjne. które były cechowane. 
wskazać ma także numer i objelość każdego naczynia, którege używać bedzie 
' B ' 


f) Uwolnienie od oznajmienia. 


Od podawania poszczególnych oznajmień, gorzelnik uwolniony być może. 
jeżeli następujące warunki wszystkie razem zachodzą 
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$. IF. 


d) Anmeldungs- und Rerisionsboyen. 
I 


Diejenigen, welche due erwähnte Anzeige денде anbrachtn, und yegin deren Zwutas 
sung zur Benützung der Steuerbefreiung unter den vorgeschriebenen Bedingungen kein Anstand 
obwalici, werden mit Anmeldungs- und Revisionsbo gen betheät M 

In diesem Bogen wird ausgedrückt, durch welchen Zeitraum und aus welchen Stoffen 
die Branntwein-Erzeugungy steuerfrei getrieben werden darf. Der Zeitraum, durch welchen der 
steuerfreie Betrieb dauern darf, ist mil Rücksicht auf die Menge und Beschaffenheit der Stoffe, 
aus denen die Erzeugung Statt finden wird, fesisusetsen. In der Regel hat derselbe zwei 
Monate im Ganzen für Ein Jahr nicht zu überschreiten. Hieraus folgt aber nicht, dass der 
SUR sieuerf'seien Betriebe gestattete Zeitraum in einer ununterbrochenen Dauer porgezeichnet 
werden müsse. Vielmehr kann derselbe, much Beschaffenheit der obwaltenden Verhältnisse, in 
Zwei oder mehreren Abtheilungen benützt werden. 


i 5. 1, 
e) Anmeldung der stenerfreien Erzeugung. e 
Derjenige welcher die Bewilligung sum steuerfreien Betrieve erhielt, hal wenigstens 
24 Stunden ror dem Beginnen jeder Woche, in welcher er Branntwein zu brennen "wünscht, 
las beabsichtigte Verfahren bei dem im Orte oder m dessen Nähe befindlichen Gefüllsbeamten, 
schriftlich oder mündlich anzumelden. ` ЕЧ SĄ ką d 
Diese Anmeldung muss wenigstens fur dire Dauer einer Woche vereint geschehen, 
Der Anmeltende ist jedoch nicht gehalten, alle Tage der Woche zur Branntwein - Erzeugung 
zu verwenden, Es hängt von ihm ab, ¿men oder mehrere Tage der Woche zu bestimmen, du 
er zur Branntwein - Erzeugung benützen wird. An anderen als den angemeldeten Tagen ist ihm 
Jedoch der Branntweinbrennerei-Betrieb untersagt 
In der Anmeldung ist anzugeben 
1. Der Tag und die Stunde 
a) bei mehligen Stoffen, wann dieselben eingemaischi und wann solche auf die Brennvor- 
richtung gebracht werden ; 
b) bei nicht mehligen Stolen, wunn die Brennvorrichtung vn Verwendung yesetst werden 
wird. lgt худ x i 
2. Die Gattung und Menge der Stoffe, die tn Verwendung kommen werden 
3. Der Zeilpunct, in welchem der Lutter gezogen und jener, in welchem der Brannt- 
wein erzeugt seyn wird. : 
4. Die Menge der geistigen Flüssigkeit, die erzeugt werden wird. 
5. Besitzt der Anmeldende Gährunysgefässe, die beseichnet wurden, so ist die Nummer 
und der Rauminhalt der Gefässe, die in Verwendung kommen werden, anzugeben. 


KAN 
Í) Euthebung von der Anmelduny. 


Von der Anbringung der einsenen Anmeldungen kann der Branntwein = Erzeuger ent: 


hoben werden, wenn folgende Bedingungen vereint vorhanden sind: 
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1. Jeżeli czynność palenia na laki czas ograniczy, iż z uwaga na sklad naczyń 
gorzelnianych i przepisany czas wypalenia, o wypędzenie większej ilości wódki jak pro- 
ducent na ów przeciąg czasu oznajmił, obawiać sie nie wypada. ($. Ш. L. 3 14.) 


2. Jeżeli pedzenie wódki dziać sie ma w takiej porze roku, kiedy posiadacze 
ziemi płody gatunku oznajmionego dla wlasnego użytku na wódkę wypalać zwykli. 


* [ и = 
3. Jeżeli naczynia gorzelniane przed паѕіапіет i po skończeniu czasu, przez 

ktory produceni od poszczególnych oznajmień uwolniony zostanie, w urzędowe prze- 

chowanie oddane, albo innym sposobem urzedownie z użylku wylaczone beda. :» 


. ` s єз 


Š. VII. 
g) Bezpłatna czynność yorzelnicza. 
1. Zakazano, użyć większej ilości, lub innego gatuukt płodów, 
czynność gorzelnieza w innym rozpoczynać lub keńczyć czasie, albo plyn spirytu- 
sowy we większej ilości, lub też innym gatunku produkować, jak oznajmionem bylo. 


2. Zawarte w $$. IV. Vi VI. szczególnych postanowień dla produkcyi, zapra- 
wiania i przetwarzania wypalanych plynów spirytusowych (załączenie B) po- 
wszeclne postanowienie względem trwania zacieru i wypalenia, względem 
czasu zacierania i pędzenia, tudzież to rozporzadzenie, że w biegu jednege 
dnia zatarte podług oznajmienia płody także na jednym dniu, na aparacie wypa- 
lenia wypalone być muszą, stosują sie także i do producentów, wódkę dla wlasnego 
użytku z wolnością od podatku pędzących. 

3. Równie ci, co od podawania szczególnych oznajmień uwolnieni będą, pod- 
legają wspomnianemu właśnie postanowieniu o czasie trwać majacego ра-, 
lenia, Nie wolno im innych, jak tylko wskazanych w pierwiastkowem doniesieniu 
($. П.) i przez urzędnika dochodowego ocechowanych naczyń gorzelnianych 
używać ñ 

4. U tych, którym bezpłalne pedzenie płynów spirytusowych dozwolonem zo- 
stalo, nie mogą - ' 
a) ani naczynia gorzelniane, nie należycie oznajmione lub niecechowane 
b) ani płyny spirylusowe do kogo innego, jak do nich należące w przechowaniu 

znajdować się. 


Atoliż 
c) wypożyczenie, 'użycie naczynia wypalnego ze strony drugich do pędzenia 
wódki nie jest zakazanem. ' 
$. VIII. 
h) Przekroczenie bezpłatnej ilości, sprzedaż, tudzież przepędzenie i przetworzenie wódki bezpłatnie 
sprodukowang]. 


Strony, w tem uwolnieniu od podatku udzial mające, nie sa, w skutek $. 6. Naj- 
wyższego patentu z duia 29. Wrześma 1850 ograniczone na palenie wódki w ilości, 
do dwóch tylko niższo-austryackich wiader. Jeżeli atoliż więcej produkować chcą, 
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I. Wenn derselbe das Brennverfahren auf einen solchen Zeitraum beschränkt, dass mit 
Rücksicht auf die Beschaffenheit des Brenngeräthes und die vorschrifimässige Brennzeit die Er- 
seugung einer grösseren, als der von dem Erzeuger für diesen Zeitraum angegebene Menge 
Bramniwetnes (5. П. Z. 3 und 4) nicht zu besorgen ist. 

2. Wenn diese Erzeugung zu einer Jahreszeit zu geschehen hut, йе welch Grundbe- 
sitzer Stoffe der angemeldeten Gattung gewöhnlich für ihren Gebrauch zur Branniwein-Erzeu- 
gung zu verarbeiten pflegen. чач 

3. Wenn das Brenngeräthe vor dem Eintritte und nach der Beendigung des Zeitraumes 
für den der Erzeuger von den einzelnen Anmeldungen enthoben wird, in dmiliche Verwahrung 


übergeben oder auf eine andere Art amtlich ausser Gebrauch gesetzt wird. 
$. VII. 
5) Steuerfreies Verfahren. 


1. Es ist untersagt, eine grössere Menge, oder eine andere Gattung Stoffe zu 
verwenden, das Verfahren zu einer andern Zeit zu beginnen oder zu beendigen, oder eine grös- 
sere Menge, oder eine andere Gattung geistiger Flüssigkeit zu erzeugen, als angemeldet 
wurde. 

2. Die in den $$. IV, V und VI der besonderen Bestimmungen für due Erzeugung , Be- 
reilung und Umstaltung gebrannter geistiger Flüssigkeit (Beilage B) enthaltene allgemeine 
Bestimmung über die Maisch dauer und Brenndaue r, die Einmaischungs- und 
Br ennzeit, so wie die Anordnung, dass die im Laufe eines Tages der Ammeldung gemäss 
eingemaischten Stoffe auch an einem Tage auf der Brennvorrichtung abg eirieb en wer- 
den mussen, gelten auch für die Erzeuger, welche die Br anntweinbereitung zum eigenen Ge-. 
brauche steuerfrei betreiben. | 

3. Auch diejenigen, weiche von der Anbringung der „einzelne Anmeldungen enthoven 
werden, sind der erwähnten Bestimmung über die Bren n seit unterworfen. Dieselben dürfen sich 
keines andern, als des in der ursprünglichen Anzeige (5. И) angegebenen und von dem Se; 
beamten bezeichneten Brennyeräthes bedienen. 

4. Bei denjenigen, denen die steuerfreie Behandlung zugestanden wurde, darf 

a) kein nicht gehörig angezeigtes und bezeichnetes Brennger dihe, wie auch | 
b) keine jemanden Andern als ihnen gehörige geistige ah im Verwahrung gefunden 
werden. 

Es ist jedoch: 

c) das Ausleihen, die Benützung des Brenngeräthes durch Anaere zum Branntwein- 
brennen nicht untersagt. 


$. ҮШ. 


b) Veberschreitung der steuerfreien Menge, Veräusserung, dann Rectification und Umstattung des steuerfrei 


erzeugten Branntweines. 


Die Parteien, welche an dieser Steuerbefreiung Theil nehmen, sind zu Folge $. 6 des 
allerhóchsten Patentes vom 29. September 1850., auf йе Erzeugung zweier niederöster- 
reichischen Eimer nicht beschränkt. Wenn sie jedoch mehr erzeugen wollen, so kann 
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natenczas to tylko zauprzedniemoznajmieniem i opłaąceniem podatku 
od tej ilości płynów spirytusowych stać sie może, klóra przewyższa сарин wpro- 
dukeyi zostawiona ilość dwóch wiższo austryackich wiader w 

Tym stronom. które następnie sobie życza.' sprzedać niejaka część wódki, bez 
płamie przez nich sprodnkowanej dozwala sie lo, za uprzedniem oznajmieniem 
i opodatkowaniem ilości, sprzedać sie mającej. k. | 

Niezahrauiono wprawdzie, wódkę z palenia bezopłalnego uzyskana, na wlasny 
użytek producenta przez alembik przepędzać (rektyfikować) albo innemi 
pfodami zaprawiać, wszakże to postępowanie gorzelne także oznajmio ne 
być musi, i jak dalece przez to ilość płynu spirytusowego umniejszy sie, odtracenie 
ilości produkowanej, na niepfatna miarę dwóch wiader rachować się mającej, miejse: 
nie ma. 


$. IX. 
i) Ulrata korzysa uwolnienia od opłaty z powodu pokrzywdzeń dochodowych 


Kio 1. falszywie podaje, że płody, z których wódkę pędzi, sam pro duko- 
wal, lub, klo i bez wyraźnego lakowego podania, do oznajmionego dla bezplatue- 
go postepowania palenia wódki, albo do postępowania, wzgledem którego vd poda- 
wania poszczególnych oznajmień uwolniony został, używa, płodów. których ваш nie 
produkował; lub kto 

2. munki bez oplaty produkowane nie dla własuego, ani u niego na mieszkaniu 
i na swawie bedących przynależacych i sług użytku. obraca; lecz innym przedaje. 
albo takie na rachunek innych produkuje lub zaprawia ; alb 287 41077 ` podj 

3, bez przepisanego oznajmienia, lub nie uzyskawszy uwolnienia od tegoz 

a) w ogólności plyny spirylusowe produkuje, lub 
b) nie oplaciwszy wprzódy podatku ilość nieoplalna dwóch wiader AIŻSZU-austrya- 
ckich w paleniu przewyższy, albo 

4. innym sposobem objęty $fem XIL pod L. 1. przepis przekracza, popelnia po- 
krzywdzenie dochodu i w miarę ilości, do której się przestępstwo stosuje, pod- 
pada nie tylko opłacie należylości podatkowejale i karom w ezwórna- 
sobnej aż do osmionasobnej ilości tejże osltalniej — wyznaczyć się mającym. 
Oprócz tego uznany być może na zawsze, lub na pewny okres czasu za ulracajace- 
go prawo do korzystania z wolności bezoplalnego palenia 


$. 4. 
k) Ukaranie innych przesiąpień. 
Wszelkie inne, jak w $. IX. wyszczególnione przeslapienia powyższych dla bez- 


płatnego е wódki wydanych szczególnych rozporządzeń wedle, różnosci przy- 
padku ukarane być winny kara pieniezna w ilości 2 aż do 100 złot, reńskich. 
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dieses nur, gegen vorläufige Anmeldung und Steuersahlung für jene Menge 
geistiger Flüssigkeiten geschehen, welche die in der Erzeugung steuerfr ei gelassene Menge von 
zwei niederósterreichischen Eimern überschreitet. iM 

Denjenigen Parteien , welche nachträglich wünschen, einen Theil des von ihnen steuer reż 
erzeugten Br аш, ‚eines zu veräussern, ist gegen vorherige F ак ny wid Ve. lewe 
rung der zu ver äussernden Menge gestaitet, ihn an Andere ubzutreten. И 

Es ist zwar nicht untersagt den durch steuerfreien Betrieb gewonnenen  Branntu ein, 
zum eigenen Gebrauche des Erzeugers zurectifieiren oaer mitanderen Stoffen zu ver- 
setzen ; jedoch muss auch dieses Brennverfahren angemeldet werden, und in sofern dadurch 
die Menge der geistigen Flüssigkeit verringert wird, findet eine Abschreibung an "der ensergten 


auf das steuerfreie Mass zweier Eimer anzurechnenden Menge nicht Stati. 


$. IX 


i) Vertust der BW DOTY der Ké Zwei? weyen E wiec wł 


Wer 1. falschlich angibı, die Stoffe, aus dm er Branntwein erzeugt, selbst er 
?eugt zu haben, — oder wer, auch ohne diese ausdrückliche Angabe, zu dem für den steuer- 
freien Betrieb angemeldeten Verfahren oder zu dem Verfahren, rücksichtlich desseu| er von 


den einzelnen Anmeldungen enthoben wurde, Stoffe, die er nicht selbst erzeugt hat, verwendet; 


oder wer "m ) 
i ' 

2. das steuerfrei erzeugte Getränke nicht zu seinem eigenen, dann der bei ihm in Kost 
und Wohnung befindlichen Angehörigen und Dienstboten Gebrauche ve erwendet , sonaern vor- 
schriftwidri ig an einen Andern veraussert; oder solches Getr änke für Rechnung Anderer erzeugt 
„oder bereitet; oder wer ; 

2. ohne vorschriftmässige Anmeldung, oder ohne die Befreiung von der Aen 
erlangt zu haben, N 

a) überhaupt yeıstige Flüssigkeiten er zeugt, oder 
b) ohne corluufige stezerzalłung die „079061955008 Мете ron мое niederósterr. | Eimern 
überschreitet ; oder 

4. auf eine andere Art die im $. VII. unter Z. I enthaltene Vorschrift übertritt, begeht 
eine Gefüllsverkürzung, und unterliegt rüchsichtlich der Menge, auf die sich die Ueber- 
tretung bezieht, nicht nur der Entrichtung der Stewerg gebühr, sondern ch der mit dem 
oier- bis achtfachen Betruge der letztern su "bemes seden Str a Der selbe kann nebstdem 
für immer oder für einen bestimmten Zeitraum der Begünstigung der steuerfreien Behandlung 
verlustig erklärt werden. | | | 


$. x 


h) Bestrafung anderer Uebertretungen 


Alle andern, als die im $. IX. aufgeführten Uebertretungen der vorstehenden, für die steuer- 
freie Branntwein-Erzeugung erlassenen besondern Anor dnungen sind mit einer nach Beschaffen- 


heit des Falles zwischen 2 und 100 Gulden zu bemessenden Strafe zu belegen. 


1895. 436. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1850. 


Komitat: ` "Wzór Nr 1." Kraj koronny: 
Powiat podzupanski = ur mn. Dystrykt: 
Miejsce : 

Opisanie 
lokalności , “narządów gurzelmczych i naczyń к, należących do Jabryki 
podpisanego pwówar a N. №. .. ж miejscu N. „pod Nr. domu . . 
ir Kë | 


eme  —„_ „ы 


(H rt fabryczne, |. ч 


- „.Lokał warzelni z przynalezacemi do tego miejscowościami: | 
Pee Nr. t. znajduje się po lewej ręce ubocznego skrzydla bro- 
wapu z wchodem z, podwórza. Tamże znajdują sie 2 panwie (burtaki), 
2 ketnary pod zacier (koryta), 2 kadzie zacierne, 2 cedzidła do chmielu. W 
górnym tegoż domu oddziale znajduje się chłodarnia z 2 kilsztokaml i 1 miechem. 

2 Piw nice. 

Z warzelni idzie się do piwmey lermentacyjnej dla wylermentowania 
(wyrobienia) piwa wierzehnio-drozdzowego, z tąd do piwnicy fermentacyj-. 
nej piwa spodnio- drożdżowego z kadziami, a obok lego do _piw nicy piwa 
rozchodowego (na rozchód przeznaczonego ). 

3. Inne do fabrykacyi należące lokalności: 

Obok warzelni gorzelnia, izba pisarza, klepisko (gumno) na 5104 stry- 
chy i suszarnie, slajnia. młyn słodowy, izba dla czeladzi. І 

2 П, Skryte komunikacye: Nie ma żadnych. 
3 Mi. Narządy profesyjne i naczynia schowkowe 
1. Kocioł №. 1, о 30 wiadrach , Nr. 2. 0 40 wi iadrach. 
ə, Dwie kadzie ласіегпе, o 40 i 50 wiadrach. Ke 
3. Ketnary pod piwo: W piwnicy fermentacyjnej piwa wierzchnio - dro-| 

„dżowego 5 kęlnarow niemal о 40 wiadrach, w piwnicy fermentacyjnej 

piwa spodnio-droädzowego, 3 kclmary niemal o 25 wiadrach, tudzież 

dwa kętnary pod zacier po 4 i 6 wiader. u naj 


4. Kilsztoki: dwa, Nr. 1. 050 a №, 2. o 75. wiadrach. 
5. Kadzie fermentacyjne: trzy po 10, dwie po 15 wiader. 
6. Naczynia do przechowania nalewumłóła: 1 skrzynia zlewna w gorzelni, 
i jedna w ziemię wpuszezona kadź przed warzelnia, 
7. Beczki (legarowe): Nie ma żadnych. 
8, Beczki wozowe: 800 po 2 wiadra. 
9. Małe beczki: 200 po | wiadrze 
4 Nadzór nad innemi osobami służebnemi ma: parobek przy w arzelni N. N. 


5 IW nieobecności po mg zastepywad go winien w sprawach 
dochodowych: Ten sam . $ "a. : dnia ТЕ | 


Powyższe , па dniu. .. 1851 podane opisanie, potwierdza niżej wc 

pisany jako prawdziwe, na co огах przepisany protoko byl spisany. 
NW. lm". 9517 | 
R. W. Ié k. k. gJs N. sędzia podzupanski 


Komisarz straży finansowej. (pieczęć urzędowa: (sędzia miejscowy). | 


"A. N. piwowar. 


436. Erlass des Finanzministers rom 19, October 1850. - 1 896 


Kronland : 4 cm 

Distri Muster Nr. I Comitat : 

s — Fw s Stuhlbezirk : 
Ort: 


Beschrecibuny 


der zu dem - Gewerbsbetriebe des gefertigten Bierbräuers N. N. in dem Orte N. ....,, 


Haus- Nr. ... gehörigen Localitäten, Werksvorrichiungen und Aufbewahrungsgefässe 


l @Gewerbs-Localitäten. 

1. Sud- Locale und dasu gehörige Räume: 

Das Sudhaus Nr. 1. befindet sich im linken Seitensracte des Bräuhauses,, mit dem 
Eingange vom Hofraume. Es befinden sich darin 2 Pfannen, 2 Maischgrander, 
2 Maischbottiche, 2 Hopfenseiher. In der oberen Abtheilung desselben befindet sich das 
Wühlhaus mit 2 Kühlstöchen und 1 Blasmaschine. +» 

>. ue M ew. 

Fon dem Sudhause gelangt man in den Gährkeller zur Vergahrung des Oberzeugbieres, 
durch diesen in den Unterzeng - Gährkeller mit den Bottichen, und nebenan in den 
Abstosskeller. І 

3. Andere zum Gewerbsbetriebe gehürige Localetiten : 

Veben dem Sudhause die Branntweinbrennerei, die Schr eibstube, Malstenne, Boden, 
und die Dörre, Stallung, Malzmühle, Gesindesimmer. 

2 П. Geheime Communiealionen: keine. 
3 lil. Werkseorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe: 
/. Kessel Nr. 1 zu 30 Eimern, Nr. 2 zu 40 Eimern. 
2, Maischbottiche zwei, su 40 und 50 Eimern. 
З. Biergrander ; im-Oberzeug-Gährkeller 5 mat beiläufig 40 Eimern, im Unter- 
zeug-Gührkeller З mit beildufig 25 Eimern, dann zwei Maischgrander zu 4 und, 
„6 Eimern. za 
Z. Rühlstöcke zwei, Nr. I su 50 und Nr. 2 zu 75 Eimern, | 
5. Gährbottiche, drei zu 10, zwei zu 15 Eimern. , | 
6. Gefusse zur Aufbewahrung des Treber-Aufgusses: 1 Sammelkasten in der Brennerei, 
und ein in die Erde gesenkter Boitich vor dem Sudhause. i | 
7. Lagerfässer : Keine. ! 
8. Fuhrfüsser: 800 a 2 Eimer. 
9. Kleine Fässer: 200 à 1 Eimer. ( 
4 Die Aufsicht über die übrigen nr. führt: der Pfannenknecht N. N. 
In Abwesenheit des Gefertigten hat denselben in Gefällsangelegenheiten zu 
verireten : Eben derselbe . . den . 1851. 
N. D Вінні 

Die vorstehende, am . . . 1851 überreichte Beschreibung wird als richtig von den 
Unierzcichneten bestätiget, und darüber wurde das vorgeschriebene Protokoll aufgenom- 
Шелл. 8. Хат „К. TSS: ! 

N N. ( Lk N. N. Stuhlrichter ( Ortsriehter). 

г Finanzwach-Commissär. \Amtssiegel : 


(CXLVI, Poln? 571 


1897 436, Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1850. 


Wzór Nr. 2 a) 


Oznajmienie Nr. 
W browarze niżej podpisanego w N. N. . . pod Nr. Konskr. 18. . . warzone 
będzie tak zwane piwo wierzchnio-drożdżowe , a mianowicie | 


| Podpał nastapi w arka ledzie skończona, przelo чеш Piwo zrobione lie- 
Ë wystudzona dzie trzymane 


Pod panwia i na kilsztoku tego 


, x u . тупозі 
kollem < zawierającym w) > |, o Q aa. m ite 
| - : sobie 2 |м sn becze|naloży- 
E Zawierają = = 0 2: E kach tość 
s cem w au: = = аў do klamwy = 
z bue = = miarowej + | 
En £ = Z r" * D 
e g | miar Š а Е |żiz|e| * mia = | mior | Z | 
Z | (muss) Z] Z| (muss) Z #l(mass) | % |7 
144 - e "жее | . 
Wl tôle) | 290 |Kwie-| 1| 1142 50|  — 31 119 
z rana w nocy| i ина |? | \ 
1851 
| H 
| | 
\ 
s D 1 


X... . dnia 31. Murca 1851. 
N. N 


. piwowar. 


Nalew młóła użytym będzie na napój dla bydłu 


Wzór Nr. 2. b) 


Oznajmienie Nr. 
W browarze niżej podpisanego N. N... pod Nr. Konskr. 18 .. warzone 
będzie tak zwane piwo spodnio-droädzowe, a mianowicie: ` 


eege E Il gg Is 


Warka bedzieskoñezona, przeto całkiem|Piwo zrobione bę- 


Podpaf nastapi 
p: a wystudzona -af o dzie trzymane 0d 
ı_ |Pod pauwia i E na kilsztoku ' › lego | 
š koti = | —I V... wynosi | 
Ыш ш т. = zawierającym w| 2 { i I 5 e 
° ta zawieraja-| a = sobie СА Ф 9 At wech 
"= — Ke) SECH = = — z fernientacyj- | 0S8 | 
5 = hie š = aż do klamry | herz, x nych | 
š 2 ie š E miarowej 
e |.= Ре енна TEIE Ze l = Le 
x E = у Е minr ë 5 = zie = | miar |s 
z (mass) © > | (mass) Nr. 


stej 4. | Maja | ai al 105 з | lto вз |—, 
z ran a 1851 1851 І | 
| I 
| i NE) 
I š \ 


"N, ... dnia 30. Kwielnia 1851. 
Nalew młóta użytym będzie na wyrób wodki. 8 k 
DE D 

piwowar. 


D 


436, Erlass des Finanzministers vom 19, October 1850. 


In dem Bräuhause des Unte 
les Oberzeugbier erzeugt werden 


Muster Nr. 2, a. 


Anmeldung Nr. 


rzeichneten ën N. №... 
, und zwar!” 


1897 


unter Conser. ~ Nr. 18 wird sogenann- 


я E an au, [Das erzeuyte Bier] 
Die Unterzündung wird geschehen Das gon MEET ан, wa ges aufbenahrt 
lich ubgekühlt sein DE 
| e une und | - P са 
е: аи am Kiihistoch Hiejür | 
=== = — - . beträgt 
N in dem\in 25 Fässer‘ Lie 
' Monat Monat Inhalt Daten, Ат 
Ntunde | Tag) und Inhalt | Stunde‘ Tag) und ç I | 
zk Jahr | Nr. ' Jahr | Nr. bis zw А! 
Pe ' Hammklammer, j "Р 4 
| m Ейт.) M. | O (Nr kim] M | Nr. | Nr.|Etm.| M| ge, 
e ele 
"3 MZ 10 |2 |Aprit| 1| 1|52 | — 1 50 31| 12 
Früh Nachts 1851 
| E 
Der Treberaufguss wird verwendet werden zum Viehtrank N am 31. Marz 1851. 
N. N. 
Brduer. 


Muster Nr. 2, b. 


Anmeldung Nr. 


In dem Bräuhause des Unterzeichneten in N. N. . 


. unter Conser,-Nr. 28 wird sogenann- 
T, ` 
tes Unterzeugbier erzeugt werden, und zwar : 


Die Unterzündung wird geschehen 


Das Gebräude wird vollendet, somit güns- 
lich abgekühlt sein 


Das erzeugte Bier) 
wird aufbewahrt 
werden 


—[- x... = 
f Pfunne und 
Kessel 
. Monat 
Stunde Тау und 
eg Nr. Inhalt 


Eim.| М. 


am Kühlstock 


Monat > 
Stunde Tug| und ие. 
1 Jahr bis zur 


Ar, 


f 
Nachts 


Der Treberanfyuss wird verwendet werden zur Brauntweinerzeugung 


Hamnktamner | 
Nr.| Ет. | М. | Nr. (NT. 


"| Hief ür 
heträyt 
in dem'in deu Gähr- 1 «die 
Ketter) hottichen (Gebühr 
ER, 


Kim. IJ jt. | kr 


— NIY ua x uv 


um 30. April 1851. 
M N. 
Bräuer, 


271 ® 


1895 436. Rozrządzenie ministra finansów zdnia 19. Października 1850. 


Wzór Nr. 3 


кыз 
Należytość | 
„ma A odatku | 
Nr. bilelu Kraj koronny: 94 чш i 
podatku konsumcyjnego. Dystrykt: _ — Em 
' - Komitat: gege 
owiat podżupański : 
ër ect "TP r, | kr. 
ç 
= 
= 
Po 
è 
=) ._. 
= 4:4. 55.0 7 Гама Ыы. A. 
: | 
z pod Nr. konskrypcyjnym - . . podług oznajmienia п—— | 
A RK | 
E š P | 
w w SE „^5 д 7 о . sp. di o б wire zapłacić I 
> 7 А , - I 
„4 [a - . wiader . . miar (massów) . . piwa | 
w . Er Я . ` 
e . + dnia., . . 185 . . należycie zapłacił, | 
== 
H og о RS . e 
5 ja summe w dyaryuszu kasy pod Nr. pozycyjnym . . . do przy- | 
| *|chodu weiagnieto. 
| m 
| w 
8 ` 
= 
Sai 
© ` ) 
3 Postępowanie | 
> 
= 
= 
= [poczyna sie dnia . 1. . 185 . 0 . . godzinie Zei 
g |kończy sie dnia . . . 185 . 0 . . godzinie 
| + |do czego się używa panwi Nr. . . i kilsztoku Nr. 
| . . D 
| z |Piwo wywarzone przechowuje sie w lokalu Nr. . . 
Nalew młóła użytym będzie na . . + . . . | 
| ; | 


436, Erlass des Finanzministers vom 19, October 1880. 1898 


Muster Nr. д. 


Verzehrungs- 


steuer- 


Verzehrungssteuer - Kronland : Gebühr. 
Bolłete Nr. District: e [— VTI”'ZT—>€ 
ni 
Comitat : d sap OR | 


; Stuhlbezirk : 


ТРУ ТЕТИП ‹@ TE 


- 3 е ' dem 
sub Conscript.=Nr. . . . . . . hut luut Aumeiduny bet 
er 
+ + + + + + mu bezahlen 
für... Eimer & "Mee À Bier 


den . . + + . 185. richtig bezahlt, 


und in dem Casse- Journale unter Post- Nr. . . . in Empfang gestellt. 


Das Verfahren. 


М. Fé. Verzehruugyssteuer -Zahlungs - Boltete. 


beginnt den . . . . ,-. + 185 . um . . Uhr 

endet dn. . . + . Ë « 185 V am o. . Um 

wozu die Pfanne Nr. .. .. . und der Kühlstock Nr. . . . verwendet 
wird | | 
Das erzeugte Bier wird aufbewahrt im Locale Nr. „ . » 


Der Treber-Aufguss wird verwendet zu . « « « 22.0. 


1899 


Kraj koronny: 
Dystrykt: 


browaru polożonego w . . 


= 


W zór Nr. 4. 


Rejestr wyrobu 


Marzec 1851. 


| ропа | 
kowa 


Dala 


Marzee 


1. 


151 


Przychód. 


Podług biletu bezpiatnego Nr. 28. z dnia . . stało 
na dniu 1. Marca 1851 na składzie zapa- 
sem я a SC $ 

Podług hilelu йын Nr. 47.» dnia t. b. m. wy- 
warzono piwa wierzchnio-drożdź owego 

Podług biletu opłaty Nr.53 z dnia 2. t, m. wy- 
warzono piwa сте 

Podług hein opłaly Nr 62 z dnia 11.1. m. 
wywarzono piwa A Kee w 
beczkach legarowych Nr. 7. i 9. 

Podlug biletu opłaty Nr. 69 z dma 14. t. 

wywarzono piwa wierzebnio- т РНИ 
ideal. 


Razem 


Z tego podług rejestru wydatku rozdano 


Zostaje przeto z końcem 31. Marca 1851 za- 
pasem na skladzie . 


dnia 34. Marca 1851 


DR 


436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: 


Powiat podżupański: 


L— Y 


Miejsce : 


pod Nr. konskr .. .. piwowara N. N. za miesiac 


w Za 
wych 


' peczkach ' w ба 


SL! ` E | 
120 | I 
40 | 20 
2 H 
| | 
m 
w | Ж 
posso Gss sss Qs 


Piwa ` 
w wł wm i 
| ch ilości 
| 
(mass), 


miar | 


{ | 


| 


at 
w 


436, Erlass des Fiuanzministers vom 19. Yeloher 1850 1899 


Kronland Comttat : 
District : Muster Nr. 4. Siuhlbezirk: 
Ort: 


Erzeuyungs - Register 


. unter Conseripi-Nr. . . .' befindlichen Bräuhause des N, N. fur den 


ron dem in . 


Monat März 1851. š 
Bie Pre 
| 
Post- | М š in in 
Nr, Datum . | Ет р Га ng. Lager=| undern Menye 
| — — - 


Muss 
1 


| lWässern | nimer 


Merz 1851 
1 1, Laut Fretbollete Nr, 28 rom . . . waren am 
` 1. März 1851 am Lager vorrätig. . « s s = 20 120 
2 8 Laul Zahlunys=Bollete Nr. 47 e. 1. а. M. erzeugt 
I GE LĘGU МИЫ . у... . A = żu ` 40 
3 a Lant Zaklungs=lioltele Nr. 53 vom 2. d. M. erzeugt 
i. OME ROR „o aa wo Te ga „M _ 10 20 
4 13. Laut Zahlungs-Bollete Nr. 62 rom t. d M. erzeugt 
un Unterhefenbier in den Lagerfdssern Nr. ? und 9 2 3 50 
5 16. Laut Zahtungs-Boltete Nr. 69 n, 14. d. M. erzeugt ) 
ШОШКД ЕЛИ: u 4 ч. <= Bas lek PS 10 20 
r. ©. WW 
Lu BB e 
Zusammen . D 110 251 
Hiervon wurden lant Ausstoss-Register verausgabt = Зэ zł 
a ' 1 › 
Sonach verbleiot mit At. März 1851 ein Vorrath um 
U O M Poe . e SEA { 2 75 160 
| 
‹' den 31, März 1851. | 
А. N. == 


1900 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia19. Października 1850, 


Wzór Nr. 5. 


Kraj koronny: Komitat: 
Dystrykt: ° Powiat podżupański : 
Miejsce: 


Rejestr wydatku ze szpilki | 
browaru znajdującego sięw . . . pod Nr konskr. . . piwowara N. N 
za miesiąc Marzec 1851 


k 


Š Piwa 

o 

= Data Rozchód i użycie éi deer? 

e moai i ży beczkach ilości 

Е luk | wiader (miar) 
A ; Sn mass 


| 
| | 
| 
| 
оа 
s= EIER 
Marzec 1851. ы н | 
1. I, Szynkarzowi N. N, w N. теи s. a 5 10 - 
9и detto š A.B w Z DYW" R 0 s 10 20 =. 
3. detto Na domowe użycie wytoczono z beczki Nr.27*) . . 1 1 — 
4. 2. km ORT CRT "et "7 ТР 1 2 — 
5. detto Na wyszynk Nee А Mow Nr. 40 *) + ` i 1 2 = 
6. detto Aptekarzowi w N. А з і 4 Ф. 
7. 3. W odehodlinach od warki z dma 2. Marca I <= 2 30 
8. detto Madolemkach wydano „nn.“ І . = 34 
9. Toto Na domową potrzebe . wytoczono z beczki Nr. 13 *) 1 1 | — 
10. detto Na wyszynk wytoczono z beczki Nr. 59 ж). . a.f ..1 2 E 
11. т Na ordynarya (depulat) dla N. N. w N. 3 6 — 
12. Mo Szynkarzowi №. N. w N. 7 14 — 
13. detto Panu N. N. w N. 2 2 T 
"4. | 5. W odchodlinach od warki z dnia 3. Marca = i 20 
lis. | detto Na wyszynk wytoczono z beczki Nr 42 *) 1 2 
16. | ок 
m ا ا‎ 
12. Summa wydatku za miesiac Marzec 1351 35 71 — 
18. | . . . . dnia 31. Marca 1851. 
| N. N. 


*) Dozwala się także piwowarom. jeżeli im lo ulgę przynosi, na piwo dla domowej potrzebyi na wy- 
szynk użyle, osobny prowadzić rejestr wyszynku, którego rachunek miesięcznie zamknięty, do 
| rejestru wydatku ze szpilki na końcu ma być przeniesiony. 


436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1900 


Kronland : Comitat : 
District; Muster Nr. 5. Stalibesink; 
Ort: 


Ausstoss - Register 


von dem in . , . . unter Conseript.-Nr. . . . befindlichen Bräuhause des N. N, 
für den Monat März 1851. 


Bier 


Post їл | Menge 


Nr, | Datum Ausgabe und Verwendung. Каза 
Stück 


Eimer | Mass 


——————— —— 


März 1851 


EI 


1. An den Schankwirth N. N. in N. "ЛӨ. 


` 


detto są 55 3 A. B. in Z. Dat оа A 


= 


detto Zum Haustrunke angezapft das Fass Nr. 27”) . 
U 2. An den Herrn N.N. in N. Оса ао 0 5 
5 detto Zum Ausschanke angezapft das Fass Nr. 40 *) . 
6 detto An den Apotheker in М. . . . « + + + . 

7 3. Abfälle von dem Gebräude vom 2. März . . . . 
8 detto Zur Nachfülle verwendet . , 4 « . + . a 5 
9 detto Zum Haustrunke angezapft dus Fass Nr. 18 *) . 
| 10 detto Zum Ausschanke angezapft das Fass Nr. 59 *) 

14 4. An Deputat an den N. N. in N. uc. GE 
13 detto An den Schankwirth №. №. om N. . . + 

13 detto An den Herrn №. №. fu N. . + + . « 

14 5. Abfälle von dem Gebräude vom 3. März . 

15 detto Zum Ausschanke angezapft das Fass Nr. 42 *) 


18 ше S. P. 


Summe der Ausgabe für den Monat März 1851 


. . « den 31. März 1851. 
NN. 


2) Anmerkung. In sofern es den Bierbrauern zur Erleichterung dient, ist denselben auch yestuttet, 
über das zum häuslichen Verbrauche und zum Ausschanke verwendete Bier ein abge- 
sondertes Ausschank-Register zu führen, dessen Monats-Abschluss in das Aus- 
stoss-Register am Ende zu übertragen ist. 


(CXLVI. Poln. 572 


1901 436. Rozrzydzenie ministra finansdöw z dnia 19. Pażdziernika 1850. 


Kraj koromy. Komitat: 
Dystrykt: Wrot NES Powiat podzupanski: 
Miejsce: 
Opisanie 


lokałów i narzadów należacych do fabryki podpisanego gorzelnika N. N, w miejscu 
FTP ‚ зарой Nrem domu . . 


num. marsa a hoem mas © 


Koara na podwórzu po prawej rece; z niej ida drzwi do 
Kadkarni zaciernej o 3 oknach, na podwórze wychodzących. 
Palarnia, która się przed wehoden do kollarni znajduje. Po prawej ręce 
tejże leży 
Czyszczalnia ziemniaków о jednem oknie i jednych wychodow yeh drzwiach, 
prowadzących na wewnelrzne podwórze. Z lewej strony od palarni 
prowadza na podwórzu drzwi do | 
hiepiska młóta o dwóch oknach, zostajacego w , komunikacy: przez 
dragie drzwi z drewulnią. Przy wehodzie do domu prowadza drzwi 
spuszczane do ` 
piwnicy na ziemniaki i piwnicy. na zasoby wódki, które obie przegroda 
` drewniana od siebie sa odzielone, a oraz przez drzwi w tejże umie- 
szezone — połączone. 
Izba dlapomocników. slykająca się z drewutnią, ша jedne drzwi na podw órze, 
i jedno okno. idace na ulice i kratami opatrzone. 
Zaciernia z drzwiami na przysionek idącemi, a jednem oknem na podwórze, 
stoi w zwiazku przez drugie drzwi z 
Miólarnia, o jednem oknie na podwórze. Przez nia prowadza drzwi do 
[zby nadpalarza, o dwóch oknach na ogródi jednym wychodzie na podwórze. 
Na schodach przed przysionkiem znajduje sie wchód do ` 
Zsypki па poddaszu z zema oddzialami. 
Chłodownia jest na podwórzu obok zacierni wystawiona za pomocą ruszto- 
wania, dachem pokrytego. 
Skryiych komunikacyi nie ma żadnych. 
Nadzór nad osobami służebuemi prowadzi nadpalarz N. N. 
W nieobecności podpisanego ma go zastepywać w sprawach dochodo- 
wych: Ten sam. 
Spis narządów i naczyń schowkowych jest załączony. 


dnia . . 
| 
N. N. dzierżyciel gorzelni. 
| 
Powyższe, na dniu . . . . {851 podane opisanie niżej pod- 
pisany jako prawdziwe podpisuje. na co też przepisany prolokól sporzą- 
dzono . 4... . diim . 4886. 


N. N. pieczęć PDN N. N. 


komisarz straży üuansowej. Sędzia podźupański (sędzia miejscowy). 


r 486. Erlass des Einanzministers vom 19, October 1850 ' 1901 


Kronland : Comitat : 
District : Muster Nr. 6. Stuhlbezi rk : 
Ort: 
- Beschreibung 


der zu dem Gewerbsbetriebe des geferüyten Brannmweinbremers N. N. in dem 


Orte Nr. . + . Haus-Nr. . . . gehörigen Localitaten und VW erksror richtungen. 
nn nun ا‎ Z mm E 
) AN ف‎ i 
=— ——— 


Kesselstube im Hofraume rechts; aus derselben führt eine Thür in die 
Maischbottichkammer mit drei Fenstern nach dem Vorhofe 

Heiskammer , welche sich vor dem Eingange sur Kesselstube befindet. Rechts davon ist die 
Erdäpfel-Waschkammer gelegen, welche ein Fenster und cine Ausgangstkiir nach dem 


Malstenne mit zwei Fenstern, welche durch eine zweite Thür mit der Holskammer in 
Verbindung sieht. Beim Eingange in das Haus gelangi man dureh eine Fallthür in den 

Erdäpfelkeller und Branntwein-Vorrathskeller, welche beide durch eine Holswand гоп 
einander getrennt, und durch eine darin angebrachte Thür verbunden sind. 

Das Handlangerzimmer, an die Holzkammer unstossend. hat eine Thür nach dem Hofe und 
ein vergilterles Fenster auf die Gasse. 

. | Die Einmaischkammer mit einer Thür in das Vorhaus, und einem Fenster nach. dem Hofe, 

ist durch eine zweite Thür in Verbindung mit der 


Hof hat. Auf der Stiege vor dem Vorhause befindet sich der Т9 auf den 
Schüttboden mit drei Abtheilungen. 
Das Kühlhaus ist im Hof neben der Eimmarschkammer mittelst cines дф hölzernen 
Gerisies aufyerschtet. — — 
Geheime Communicationen smd nicht vorhänden. i 
Die Aufsicht über die Dienst-Individuen führt der Oberbrenner N. N. 
In Abwesenheit des Gefertigten hat denselben in Gefällsangelegenheiten zu vertreten: 
Eben derselbe. | 
"Das Verzeichniss der Werksto rrichlungen und Aufbewahrungs- 
gefässe liegt bei. І 
(maja. . UAB. 
| 
V. Na Branntweinbrennerei-Inhaber. 


а Jie vorstehende, am. . . . . 1851 überreichte Beschr AB wird von den 
"terzeichneten als richtig bestatiget, geg darüber wurde das vorgeschriebene Protokoll 
tufgenonnen. . "ou. ‚ 1851 
I r 
N. N. N N.N 
Finanzpach-Commissdr. aooaa ) Stuhlrichter (Ortsrichter ). 


intern Hofraume hat. Links-von der Heizkammer führt im Hof eine Thür in die 


Malskanmer, mit einem Fenster nach dem Hofe. Durch dieselbe führt eine Thür in das 
Uberbrenners-Zimmer. welches zwei Fenster nach dem Garten und einen Ausgang in den! 


ka 1850. 


ierni 
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1906 436. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1850. 


Komitat: Wzór №. 11, a) Kraj koronny : 
Powiat podżupański : Dystrykt: 
Miejsce: 


Oznajmienie 
W gorzelni podpisanego . pod Nrem. konskt. . . pędzić się będzie 
wódkę sztucznemi aparatami, bez ciągnienia] utryn ku, (skoncentrowanych płynów). 
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436. Krluss des Finauzministers vom 19, October 1850. 1906 


Comstat : Минет Nr. 11. Kronland: 

Stuhlbezirk ; s District: 

Ort: ا‎ 
Anmeldung. 

In der Branntweinbrennerei des Unterzeichneten zu w « RENTEN: + а 


wird mit künstlichen Apparaten ohne Lauterzeug Branntwein (aus concentrirten 
"Flttssigkeiten) erzeugt werden. `> 


remm فف‎ — сша See a axm pony -an 
. . 1 
Die Branntwein-Erzeugungutrd ba + 
шз 
Seed ke 
| beginnen | beendigt werden SSS 
— —— سا‎ ,-— — n š 
E u... Madem е nach- 1 ч ` zur Füllung wer-| Z < _ 
4 b * 6 = 
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Monat | 77 | Stoffen Monat werden werden Gefässe | = 7 š 
Stu / 4 — Y _ 4 Р ЭЛ тоо Е 
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| БА? 2 und EP ga "mat |RSS 
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| 1851 Syrup | mittags 1351 
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N. Mm e e Ze 
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1907 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór №, 12. Kraj koronny. 
Powiat podżupański: Dystrykt: 
Miejsce : М 

Oznajmienie. 


W gorzelni podpisanego w*. , . .:. . pod Nrem. konskr. 
wyrabiać się będzie wodke (z skoncentrowanych płynow). 


Lutrynek bedzie ciągniany ! Prodnkcya wódki bedzie ukończona 
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438 Erlass des Finunzministers vom 19, October 1850 1907 


Comitat: Wuster Nr. 12. Kronland : 
Stuhlbezirk: ję. چ‎ са w ғ District : 
Ort: 
Anmeldung. 
In der Branntweinbrennerei des Unterzeichneten zu . .  Conspriplions - Nr. 
wird Branntwein (aus concentrirten Flüssigkeiten) erzeugt werden rn 


Der Lauter wird gezogen Die Branntwein-Erzeugung wird beendigt werden 


nach 
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1908 436. Rozrzadzenie miimstra finansów z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 13. Kraj koronny: 


Powiat podżupański: = ССР. Dystrykt: 
Miejsce : 
Oznajmienie. 
W gorzelni podpisanego w . . . рой Nrem. konskr. . . wyrabiać się 
CZ awa и będzie rozolis (likwor, rum) 


nn am w J ww CM wa 
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436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1908 


Comitat : ` Kronland : 
Stuhlbesirk : Musier Nr. 13. Dietricć : 
Ort c= Zn Gdy 

‚ Anmeldung. 


In der Branntweinbrennerei des Unterzetchneten su + . . . . Conseriptions-Nr. 


wird Rosvglio (Liqueur. Rhum) erzeugt werden. J! 


Die Destillation wird beginnen Die Destillation wird endigen Das hierdurch 
s 4. HZ. KT 7 k... 
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(CXLVI. Poln.) 574 


1909 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 14. Kraj koronny : 


Powiat podżupański : Dystrykt 


Miejsce : 
Rejesiu przy chodu 
znjdującej sie w . . . . . pod №. konskr. 


gorzelni N. N. 


Opoda ` == 
СТА Yadka „ Naczynia 


Przychód i wykazanie te-] objętość Summa 
Data |goż biletami albo doku-| Zaeleru —stopni 
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DNT 10 4. 4. 5 20 | 132 z 
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Podlug biletu opfaty z dnia 
8. Stycznia 1851, Nr. 156 
wypalono . . « « [80 — 6 30 | RT - 180 


12. |Podług biletu opłaty z | 
dnia 11. Stycznia 1851. 1 


Nr. 200, wypałono . [80 5 20 32 |1.2.| 10 175 


26. |Rozcieńczono z beczki Nr- 
1, dwa wiadra 30° 3 20 |e.7.| 1| 20 60 | Ob. po- 
rządkowy 
Я Nr. 3. 
і k d. : 
wydatki 


436, Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850 1909 


Comitat : Muster Nr. 44. Kronland : 
Stuhlbestrk : District : 
Ort: 
Empfangs- Register 
der M . . . . , + + . unter Conser. -Nr. . . . befindlichen Branntweinbrennerei 
ja jaaniwii des N. N = | 


- Branmuiein Gefässe 


Empfang 


Р "ersteuerter S 

und dessen Ausweisung wł - e А a Summe 

А tseRraum . 

Datum |durch Boiteten oder) "ST | der 

PC а we wad 
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‚ |Ë š hattig= mhatt 
< = 
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нї see 3... 
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Fasse Nr, 1 zwei 

i 1 
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Siehe Post- 
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1910 436. Rozrządzenie ministra finansów zdnia 19. Października 1850. 
Komitat: Wzór Nr. 45 Kraj koromny: 


Powiat podżupański : Dystrykt: 
Miejsce: 
Rejestr wydatku. 
gorzelni w . . ... -pod Nrm. konskr. . . . . znajdującej sie N. N, 
— = = e = 
ЕЧ Wódki Naczynia 
- 
2 Data Wydano b mik Ob jetości 
E = (mass) | SOP Nr. 4 5 | miar 
a > `= ° | (mass) { 
| шшс ee ——— nn — 000 55 
| | | 
1. | 5.Stycznia Szynkarzowi e 
1851, №, №, w N. в сү. | Е 
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2. | 14. Stycznia Aptekarzowi 
1851. N. N, w М. 4 1 2 = 
' 
Е f i 
: żeń i u. 
3. 126. Stycznia |Do rozcienczenia a 10 Í 60| Ob. porządk. | 
i i | Nr. 4. przy, 
Ei id Ë chodu. | 
E 
\ 
1 i | 
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ч 20 6. 9. 
|< 30 Vu. 11 
= 30 1. 
t 
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436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 49 10 


Muster Nr, 46. 


Comitat : Kronland: 
Stuhlbezirk : District : 
Ort: 
Ausstouss - Register. 
der im . . . . unter Conscriptions-Nr. . . . . befindlichen Branntweinbrennerei 
des N. N. 


| Branntwein Gefässe š 
| š s Š 
Ca Datum | Ausgestossen wurden AE Raum- | X š | Anmerkung, 
5 š inhal © 
Kim. | Mass š Š М |__ ką ZS" 
= Eim. | Mass 
5, Jänner An den Gastwirth 
1851. N. N. in N 6 — | 20 | 8. 9. 3 — 
£ |14. Jänner An den Apotheker 
1851. N. N. m N. 4 = 30 |10. 11. D 
26, detto Zur Verdünnung ` 2 - 30 1. 10 = Siehe Post- 
Eimpfanges. 
U. 5. f. 


Druckfehler. 


In dem Abdrucke der Reichsverfassung vom 4. Marz 1849, in der (bisher allein erschie- 
nenen) deutschen Ausgabe des Ergänsungsbandes des allgemeinen Reichsgeseiz- und 
Regierungsblattes, Nr. 150, ist auf Seite 156, $. 44, durch einen Druckfehler nach den Wor- 
ten, „bis zehntausend Seelen nicht unter“ folgende Stelle weggeblieben: „fünf Gulden 
Conventions-Munze, und für Stadte über zehntausend Seelen nicht 
unter“. 

Der dadurch unvollstandig und unrichtig gewordene Absatz des bezogenen $. 44 der 
Reichsverfassung hat daher richtig so zu lauten : 

„Das Wahlgesetz wird den in dem vorstehenden Pa. agraphe erwähnten Jahresbetrag der 
directen Steuer in jedem Kronlande, mit Beachtung der eigenthumlichen Verhaltnisse desselben, 
festsetzen, und dabei als Grundsatz festhalten, dass derselbe für das Land und für die Städte 
bis zehnlausend Seelen nicht unter fünf Gulden Conventions - Münze, und für Städte über 
zehntausend Seelen nicht unter zelm Gulden Conventions - Münze betragen, und in keinem Falle 
hoher als mi zwanzig Gulden Üonventions- Münze bestimmt werden darf.“ 
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